Глава 1
Жадеитовый пик был дачным районом, расположенным на окраине столицы. Поскольку он был построен в первой очереди, район располагался не очень далеко от центра города. Однако из-за его расположения большинство людей, которые жили на этих виллах, были богатыми и влиятельными.
Семья Цинь была одной из первых семей, поселившихся здесь.
Они жили в белой трехэтажной вилле в европейском стиле с цветущим садом, ослепительными фонтанами и благородными скульптурами. На первый взгляд, только воздушные змеи, летающие над его лужайкой, казалось, имели какое-то подобие восточной культуры.
Стоя на балконе второго этажа, миссис Цинь глубоко нахмурилась, наблюдая, как ее старший сын играет в траве с маленьким мальчиком.
Второй сын, Цинь Хуай, увидев мрачное выражение лица своей матери, спросил:
— В чем дело, мама?
— В твоем брате, конечно, — миссис Цинь вздохнула и направилась обратно в гостиную.
Цинь Хуай посмотрел вниз на лужайку, затем повернулся и последовал за матерью в гостиную.
Когда мистер Цинь увидел выражение лица своей жены, пока она спускалась по лестнице, он опустил газету и спросил:
— Что с твоим лицом?
— Ты совсем не волнуешься, — ответила она с сердитым видом.
— Кто обидел тебя на этот раз?
— А кто же еще это может быть, как не Цинь Гэ? — миссис Цинь тяжело опустилась на стул рядом с ним.
— Цинь Гэ? Разве с ним не все в порядке? — растерянно спросил мистер Цинь.
— Все, о чем ты думаешь — это работа, работа, работа. Неужели ты совсем не заботишься о нашем сыне?
— Конечно, я забочусь! Я так же волновался, как и ты, когда он заболел, но разве психиатр не сказал, что он уже выздоровел?
— Ты забыл, какие были последние указания доктора Ли? — напомнила ему миссис Цинь. — Хотя он психологически выздоровел, у него все еще есть несколько побочных эффектов, таких как агрессия, импульсивность…
— Цинь Гэ служил солдатом, и притом в специальных войсках. Немного вспыльчивый характер — это нормально, — возразил мистер Цинь.
— Я не буду тратить свое время на споры с тобой, — фыркнула миссис Цинь. — В любом случае, доктор Ли сказала, что лучший способ помочь ему — это использовать семейную любовь, чтобы постепенно ослабить его агрессию.
— Тогда почему ты все еще беспокоишься? Мне кажется, что нам просто нужно продолжать жить как обычно.
— Я не могу понять, прикидываешься ты дурачком или нет! Доктор Ли явно говорила о том, чтобы найти жену для Цинь Гэ и позволить ему создать собственную семью.
— Вот почему ты все время устраиваешь ему свидания вслепую, — заключил он.
— Вот именно!
— И как результаты? — спросил он.
— Не очень хорошо, — ответила она несколько неестественным тоном.
— «Не очень» — это еще мягко сказано! Ты пыталась свести нашего сына с каждой подходящей молодой леди, которую знаешь. Даже я слышал об этом! Они либо отказывают тебе на месте, либо пытаются попросить у Цинь Гэ номер телефона Цинь Хуая.
— А сейчас разве ты не доставляешь мне ненужных хлопот? Если так пойдет и дальше, — сердито продолжал мистер Цинь, — это может даже повлиять на отношения между Цинь Гэ и Цинь Хуаем!
— Как я могу причинить тебе неприятности? Я делаю это ради нашего сына!
— Фан Цин... я знаю, что в наших глазах наши сыновья одинаково выдающиеся люди. Но ты должна понимать, что Цинь Гэ ушел на войну, получил несколько ранений и даже вернулся с посттравматическим синдромом. Мы искали психиатров по всему миру; все в нашем кругу знают об этом. Если ты действительно хочешь найти жену для Цинь Гэ, то тебе лучше искать ее вне нашего круга общения.
— Что? Наш сын был солдатом, героем! Да, у него действительно был посттравматический синдром, но он выздоровел, — миссис Цинь повысила голос. — Неужели они действительно верят в эти бессмысленные слухи? Что если он убивал людей, то будет бить свою жену? Кроме того, почему мы должны искать невестку на улице? Почему мы должны идти на компромисс?
Мистер Цинь понимал, что говорит его жена, но тем не менее заметил:
— Я знаю, что ты беспокоишься о социальной пропасти между нами и нашей будущей невесткой, если Цинь Гэ возьмёт в жены постороннюю девушку, но ты должна учитывать реальность.
Цинь Хуай стоял у лестницы, слушая, как спорят его родители. Он так же знал, что беспокоит его мать. В то время как его старший брат ушел в армию сразу после окончания военной школы, он, младший брат, присоединился к Qin Group. К тому времени, когда Цинь Гэ ушел в отставку из-за травмы, Цинь Хуай уже поднялся до должности «генерального директора».
Затем на два года Цинь Гэ застрял в больнице. После выздоровления он отказался войти в компанию, оставив все предприятие брату. Теперь же самый старший молодой мастер Qin Group не мог даже искать себе жену, не получая презрения со стороны.
— Мама! Папа! — внезапно заговорил Цинь Хуай.
— Цинь Хуай? — мистер Цинь обернулся и увидел, что Цинь Хуай кивает головой.
— Мама, ты устраивала все эти свидания вслепую для старшего брата, но разве ты спрашивала его мнение о браке?
— Я знаю, что он не откажется. Он сказал мне, что хочет дать Фэйфэю полную семью, — ответила госпожа Цинь.
— Тогда... как насчет брака по расчету? — предложил Цинь Хуай.
— Брак по расчету? — его родители посмотрели на него одновременно.
— В последнее время несколько семей обратились с просьбой поработать с Qin Group. Я не думаю, что брак по расчету — это плохая идея.
Госпожа Цинь тут же опустила голову и начала обдумывать эту идею. Мистер Цинь уставился на своего второго сына, но в конце концов предпочел промолчать.
***
Через неделю у входа в отель «Империал».
У Тун прождала целый день, пока не появилась семья ее второго дяди. Наконец перед входом остановился автомобиль Bentley. Она смотрела, как они вышли из машины и направились в отель. Она тут же последовала за ними.
Семья ее второго дяди избегала ее уже несколько недель. Каждый раз, когда она приходила к ним домой, ее останавливали охранники и говорили, что дома никого нет. Ни на один из ее звонков никто не отвечал, поэтому у нее было такое чувство, что они занесли ее в черный список. Даже когда она попыталась войти в здание их компании, ее остановили у входа.
Это было просто невыносимо!
Сегодня У Тун решила, что, несмотря ни на что, она заставит своего дядю согласиться! Ее младший брат все еще ждал ее в больнице. Время шло на убыль.
Семья ее второго дяди вошла в лифт. Пока она спешила, чтобы посмотреть, на какой этаж они собираются идти, она случайно столкнулась с маленьким мальчиком и уронила его игрушечный пистолет на пол.
— О, нет... Мне так жаль! Я не специально! — маленький мальчик, не двигаясь, смотрел на свой игрушечный пистолет. Он не плакал и не издавал никаких звуков, поэтому она решила, что он испугался. Она быстро подняла пистолет и вернула его малышу.
Маленький мальчик взял пистолет и наконец поднял голову, чтобы посмотреть на нее. У Тун показалось, что выражение его лица было немного странным, но у нее не было времени на размышления. Окинув его быстрым взглядом, чтобы убедиться, что он нигде не пострадал, У Тун спросил его:
— А где твои родители?
Внезапно она услышала грубый мужской голос, выкрикивающий:
— Фэйфэй!
Маленький мальчик тут же оставил У Тун и побежал к очень высокому и хорошо сложенному мужчине. Убедившись, что он — родитель мальчика, У Тун быстро повернулась и поспешила к лифту. Она остановилась перед дверьми и некоторое время рассматривала цифры над ними, в конце концов решив, что лифт остановился на 20-м и 26-м этажах.
— Этаж 20 или этаж 26? — У Тун нашла карту отеля и увидела, что на 20-м этаже ресторан, а на 26-м конференц-зал.
— Сначала я поднимусь на 20-й этаж, потом на 26-й, — решила она, прежде чем войти в лифт.
Между тем, в холле, Цинь Гэ присел на корточки и спросил Фэйфэя:
— Что случилось?
Ранее ему загораживало обзор большое растение в горшке, поэтому он увидел только женщину, разговаривающую с мальчиком. Фэйфэй не был нормальным мальчиком, поэтому Цинь Гэ немного волновался.
Фэйфэй моргнул и слегка покачал головой.
— Вот и хорошо. С этого момента будь осторожен, не бегай слишком далеко в одиночку, — когда он вспомнил, каким милым и веселым был этот маленький мальчик, Цинь Гэ почувствовал одновременно сочувствие и раздражение.
— Пойдем купим тебе еще одно мороженое, которое ты любишь, — сказал Цинь Гэ, поднимая мальчика.
Цинь Хуай появился рядом с ними и подсказал:
— Старший брат, дети не должны есть слишком много холодной пищи. Кроме того... пришло время для нашей встречи с семьей У.
— Разве тебе не нужно сначала обсудить с ними брак по расчету? Я присоединюсь позже, но сначала пойду куплю мороженое для Фэйфэя, — сказал Цинь Гэ.
— Старший брат... — Цинь Хуай посмотрел на ребенка на руках своего брата и не смог удержаться, чтобы не спросить: — Ты серьезно позволишь ему выбирать?
Цинь Гэ кивнул.
— Старший брат, это же…
— Мне все равно на ком жениться. Кроме того, разве мама уже не спрашивала о характере другой стороны? Все в порядке, пока они не возражают против моей внешности, — возле его глаза был шрам длиной в два сантиметра, из-за чего его улыбающееся лицо выглядело слегка искаженным. — Что касается меня, я просто хочу кого-то, кто понравится Фэйфэю.
Цинь Хуай не соглашался с мыслями своего брата, но что он мог поделать? Он мог только надеяться, что мисс У была такой же рассудительной, мягкой и добросердечной, как утверждали слухи.
— Хорошо, тогда я пойду первым. Не забудь подняться после того, как Фэйфэй закончит есть, — беспокойно настаивал Цинь Хуай. — Номер 2601.
— Я знаю, — ответил Цинь Гэ, прежде чем уйти.
***
В комнате 2601 обе стороны вели светскую беседу, а госпожа Цинь тайком наблюдала за У Чжичжи. Через некоторое время она удовлетворенно кивнула. Девушка была не только красива, но и, казалось, обладала хорошим темпераментом. У нее был мягкий голос, и она, по-видимому, также была пианисткой.
«Тук-тук.»
Цинь Хуай постучал в дверь, прежде чем войти:
— Извините, я опоздал.
— Нет-нет, ты как раз вовремя! Разве мы не договорились на 2 часа? — миссис У широко улыбнулась.
У Чжичжи, сидевшая рядом с матерью, сегодня изо всех сил старалась принарядиться. Она знала, с какой целью была назначена встреча, поэтому, увидев входящего в конференц-зал энергичного молодого человека, невольно покраснела.
Увидев это, ни госпожа Цинь, ни Цинь Хуай не обрадовались. Последний знал, что девушки часто находят его более привлекательным, чем его старшего брата, но он не мог отсутствовать на этой встрече.
— А где же Цинь Гэ? — намеренно спросила миссис Цинь.
— Он немного занят, но скоро должен быть здесь, — ответил Цинь Хуай.
— О, нет никакой спешки, не нужно торопится, — настаивала миссис У с чрезмерно восторженной улыбкой.
В это врямя У Чжичжи поняла, что она обозналась. Она тут же повернула голову в сторону, скрывая свое легкое беспокойство. Однако в глубине души она считала, что, поскольку оба брата произошли от одной матери, внешне они не должны быть слишком далеки друг от друга.
— Все выглядит очень хорошо, сестренка, — прошептал ей на ухо ее младший брат У Кай. У Чжичжи бросила на него нечитаемый взгляд.
Миссис У осыпала его похвалами.
— Все говорят, что госпоже Цинь повезло иметь двух прекрасных сыновей. Сегодня я вижу, что зависть не беспочвенна!
Естественно, госпожа Цинь согласилась с ней. Она также была удовлетворена тем, что У Чжичжи немедленно отвернулась, когда она поняла, что Цинь Хуай не был ее кандидатом для брака.
Пока они болтали, в дверь неожиданно постучали.
— Похоже, Цинь Гэ уже пришел, — сказала миссис Цинь.
Все сразу же обратили свое внимание на дверь. Цинь Хуай встал, чтобы открыть ее, и тут, к их удивлению, в дверях появился не Цинь Гэ, а изящная девушка в белом платье.
Поскольку У Тун решила проверить сначала 20-й этаж, когда семья ее второго дяди была на самом деле на 26-м этаже, она не нашла их в ресторане отеля. Только через полчаса она снова вошла в лифт и нажала кнопку 26-го этажа.
Она не ожидала, что первая же дверь, в которую она постучится, откроется и за ней окажется элитно выглядящий мужчина в деловом костюме.
— Прошу прощения, сэр. А мистер У Лижэнь там? — смущенно спросила она.
— Кто меня ищет? — услышав свое имя, У Лижэнь встал и направился к двери. Когда он увидел У Тун, его лицо мгновенно потемнело.
— Второй дядя! — тем временем глаза У Тун мгновенно заблестели, когда она вошла в комнату.
— Почему ты здесь? — У Лижэнь едва сумел скрыть свое выражение лица.
— Так вот где ты был, второй дядя! — У Тун притворилась невежественной. — Я не могла связаться с тобой по телефону, и тебя также не было в компании. Я пришла сюда поесть с друзьями и случайно увидела тебя. Я хотела убедиться, что это ты, и это действительно так! Ого, вторая тетя, У Чжичжи и У Кай тоже здесь!
Заметив странное выражение на лицах семьи У, госпожа Цинь не могла не спросить в замешательстве:
— Это...?
— О, это дочь моего брата, — после объяснения, У Лижэнь двинулся, чтобы вытолкнуть У Тун за дверь. — У Тун, у нас сейчас важная встреча. Давай поговорим позже.
— Но... второй дядя... — У Тун хотела было настаивать, но как такая молодая девушка, как она, могла устоять против взрослого мужчины? Вскоре ее вытолкнули за дверь.
Как раз в тот момент, когда она раздумывала, стоит ли хвататься за дверной косяк, позади нее появился Цинь Гэ. Он держал Фэйфэя на руках, наблюдая, как эти двое толкают и тянут друг друга.
— Что тут происходит? У тебя холодные ноги? — спросил он, прищурившись и угрожающе улыбаясь.
У Лижэнь почти сразу понял, кто такой Цинь Гэ. Он перестал выталкивать девушку и слабо ответил:
— Нет…
— Тогда перестань загораживать вход.
— Хорошо, — У Лижэнь не мог сказать, была ли это иллюзия или нет, но Цинь Гэ, казалось, был окутан леденящей аурой.
У Тун бросила на него благодарный взгляд, прежде чем шагнуть обратно внутрь.
Девушка была маленькой и изящной на вид, но, казалось, не боялась его. Цинь Гэ поднял бровь.
Глава 2.1
У Тун не собиралась доставлять своему дяде неприятности и отвлекать его от того от дел, поэтому она тихонько присела в уголке и свела свое присутствие к минимуму.
Вслед за ней в комнату вошли Цинь Гэ и Фэйфэй.
Цинь Гэ обвел взглядом семейство У, но не обратил никакого внимания на девушку, которая, скорее всего, станет его женой. Вместо этого он подошел прямо к матери, поздоровался с ней кивком и сел, не сказав ни единого слова.
— Это мой старший сын, Цинь Гэ. Цинь Гэ, это президент У, а это члены его семьи.
Цинь Гэ кивнул:
— Здравствуйте.
У Лижэнь усмехнулся, пытаясь разогреть несколько холодную атмосферу, которая охватила комнату. Хотя Цинь Гэ, казалось, не проявлял никакого интереса к семье У, для них все было наоборот. Они не сводили глаз с Цинь Гэ с тех пор, как он вошел в комнату.
Миссис У предпочитала джентльмена Цинь Хуай, но и Цинь Гэ выглядел не так уж плохо. Шрам у его глаза был свирепым, но не пугающим, и, хотя он, казалось, относился к ним холодно, это не было редкостью среди богатых молодых мастеров высшего класса.
Тем временем У Кай завидовал телосложению Цинь Гэ. Этот человек излучал мужественность с головы до ног; одних мускулов его обнаженных рук было достаточно, чтобы заставить У Кая ревновать.
У Чжичжи, с другой стороны, не была столь оптимистична. Цинь Гэ совсем не походил на того, кого она себе представляла. Она ожидала, что брат Цинь Хуая будет еще одним джентльменом, а не человеком, который наденет футболку и узкие джинсы на брачную встречу. У него даже был шрам на лице!
— Цинь Гэ, верно? Я слышала, что вы служили в армии, — с улыбкой спросила миссис У.
— Да, но я ушел в отставку два года назад из-за травмы, — беззаботно ответил Цинь Гэ.
— Травма? Что? Должно быть, это было очень серьезно, если ты бы вынужден уйти из армии...
У Чжичжи тайком наблюдала за этим человеком и вспоминала его движения, когда он вошел в комнату. К счастью, он не был калекой.
— О... а как твоя рана сейчас? Ты уже поправился?
— Не волнуйтесь, я уже давно оправился от этого. Здесь нет и не будет никаких последствий, — Цинь Гэ холодно усмехнулся.
— О... я вовсе не это имела в виду, — поспешно возразила миссис У. — Я просто волновалась.
— Смотри, что говоришь, Цинь Гэ! — выругалась госпожа Цинь, прежде чем с улыбкой повернуться к госпоже У. — Мой сын долгое время служил в армии, поэтому его отношение не самое лучшее, но он неплохой человек.
— Бывший солдат, который был готов рискнуть своей жизнью, чтобы защитить нашу страну, естественно, является надежным человеком! — эхом отозвался мистер У. Успех этой брачной встречи был связан с жизнью и смертью его семейного предприятия. Они не могли позволить себе все испортить!
Прежде чем прийти сюда, У Лижэнь расспрашивал всех о Цинь Гэ. Помимо плохого отношения, отставной солдат был порядочным и здоровым, без каких-либо серьезных проблем. Иначе У Лижэнь не согласился бы представить ему свою драгоценную дочь.
После очередных приветствий У Тун наконец поняла, что происходит. Значит, это было свидание вслепую для ее двоюродной сестры, а партнер был старшим сыном семьи Цинь?
Почувствовав на себе чей-то пристальный взгляд, Цинь Гэ поднял голову и сразу же опознал в преступнике У Тун. Она тут же замерла, а затем, после неловкой паузы, робко улыбнулась ему.
Цинь Гэ поднял бровь. Казалось, что на этот раз его невеста была смелой, свободной от фальшивой сдержанности, которую выставляли напоказ другие девушки, с которыми он встречался.
— Послушай, Цинь Гэ. Это драгоценная дочь президента У, Чжичжи, — представила свою дочь миссис Цинь.
— Привет, старший брат Цинь. Я – У Чжичжи, — У Чжичжи продемонстрировала идеальную улыбку, с должным количеством застенчивости.
С каким типом людей Цинь Гэ еще не сталкивался? Всего лишь по одному взгляду он смог разглядеть презрение в ее глазах. «Как некрасиво».
— Невежественная? Это интересное имя.
П.п.: “Учжи” означает невежество. Написание другое, чем имя У Чжичжи, но произносятся они одинаково.
Выражение лиц членов семьи У немедленно изменилось, и У Чжичжи чуть не закричала от гнева.
— Цинь Гэ! — прервала его миссис Цинь. — Я же сказал тебе следить за тем, что ты говоришь!
Мистер У взглядом предупредил свою жену. Она тут же улыбнулась и сказала:
— Не беспокойтесь об этом! Я уверена, что молодой мастер Цинь Гэ просто пошутил. В конце концов, первые встречи всегда проходят неловко. Почему бы нам не позволить им обоим выйти и прогуляться вместе? Это поможет им лучше узнать друг друга!
— Это очень хорошо…
— В этом нет необходимости, — перебил его Цинь Гэ. — Как я уже сказал, мне все равно, на ком жениться. Важно то, кого Фэйфэй выберет себе в матери.
Как только эти слова слетели с его губ, даже члены его собственной семьи, которые уже знали о его плане, нахмурились. Конечно, выражение лиц членов семьи У было еще хуже. У Чжичжи, похоже, собиралась расплакаться.
— Президент У, миссис У, пожалуйста, поймите меня правильно. Этот ребенок-сирота погибшего товарища Цинь Гэ. Он усыновлен, — поспешила объяснить миссис Цинь.
Выражение их лиц немного смягчилось.
— Хотя мы с Фэйфэем не родственники по крови, я буду относиться к нему лучше, чем к собственному сыну, — сказал Цинь Гэ, глядя на семью У. — Другими словами, если моя будущая жена не будет хорошо относиться к Фэйфэю, у меня не будет от нее детей.
«Чушь собачья! — У Чжичжи в негодовании кусала ногти. — Я даже не хочу выходить за тебя замуж!»
— Ха-ха... — У Лижэнь выдавил из себя смешок. — Какое совпадение! Наша Чжичжи любит детей. Она помогает в сиротском приюте, когда у нее есть время.
— Неужели? Я и не знала, что Чжичжи такая добрая девочка! — госпожа Цинь, похоже, уже приняла У Чжичжи в качестве своей невестки.
Цинь Гэ холодно усмехнулся. Опустив голову, он прошептал Фэйфэю:
— Фэйфэй, ты помнишь, что папа сказал тебе раньше? Посмотри вверх.
В комнате воцарилась тишина, все ждали ответа маленького мальчика. Одна минута, две минуты... как раз в тот момент, когда их терпение было на исходе, Фэйфэй поднял голову.
У Тун была потрясена. Разве это не тот мальчик, с которым она столкнулась раньше?
Словно почувствовав ее пристальный взгляд, Фэйфэй посмотрел на У Тун. Она одарила его доброй улыбкой.
Мальчик, казалось, был напуган. Он быстро наклонил голову и принялся вертеть в руках игрушечный пистолет.
Цинь Гэ странно посмотрел на сбитую с толку У Тун. Она считала себя довольно популярной среди детей. Почему маленький мальчик испугался?
— Фэйфэй, Фэйфэй. Это бабушка, — госпожа Цинь придвинулась поближе к ребенку и уговаривала: — Ты можешь поднять голову и посмотреть на тетушку, сидящую напротив тебя? Она очень хорошенькая. Ты хочешь, чтобы она стала твоей мамой?
Фэйфэй не поднял глаз, поэтому госпожа Цинь продолжала уговаривать его. Только в последний момент он наконец поднял голову и в течение трех минут пристально смотрел на У Чжичжи. Три молчаливых, немигающих минуты.
У Чжичжи почувствовала, как ее щеки одеревенели от улыбки.
— Фэйфэй, тебе нравится эта хорошенькая сестра? — терпеливо спросила миссис Цинь. Однако мальчик уже снова опустил голову. Под пристальным взглядом всех присутствующих он вдруг прислонился спиной к груди Цинь Гэ и закрыл глаза.
Каждый: «...»
Глава 2.2
Цинь Гэ встал и собрался уходить.
— Фэйфэй устал. Я собираюсь отвезти его обратно, чтобы он немного вздремнул после обеда.
— Куда это ты собрался? Мы еще здесь не закончили! — сердито сказала миссис Цинь.
— Нет, мы уже закончили, — он указал на У Тун. — Я выбираю ее.
— Я? — У Тун в замешательстве указала на себя.
Семья У, как и остальные члены семьи Цинь, тоже была ошеломлены.
Какое отношение ко всему этому имеет девушка, сидящая в конце стола?
К тому времени, как госпожа Цинь оправилась от оцепенения, Цинь Гэ уже нигде не было видно.
— А куда делся Цинь Гэ? — спросила она.
— Он ушел, — ответил Цинь Хуай.
— ... — Бесконечное терпение госпожи Цинь было мгновенно истощено действиями ее старшего сына.
— Госпожа Цинь, что вы хотите этим сказать? — спросила миссис У с мрачным выражением лица.
Госпожа Цинь поспешно объяснила:
— Госпожа У, должно быть, произошло какое-то недоразумение. Цинь Гэ вероятно принял ее за твою драгоценную дочь…
— Тогда что же нам теперь делать?
— Ну... — миссис Цинь не знала, что сказать. Увидев свою мать в затруднительном положении, Цинь Хуай вмешался.
— Президент У, — сказал он. — Давайте на сегодня покончим с этим делом. Что касается делового сотрудничества, то сначала я обсужу его с другими подразделениями компании.
При этих словах У Лижэнь сразу же протрезвел:
— А, хорошо. Я буду ждать новостей.
— Тогда мы сначала откланяемся.
Семья У встала и смотрела, как У Лижэнь провожает двух членов семьи Цинь к двери. Как только последний ушел, У Лижэнь обернулся и показал беспомощное выражение лица.
У Чжичжи тут же закричал в отчаянии:
— Мама, папа, что они имели в виду? А?!
— Да уж, похоже, он вовсе не собирался жениться на Чжичжи! — У Кай присоединился к ней.
— Лижэнь... — миссис У тоже посмотрела на мужа.
— Этого вполне достаточно. Я тоже не очень счастлив, но что мы можем сделать? От этого брака зависит выживание нашей компании. Прямо сейчас, я в середине процесса... уговора. Вы должны знать, в каком состоянии сейчас находится наша компания. Если мы этого не сделаем, он рухнет.
— Все так быстро обострилось? — спросила миссис У.
— Иначе зачем бы я терпел их до такой степени? — сердито отозвался У Лижэнь.
— Папа, — нерешительно произнесла У Чжичжи. — Папа, я не возражаю против брака по расчету, но разве у семьи Цинь нет двух сыновей? А что если…
— Ты говоришь об их втором молодом хозяине? Неужели ты думаешь, что у нас есть хоть один шанс против длинной очереди девушек, которые хотят выйти за него замуж?
— Наша Чжичжи тоже неплоха, — возразила миссис У.
— Я не говорю, что наша дочь ниже их, я говорю, что наше социальное положение недостаточно высоко... завтра я пошлю кого-нибудь расспросить о хобби старшего молодого господина. Чжичжи, ты тоже должна стараться почаще с ним связываться.
— Хорошо, — неохотно согласилась У Чжичжи.
Поговорив со своей семьей, У Лижэнь обернулся и спросил У Тун:
— А ты... как ты сюда попала?
— Второй дядя, я не хотела... я не знала, что у Чжичжи сегодня свидание вслепую, — попыталась объяснить У Тун. — Я не могла найти вас, поэтому не могла не последовать за вами, когда увидела, что вы входите в этот отель.
— Я знаю, что ты сейчас скажешь. Сяо Юйань находится в больнице. Как его дядя, я тоже опечален его состоянием. Если вам нужна помощь в лечении, я могу заплатить за вас полную сумму…
— Второй дядя, у меня достаточно денег на лечение. Ему нужен совместимый костный мозг. Я уже прошла обследование, и результаты показали, что мой костный мозг не совместим. Доктор предположил…
— Как же мы можем быть совместимы, если даже ты, его кровная сестра, не подходишь? — перебила его миссис У.
— Нет, вторая тетя, я уже спрашивала у доктора. Совместимость между родственниками обычно очень высока. У Чжичжи, У Кай и второй дядя — все вы трое можете быть совместимы. Особенно второй дядя…
— А ты не задумывалась о возрасте твоего дяди? Неужели ты думаешь, что жизнь твоего дяди стоит меньше, чем жизнь твоего брата? — выругалась миссис У, обвиняющее указывая пальцем на У Тун.
— Нет, вторая тетя. Врач сказал, что пересадка костного мозга не повлияет на здоровье донора…
— Ну конечно же, ты это скажешь. Поскольку ты пытаешься использовать нас из-за костного мозга, то вполне можешь солгать, откуда нам знать! — влезла У Чжичжи.
У Тун быстро покачала головой:
— Я не вру, я действительно обращалась к врачу. Если бы он сказал мне, что пересадка костного мозга повредит донору, меня бы здесь не было! Второй дядя, состояние Сяо Юйаня становится все хуже. Мы не можем ждать, пока больница найдет нам донора. Ты, У Чжичжи и у Кай – наша последняя надежда. Пожалуйста, второй дядя. Ты видел, как мы с Сяо Юйанем росли. Пожалуйста, помоги ему.
Из глаз У Тун потекли слезы. Увидев это, У Лижэнь почувствовал, что его сердце немного смягчилось:
— Тунтун, я действительно хочу помочь тебе, но сомневаюсь, что мой костный мозг совместим.
— Все в порядке! Второй дядя, до тех пор, пока вы готовы пойти и получить решение, даже если вы несовместимы, я буду благодарна вам всю свою жизнь! — пообещала У Тун с лицом, полным искренности.
Заметив, что ее муж колеблется, миссис У отвела мужчину в сторону и напомнила ему:
— Зачем вообще жертвовать костный мозг? Сейчас дела у нашей компании идут не очень хорошо. Что мы будем делать, если ты упадешь в обморок?
— ... — У Лижэнь задумался на мгновение, прежде чем повернуться к У Тун. — Завтра я пришлю тебе еще немного денег, чтобы купить хорошую еду для Сяо Юйаня. Может быть, больница скоро сможет найти донора.
— Второй дядя, мне не нужны деньги…
— Тунтун, у меня есть кое-какие дела, так что я должен идти, — с этими словами У Лижэнь обошел ее и вышел из конференц-зала.
У Тун хотела побежать за ним, но ее остановила вторая тетя:
— У Тун, ты не должна быть эгоисткой. Я знаю, что твой брат очень важен для тебя, но в жилах твоего дяди течет та же кровь, что и в тебе. Не говоря уже о том, что у него есть собственная семья, о которой он должен заботиться. Пожалуйста, перестаньте нас искать.
— Вторая тетя, пожалуйста, помоги мне. Если ты мне хоть раз поможешь, я обещаю, что сделаю все, что ты захочешь, — дверь захлопнулась.
У Тун тяжело привалилась к стене. На этот раз она не пыталась догнать их.
Когда слезы потекли по ее щекам, она поклялась: «Не волнуйся, Сяо Юйань. Я не собираюсь сдаваться. Я тебя спасу!»
***
Жадеитовый пик, поместье Цинь.
— О чем, черт возьми, ты думал?! — вспылила миссис Цинь.
Цинь Гэ не мог понять, почему его мать сердится:
— Я выбрал кое-кого, так в чем же проблема?
— Ты выбрал? Я думаю, ты сделал это нарочно! Я познакомила тебя со старшей мисс семьи У, но вместо этого ты выбрал случайного прохожего!
— Эта девушка не из семьи У? — удивленно спросил Цинь Гэ.
— Она племянница президента У, — объяснил Цинь Хуай.
— Значит, она из семьи У. Какая разница между женитьбой на дочери и племяннице? — спросил Цинь Гэ.
Послушав некоторое время молча, мистер Цинь наконец заговорил:
— Тогда не мог бы ты сказать нам, действительно ли тебе нравится племянница У Лижэня?
— Она не плохо выглядит, и Фэйфэй тоже не возражает против нее, — ответил Цинь Гэ.
Остальные члены семьи Цинь обменялись взглядами. Девушка, которую ни Цинь Гэ, ни Фэйфэй не любили, была первой... хотя они не были экспертами в том, чтобы отличить, нравится ли Фэйфэй кто-то или нет.
Глава 3.1
Через неделю. Здание компании Qin.
У Лижэнь нервно и выжидательно сидел в конференц-зале, то и дело поглядывая на дверь в ожидании прихода Цинь Хуая.
Секретарь Лю, вошедшая, чтобы налить ему еще кофе, успокоила его:
— Пожалуйста, подождите еще немного, президент У. Генеральный директор почти закончил свою часть дискуссии. Он должен прибыть через 10 минут.
— Да, конечно. Нет никакой спешки, — сказал У Лижэнь с некоторым смущением.
Секретарь Лю вышла и вернулась в кабинет секретаря.
— План сотрудничества для У готов? — спросила она у ассистентки Анны.
Ассистентка Анна достала папку и протянула ее секретарю Лю:
— Все уже готово. Но Сестра Лю... этот президент У, почему он не взял с собой никаких помощников?
Обычно, когда речь шла о таком крупном партнерстве, как это, обе стороны приводили команду для обсуждения условий. За три года работы в компании Qin Анна впервые увидела, что генеральный директор одной из компаний пришел один.
— Может быть, это партнерство еще не подтверждено? — многозначительно произнесла секретарь Лю.
— О-о-о... разве это не означает, что слухи, циркулирующие вокруг компании, являются правдой? Я слышала, что это партнерство на самом деле связано с браком по расчету для самого старшего молодого господина, — Анна выглядела так, словно ее просветили.
— Не трать свое время на сплетни, — пожурила ее секретарь Лю. — Сосредоточься на своей работе.
Вскоре в комнату вошел Цинь Хуай. Секретарь Лю немедленно встала, чтобы поприветствовать его:
— Президент Цинь, это план сотрудничества от компании У. Президент У находится во втором конференц-зале; он ждет уже около часа.
П.п.: хотя Цинь Хуай еще не президент, он является признанным наследником, поэтому я думаю, что некоторые сотрудники уже называют его «президент Цинь».
— Хорошо, — Цинь Хуай взял папку и ушел, даже не взглянув на ее содержимое.
Когда он наконец вошел во второй конференц-зал, У Лижэнь немедленно встал в волнении:
— Генеральный директор Цинь.
— Я прошу прощения за ожидание, господин У, — сказал Цинь Хуай слегка извиняющимся тоном.
— О, нет. Это я пришел слишком рано, — ответил У Лижэнь, не отрывая глаз от папки в руке Цинь Хуая.
Цинь Хуай усмехнулся, но ничего не ответил. Он сел напротив У Лижэня и положил папку на стол:
— Мистер У, мы рассмотрели ваш план сотрудничества и сочли его вполне вероятным. Мы очень заинтересованы в формировании партнерства.
Глаза У Лижэня сразу же заблестели:
— Это... это замечательно. Это наша честь, чтобы иметь возможность сотрудничать с компанией Цинь, — он едва сдерживал волнение.
— Однако…
— А что, есть какие-то проблемы? — У Лижэнь мгновенно забеспокоился.
— Ах, да не нервничайте вы так. В конце концов, мы скоро станем родственниками. Моя мать хочет пригласить мисс У Тун в нашу резиденцию на обед в следующую среду.
— У Тун? — потрясенно переспросил У Лижэнь. — Она...
— А что, есть какие-то проблемы? — спросил Цинь Хуай с улыбкой, постукивая пальцами по папке.
У Лижэню потребовалось лишь мгновение, чтобы прийти в себя. Вспоминая слова старшего молодого господина семьи Цинь, сказанные им перед уходом из отеля, он понял, что семья Цинь решила сменить невесту на его племянницу.
— Хорошо, тогда в следующую среду, — согласился он.
— Отлично. Я пошлю кого-нибудь в вашу компанию, чтобы обсудить конкретные детали партнерства на следующей неделе. Если не возникнет никаких проблем, мы отправим первую партию средств вскоре после этого, — продолжил Цинь Хуай.
— Да, — У Лижэнь сразу же понял, что успех этого партнерства зависит от обеда в следующую среду.
После их разговора Цинь Хуай лично проводил У Лижэня до лифта и вернулся в свой кабинет. Он передал папку своему личному помощнику Линь Вэю.
— Ты будешь отвечать за партнерство с компанией У. Возьми с собой адвоката, когда будешь навещать их на следующей неделе. Помнишь, что я тебе говорил в прошлый раз?
— Да, сэр. Дополнительные условия уже выработаны, — Линь Вэй протянул Цинь Хуаю листок бумаги.
Тот взглянул на него и удовлетворенно кивнул.
Тем временем У Лижэнь направлялся в здание своей компании. Он сидел в глубоком раздумье и никак не отреагировал, когда машина добралась до места назначения.
Водитель не мог не подсказать ему:
— Мы на месте, босс.
— О... — У Лижэнь выглянул из окна машины. Этажи с 20-го по 23-й этаж высотного здания принадлежали компании У. Внутри сидели сотни сотрудников. Это был результат его напряженной работы за последние несколько лет.
— Вместо этого отвези меня в резиденцию У.
Хотя он был сбит с толку тем, почему его босс вдруг передумал, водитель ответил «Да» и снова завел машину.
***
Резиденция У.
Когда миссис У увидела, что он вернулся, она как-то странно спросила его:
— Почему ты вернулся так рано?
У Лижэнь тяжело опустился на диван. На его лице отчетливо читалась усталость:
— Я только что вернулся из поездки из компании Цинь.
— Неужели? Как прошли переговоры? — нервно спросила миссис У.
— Они готовы сотрудничать с нами, — ответил У Лижэнь. — Но невеста не Чжичжи.
— А Не Чжичжи? Разве ты не говорила, что они предложили партнерство в обмен на невесту для своего старшего молодого господина? Без этого они ни за что не дадут нам партнерство, верно?
— Они не хотят Чжичжи, потому что им нравится У Тун.
— Что? — удивленно воскликнула миссис У. — У Тун? Какое она имеет к этому отношение?
— Ты забыла, что сказал их старший молодой мастер перед тем, как покинуть гостиницу? Он был совершенно серьезен.
— И что же нам тогда делать? У Тун не из тех, кто легко слушает других, — обеспокоенно сказала миссис У.
— Госпожа Цинь хочет пригласить У Тун к себе на обед в следующую среду, а затем компания Цинь пошлет кого-нибудь к нам, чтобы обсудить формальные детали партнерства, — У Лижэнь многозначительно посмотрел на жену.
— Это значит... — миссис У почти сразу поняла, что он имеет в виду. Она встала и сказала: — Пойдем найдем У Тун.
— Что? И что же мы ей скажем? — У Лижэнь вздохнул. — Ты забыла, как мы с ней обращались?
— Ну и что? Она должна быть рада возможности выйти замуж за человека из такой престижной семьи! Я сомневаюсь, что семья Цинь будет плохо с ней обращаться.
— Неужели ты думаешь, что все такие же, как ты? — усмехнулся У Лижэнь.
— Тогда что? Если бы она не ворвалась в тот день, мы бы столкнулись с этой проблемой прямо сейчас? — сердито возразила миссис У.
— Ты права — мы столкнулись бы с другой проблемой. Самый старший молодой мастер семьи Цинь не проявляет никакого интереса к Чжичжи. Если бы в тот день не ворвалась У Тун, то сейчас даже не было бы возможности создать партнерство.
У Лижэнь лучше своей жены понимал, что, хотя это был брак по расчету, семья Цинь больше беспокоилась о мнении старшего молодого господина. В противном случае они не стали бы утруждать себя организацией встречи между ним и его дочерью. Однако самого старшего молодого мастера Чжичжи явно не интересовала.
— Наша Чжичжи ничем не уступает У Тун. Этот их старший молодой мастер слепой…
— Ладно, хватит об этом. Что толку говорить это сейчас? — прервал ее У Лижэнь.
— Тогда что же?
— А что мы можем сделать? Откажемся от партнерства…
— Разве ты не сказал, что наша компания не сможет продержаться долго?
— Тогда нам нужно убедить У Тун выйти замуж за их старшего молодого господина, — У Лижэнь посмотрел на свою жену. — Нужно позвонить Чжичжи и У Каю и попросить их вернуться. Завтра мы вместе поедем в больницу.
Миссис У хотела что-то сказать, но в конце концов промолчала.
Глава 3.2
На следующий день. Больница Анкан.
У Тун помогла брату сесть в инвалидное кресло и выкатила его на прогулку в центральный сад.
— Сестренка, здесь слишком яркое солнце. Давай сядем вон там, — Сяо Юйань указал на соседний павильон.
— Хорошо, — У Тун отвезла его в павильон.
— Сестренка, выпей воды, — Сяо Юйань с беспокойством посмотрел на бледное лицо сестры, передавая ей бутылку воды.
— Спасибо, — она приняла ее с улыбкой.
— Сестренка, ты нормально спала? Тебе не обязательно сопровождать меня все время. Тебе тоже нужно отдохнуть. Послушай, ты похудела, и цвет лица у тебя уже не такой хороший, как раньше, — поддразнил Сяо Юйань, — ты не сможешь найти себе парня.
— Что может знать такой ребенок, как ты? — она фыркнула.
— Я уже не ребенок, а студент первого курса…
— Верно... если бы не эта болезнь, ты бы сейчас поступил в университет, — У Тун горько улыбнулась. Она наблюдала, как день за днем меняется ее яркий и красивый брат, превращаясь в бледного и костлявого юношу. Даже волосы пропали из-за химиотерапии.
Почувствовав перемену в настроении сестры, Сяо Юйань поспешно попытался успокоить ее:
— Сестренка, не волнуйся. Со мной все будет в порядке. Доктор сказал, что я быстро поправляюсь.
— Да, с тобой все будет в порядке. О, я забыла тебе сказать. Когда я в прошлый раз навещала нашего второго дядю, он согласился сделать тест на соответствие, чтобы проверить, совместим ли его костный мозг. Но сейчас он занят работой, так что нам придется подождать, пока он освободится, — заверила У Тун брата. Несмотря ни на что, их второй дядя был последней надеждой Сяо Юйаня. У Тун не собиралась сдаваться.
Когда она подумала о том, что доктор сказал ей полмесяца назад, она только стала более решительной.
— У Тун, у твоего брата осталось не так уж много времени. Без совместимого костного мозга ему осталось жить самое большее два месяца. Я предлагаю... мы прекратим использовать химиотерапию.
— Второй дядя? — впечатление Сяо Юйаня о его втором дяде было поверхностным. Когда он был мал, их семьи были близки только из-за его деда. После того, как их дедушка умер, они стали далекими. В последний раз он видел своего второго дядю три года назад на похоронах деда.
— Да. Когда он услышал, что ты болен, он выглядел очень обеспокоенным, — объяснила У Тун с улыбкой. — Доктор сказал, что уровень совместимости между родственниками очень высок. Все будет хорошо!
— М-м-м, — хотя он не был уверен, что ее слова были правдой, Сяо Юйань все еще счастливо кивнул. Он не хотел заставлять сестру волноваться.
— Давай вернемся в твою комнату, — боясь, что пребывание снаружи слишком долго повлияет на здоровье Сяо Юйаня, У Тун быстро вернула его в палату.
Когда она открыла дверь, они оба были шокированы, увидев семью ее второго дяди, стоящую внутри.
— Второй дядя, вторая тетя... — растерянно поприветствовала их У Тун.
— У Тун, — У Лижэнь кивнул ей, затем повернулся и с беспокойством посмотрел на Сяо Юйаня. — Сяо Юйань, прости, что я так поздно пришел к тебе.
— Все в порядке, второй дядя. Спасибо вам всем, что пришли, — с улыбкой ответил Сяо Юйань.
— Мы пришли не просто повидаться с тобой. Твой второй дядя слышал, что тебе нужен совместимый костный мозг, поэтому мы здесь, чтобы посмотреть, совместим ли кто-нибудь из нас. Он даже позвонил твоей кузине из-за границы, — воспользовалась случаем миссис У.
В то время как Сяо Юйань чувствовал себя тронутым, у Тун была сбита с толку. Отказ второй тети на прошлой неделе все еще был жив в ее памяти. Она оставалась в оцепенении даже после того, как анализ крови был закончен.
— На то, чтобы получить результаты, уйдет около недели. Поскольку состояние Сяо Юйаня является срочным, мы постараемся сделать это к следующему понедельнику. Надеюсь, нас ждут хорошие новости, — доктор улыбнулся и кивнул, прежде чем уйти.
— Второй дядя, большое вам спасибо, — У Тун встала и поклонилась.
— Конечно, У Тун. Вполне естественно, что члены семьи помогают друг другу, — У Лижэнь быстро остановил ее. И бросил взгляд на жену.
— Да, да. У Тун, не надо быть такой вежливой, — добавила она.
— Мы закончили здесь? Теперь я могу вернуться? — сказала У Чжичжи с некоторым неудовольствием.
У Кай, напротив, только пожал плечами.
— Тогда ладно. Мы вернемся на следующей неделе, — сказал У Лижэнь.
— Хорошо, — У Тун была слишком счастлива, чтобы обращать внимание на мрачное выражение лица и жалобы У Чжичжи. Она лично проводила их до двери.
Как только семья вернулась в машину, выражение их лиц тут же изменилось.
— Только не говори мне, что мы действительно собираемся делать пересадку, если кто-то будет совместим? Я слышала, что это больно.
— Разве мы не должны ждать результатов до следующего понедельника? Если ты не хочешь пожертвовать своим костным мозгом, ты можешь пойти за старшим молодым мастером семьи Цинь и убедить его жениться на тебе, — сказал У Кай с улыбкой.
— Этот грубиян? Ты думаешь, я хочу выйти за него замуж? Мне нравятся джентльмены вроде их второго молодого мастера.
— Жаль, что ты ему не нравишься, — злорадствовал У Кай.
— А ты не волнуешься? — спросила У Чжичжи.
— На самом деле мне все равно. Во-первых, я не был против пересадки костного мозга. Вы с мамой были единственными, кто не согласился. Я даже планировал тайком навестить их в эти выходные…
Как только миссис У услышала это, ей захотелось отругать его:
— Ты…
— Почему вы все еще спорите об этом? Есть ли в этом смысл?! — взревел У Лижэнь.
Наконец в машине стало тихо.
Сейчас У Лижэнь был точно таким же, как У Тун. Он надеялся, что его костный мозг совместим.
— Но что мы скажем сестре У Тун, если сопоставление костного мозга пройдет успешно? — У Кай не мог не спросить. — Неважно, что я думаю об этом, я чувствую, что мы используем ее в своих интересах.
— Заткнись! — миссис У сердито посмотрела на сына.
«У Тун, у тебя нет другого выбора, кроме как согласиться! Как ты думаешь, мы дадим костный мозг бесплатно?»
Глава 4.1
Цинь Гэ ехал на джипе, который он лично модифицировал, обратно.
Когда он вернулся, было уже довольно поздно.
— Старший брат, — Цинь Хуай услышал, как его брат паркует машину, и подождал, пока он войдет, прежде чем позвать его.
— Цинь Хуай, почему ты еще не спишь? Разве тебе не нужно завтра идти на работу? — Цинь Гэ остановился, когда посмотрел на часы. Был уже час ночи. Обычно его младший брат, у которого биологические часы были настолько четкими, что казались ненормальными, уже спал.
— Я босс, поэтому никто не посмеет проверить, нахожусь ли я на работе, — Цинь Хуай наклонил свой бокал красного вина в качестве приглашения и спросил: — Почему бы нам не выпить вместе?
Цинь Гэ поднял бровь. Он бросил ключи от машины в карман брюк, прежде чем подойти и сесть напротив Цинь Хуая.
Цинь Хуай налил Цинь Гэ бокал красного вина. Цинь Гэ сделал глоток и нахмурился:
— Почему все, кто учился за границей, любят пить красное вино?
— Лично мне нравится его вкус. Что касается всех остальных причин, я не знаю, — объяснил Цинь Хуай.
— Какой вкус? Это совсем не приятно на вкус, — неодобрительно сказал Цинь Гэ. — Настоящий мужчина пьет байцзю. Как-нибудь в другой раз я принесу тебе бутылку сорго.
П.п.: байцзю – китайский прозрачный, бесцветный ликер обычно перегоняют из ферментированного сорго.
— Старший брат, — Цинь Хуай хотел сказать несколько вещей, которые не знал, как объяснить. Он мог бы продолжить разговор, но понимал, что брат просто подыгрывает ему.
— Э-э... я так долго с ними общаюсь, что привык так говорить, — на самом деле, Цинь Гэ уже заметил, как его грубая манера разговора, казалось, заставляла его семью чувствовать себя неловко. Хотя они никогда не высказывали своего мнения, они не могли скрыть смущения в своих глазах.
Цинь Хуай, естественно, знал, кого имел в виду Цинь Гэ. С тех пор как его брат начал служить в армии, они постепенно отдалились друг от друга. Они не болтали, не играли в мяч и даже не разговаривали друг с другом о женщинах, как это было всегда, когда они были моложе. Часто Цинь Хуай думал, что его брат, казалось, был ближе к своим военным товарищам, чем его собственный кровный младший брат.
— Старший, тогда почему ты решил стать солдатом спецназа? — спросил Цинь Хуай.
Цинь Гэ бросил на младшего брата странный взгляд:
— Я учился в военной академии, так почему бы мне не служить в спецназе?
— Точно, — Цинь Хуай улыбнулся. — Я просто думаю, что ты сильно изменился с тех пор, как вернулся. Ведь у нас раньше было так много общего.
— Ты думаешь, это из-за моей службы в армии или из-за болезни? — спросил Цинь Гэ, небрежно вертя в руках бокал с вином.
— Старший брат, тебе уже лучше, — Цинь Хуаю не нравилось, как Цинь Гэ относился к себе, как будто он был не нормальным человеком, а больным пациентом.
— Вы, ребята, думаете, что есть смысл говорить мне это? — он самодовольно рассмеялся. — Если бы я действительно вылечился, вы бы все еще были так осторожны со мной? Неужели мама все еще будет так занята, пытаясь устроить мне свидание вслепую?
— Старший брат! — Цинь Хуай не хотел, чтобы его брат говорил такое о себе.
— Я знаю, что ты собираешься сказать. По правде говоря, я уже заметил, что с тех пор, как вернулся домой, мне стало неуютно в этой семье.
— Старший брат, это твой дом. Это место, где ты вырос! — Цинь Хуай не смог удержаться и повысил голос. Ему действительно не нравилось, как его брат относился к себе как к чужаку.
— Что ты делаешь? Говори потише... — вздрогнув, Цинь Гэ поднял руку и жестом велел ему замолчать. — Не надо так волноваться.
— Я не хочу слышать от тебя ничего подобного. Это твой дом. Что значит — ты не на своем месте в этой семье? Почему тебе не уютно в этой семье?
Цинь Гэ давно не видел, чтобы его младший брат так волновался, особенно после того, как он взял на себя управление предприятием Qin. Каждый день он вел себя так, будто у него все под контролем, и этот самодовольный взгляд заставлял его конкурентов по бизнесу хотеть устроить ему хорошую взбучку.
— Перестань обманывать себя. В конце концов, я отличаюсь от всех вас, — Цинь Гэ горько улыбнулся и налил себе еще вина.
На самом деле Цинь Хуай всегда хотел спросить, какой опыт изменил его решительного, смелого и беззаботного старшего брата до его нынешнего состояния.
— Будущее этой семьи и компании будет зависеть от тебя, — сказал Цинь Гэ.
— Если ты хочешь войти в компанию…
— Остановись... — Цинь Гэ поднял руку и остановил своего младшего брата, не дав ему закончить то, что он собирался сказать. — Я все еще рассчитываю на дивиденды компании, чтобы прожить остаток своей жизни. Подумать только, что ты даже предлагаешь мне войти в компанию…
Цинь Хуай додумал немного, прежде чем спросить:
— Тогда давай не будем говорить о компании, а поговорим о Фэйфэй. Ты действительно не собираешься отправить его в школу для особых детей?
— Я уже говорил тебе, что с ним все в порядке. Он просто не хочет разговаривать, — тон Цинь Гэ стал холодным. — Что? Мой перспективный брак может быть упущен из-за Фэйфэя?
— Нет, не из-за этого, — ответил Цинь Хуай. — Кстати, о браке, старший брат, ты действительно хочешь жениться?
— А разве ты еще не составил контракт?
— Меня не волнует, составлен контракт или нет. Я не буду возражать, даже если мы выбросим 500 миллионов юаней. Я придумал брак по расчету, потому что мама сказала, что ты хочешь жениться, но... я все еще хочу спросить, что ты думаешь по этому поводу, — сказал Цинь Хуай.
— Мама права, я действительно согласился жениться, — сказала Цинь Гэ с улыбкой. — Психиатр также предложил мне жениться и даже посоветовал попробовать встречаться. Дело в том, что найти девушку для меня маловероятно, поэтому брак по расчету – самый быстрый и простой способ. Я не против этого. Я даже видел свою будущую невесту, и она довольно невинна на первый взгляд. На самом деле у меня нет никаких требований к тому, каким должен быть мой брак, но мама настояла на том, чтобы найти кого-то с хорошим семейным происхождением. Я боялся, что дочь из хорошей семьи поднимет шум, требуя развода в течение двух дней после вступления в семью.
— Она этого не сделает! — с большой уверенностью заявил Цинь Хуай.
— Надеюсь, — небрежно ответил Цинь Гэ, пожав плечами.
— Мама пригласила мисс У на ужин в следующую среду, — сказал Цинь Хуай.
— Хорошо. Я вернусь домой раньше в следующую среду, — сказал Цинь Гэ с улыбкой. — В конце концов, она моя будущая жена.
Глава 4.2
Понедельник.
Все члены семьи У с нетерпением ждали результатов теста на соответствие костного мозга. Наконец, дверь лаборатории открылась, и из нее вышел лечащий врач с улыбкой на лице, воскликнув:
— Поздравляю! Из трех образцов был получен один удачный образец костного мозга. Удачное совпадение — это У Кай.
Услышав слова врача, по лицу У Тун потекли слезы. Она была переполнена эмоциями, когда схватила руку Сяо Юйаня и бессвязно воскликнула:
— Сяо Юйань! Сяо Юйань! Ты это слышал? Совпадение прошло успешно!!!
— Да, я слышал, — ни один пациент не будет расстроен, узнав, что у него появился второй шанс на жизнь.
Вторая тетя и дядя У Тун переглянулись. В их глазах вспыхнул расчетливый огонек.
— Сяо Кай, большое тебе спасибо! Правда... — воскликнула У Тун, обернувшись и схватив У Кая за руку, все еще переполненная эмоциями.
— Не проблема. Сяо Юйань и я играли вместе, когда были младше. Я так рад, что смог помочь, — У Кай просиял.
— Я знаю, что все вы очень счастливы, но с состоянием Сяо Юйаня мы больше не можем ждать, — врач повернулся к У Каю и сказал: — Если вы уверены, что хотите сдать свой костный мозг, нам нужно будет провести дальнейшие анализы, так что вам, возможно, придется остаться в больнице на несколько дней.
— Доктор, когда состоится хирургическая операция? — спросила вторая тетя У Тун.
— Если все пойдет хорошо, мы сможем провести операцию в эти выходные, — ответил врач.
— Так быстро?! — выпалила вторая тетя У Тун.
— Это совсем не быстро, так как текущее состояние пациента не обещает ничего хорошего, — лечащий врач дал им еще несколько указаний, прежде чем уйти и заняться другой работой.
У Тун отправила своего младшего брата обратно в палату. Прежде чем семья ее второго дяди уехала, они пригласили У Тун посетить их дом вечером. У Тун не слишком много думала об этом, прежде чем кивнуть в знак принятия приглашения.
***
Было 8 часов вечера. Они находились в гостиной виллы второго дяди.
У Тун недоверчиво уставилась на своих тетю и дядю, которые сидели напротив нее:
— Второй дядя, ч-что вы только что сказали?
— Дальше я сама разберусь, — вторая тетя прямо сказала ей: — Компания твоего второго дяди столкнулась с некоторыми проблемами, поэтому нам нужно сотрудничать с предприятием Qin, чтобы пережить этот кризис. Однако у них есть одно условие – брачный союз со старшим сыном семьи Цинь. В прошлый раз в отеле «Империал» мы были на свидании вслепую.
— Но какое это имеет отношение ко мне? — в замешательстве спросила У Тун.
— Как это не имеет к тебе никакого отношения? Если бы ты вдруг не ворвалась в тот день, старший сын семьи Цинь не влюбился бы в тебя. Он ясно дал понять, что хочет жениться на тебе.
— Второй дядя, я сделала это не нарочно. Я могу пойти к семье Цинь, чтобы извиниться и прояснить ситуацию. Кроме того, я всего лишь твоя племянница. Брачный союз между «компанией Wu» и «компанией Qin» не имеет ко мне никакого отношения, — ответила У Тун.
— Нет, не надо! — вторая тетя У Тун немедленно отказалась.
Если бы У Тун действительно пошла и объяснила ситуацию, состоялся бы все еще брак по расчету?
— Но как я могу украсть мужчину, который нравится кузине? — спросила У Тун.
— Это всего лишь брак по расчету. Чжичжи совсем не нравится старший сын семьи Цинь, — сказала вторая тетя У Тун. — Так что не чувствуй себя обремененной и просто выходи за него замуж. Семья Цинь довольно богата. Это единственный шанс в жизни!
— Но я пока не хочу выходить замуж.
— Тогда…
«Даже не думай просить нас пожертвовать костный мозг!» — второй дядя У Тун понял, что его жена собирается сказать, и поднял руку, чтобы прервать ее.
— Тунтун, моя компания действительно переживает трудные времена. Без этого сотрудничества моя компания, скорее всего, обанкротится, — многозначительно объяснил второй дядя. — Первоначально этот вопрос не имел к тебе никакого отношения, так как мы намеревались выдать Чжичжи замуж за члена семьи Цинь. Ты тоже была там в тот день. Если бы ты не ворвалась внезапно, все не было бы так сложно. Но теперь, когда ситуация дошла до этого момента, я надеюсь, что ты поможешь мне, точно так же, как мы помогли Сяо Юйаню.
«Бум!»
«Точно так же, как мы помогли Сяо Юйаню».
«Точно так же, как мы помогли Сяо Юйаню».
Услышав эту фразу, в голове У Тун снова и снова словно взрывалась бомба. Руки У Тун дрожали, а голос пропадал, когда она говорила:
— Вы хотите сказать... если я не помогу вам, вы не поможете Сяо Юйаню?
— Я не хочу, чтобы дело дошло до этого, — тон второго дяди был полон искренности.
— Что это за выражение у тебя на лице? Семья Цинь — это не какая-то огненная яма. Кроме того, твой второй дядя не пытается причинить тебе вред, — вторая тетя не могла вынести вида угрюмого выражения лица У Тун несмотря на то, что та получила такое огромное преимущество. — Если бы старший сын семьи Цинь не влюбился в тебя, ты бы не смогла выйти замуж за члена этой семьи, даже если бы захотела!
П.п.: Слово «огненная яма» ( 火坑 / huo keng) также может быть переведено как «живой ад», «яма ада» или «бездна страдания».
— Если бы старший сын семьи Цинь не полюбил бы меня, то почему он полюбил бы кузину? — сказала насмешливо У Тун.
У Тун была умной девушкой и могла связать все воедино. Она подумала о том, как изменилось их отношение к ней. От того, что ее отвергали каждый раз, когда она искала их, до того, что они сами пришли в больницу и провели тест на соответствие костного мозга. Она также подумала о том, как сейчас относятся к ней ее вторая тетя и дядя. Если бы она действительно воспользовалась шансом своей кузины войти в богатую семью, разве они были бы так вежливы с ней?
Хотя она не понимала, почему семья Цинь настаивала на том, чтобы она вышла замуж за члена их семьи, она точно знала, что ее кузина не привлекла внимания семьи Цинь.
— Тунтун, я знаю, что все это очень неожиданно, но хирургическая операция Сяо Юйаня должна быть проведена как можно скорее. Моя компания тоже не может больше держаться, — взмолился второй дядя У Тун.
У Тун не была особенно близка с семьей своего второго дяди. Ее родители были университетскими профессорами, и у нее было приличное семейное происхождение, но в лучшем случае они были умеренно состоятельными. Ее семья не могла сравниться с ее вторым дядей, который был бизнесменом. Ее вторая тетя тоже любила сравнивать ее и Чжичжи, поэтому с юных лет они часто ссорились друг с другом. Если бы не состояние Сяо Юйаня, эти две семьи давно бы потеряли контакт друг с другом.
Да, такого понятия, как бесплатный обед, не существует.
— Даже если бы этого не случилось, мы все равно помогли бы Сяо Юйаню, просто... — второй дядя У Тун хотел сказать еще несколько вещей, чтобы это не выглядело как сделка.
— Второй дядя, тебе не нужно больше ничего говорить. Я соглашусь на этот брак, — внезапно сказала У Тун.
— Что? — второй дядя и его жена были ошеломлены. Они не думали, что У Тун так легко согласится на этот брак.
— То, что вы сказали, было правильно. Вы мой второй дядя, и мы одна семья. Я очень благодарна вам за то, что вы согласились помочь мне спасти Сяо Юйаня. Поскольку ваша компания столкнулась с некоторыми проблемами, я, естественно, помогу вам, — сказала У Тун.
— Тогда это здорово! — второй дядя был в восторге.
— Но до того, как Сяо Юйаню проведут хирургическую операцию, я не в настроении выходить замуж, — добавила У Тун.
— Конечно. Однако госпожа Цинь пригласила нас на ужин в среду, — сказал второй дядя.
— О, — неудивительно, что они были так нетерпеливы. — Я приду в тот день.
Когда У Тун ушла, ее вторая тетя сказала мужу:
— Я же говорила тебе, что она согласится! Что это за семья – семья Цинь? Смогла бы она сама найти такого хорошего мужа?
— Если старший сын семьи Цинь был так хорош, зачем ему понадобился бы брак по расчету? — спросил второй дядя.
— А у него нет какого-нибудь психического заболевания? — спросила вторая тетя. — К счастью, он не увлекся Чжичжи. Я поспрашивала несколько дней назад и выяснила, что он якобы бьет женщин всякий раз, когда сходит с ума.
— Заткнись! — второй дядя с грохотом поставил свою чашку на стол.
***
Пройдя мимо входа в виллу своего второго дяди, она подняла голову и посмотрела на ночное небо, на котором почти не было звезд.
За последние несколько лет она уже пролила достаточно слез по Сяо Юйаню, поэтому не хотела тратить их на таких родственников. Собственно, что такого плохого в сделке? В конце концов, теперь они ничего не должны друг другу.
Если посмотреть на это с другой стороны, то в какой-то степени ее будущий муж может считаться ее благодетелем. Если бы он не влюбился в нее, как бы она заставила своего второго дядю помочь Сяо Юйаню?
Глава 5.1
У Тун вышла из больничной палаты своего младшего брата. Как только она обернулась, то увидела У Кая, стоящего рядом и улыбающегося в одиночестве.
— Сяо Кай, почему ты здесь? — спросила У Тун.
— Я сегодня сделал кучу тестов. Наконец-то у меня появилось немного свободного времени, и я пришел сюда поболтать с Сяо Юанем? — У Кай взглянул на дверь больничной палаты Сяо Юаня, прежде чем спросить: — Сяо Юань уже лег спать?
— Да, он заснул, — ответила У Тун.
У Кай решил больше не беспокоить Сяо Юаня:
— Тогда я заскочу завтра снова.
— Сяо Юань также провел сегодня кучу тестов, так что у меня не было возможности проверить тебя. Это было утомительно? — спросила У Тун.
— Я в порядке. Единственными, кто был занят, были медсестры и врачи, и моя мама, которая подняла большой шум. Я отвечал только за то, чтобы сидеть и лежать, — ответил У Кай с улыбкой. Он вдруг о чем-то вспомнил и спросил: — Вторая сестра, когда ты вчера пришла ко мне домой, что тебе сказали мои родители?
П.п.: в восточноазиатской культуре очень распространено называть родственника, друга или незнакомца, который старше (или моложе) вас: «старший брат/старшая сестра» (или «младший брат/младшая сестра»). Поэтому, хотя У Кай и У Тун – двоюродные брат и сестра, он все равно называет ее «старшей сестрой». Поскольку У Тун младше его биологической старшей сестры, он называет ее «второй (старшей) сестрой».
— Ничего особенного, — с улыбкой ответила У Тун.
— Если мои родители тоже не знают, что они сказали вчера, то они определенно выдвинули какое-то требование. Не обращай на них внимания, — сказал У Кай. — Сяо Юань также мой младший брат, так что я обязательно помогу ему.
П.п.: У Кай, вероятно, спросил своих родителей, что они обсуждали наедине с У Тун накануне, и они ответили ему: «ничего». Но даже при том, что его родители не хотят говорить ему, он имеет некоторое представление о том, что они говорили, поэтому он сказал У Тун игнорировать его родителей.
— Спасибо, — улыбка У Тун наполнилась теплом. — Но на самом деле ничего особенного. Я иду домой рано, чтобы отдохнуть, так что я уйду первой.
— Хорошо, пока вторая сестра.
У Тун наблюдала, как спина У Кая медленно исчезает из виду. Хотя она не была уверена, действительно ли он понятия не имел, что планировали его родители, то, что он только что сказал ей, добавило немного тепла к холодной и бессердечной сделке, которую она заключила с его родителями.
***
В мгновение ока наступила среда.
С самого утра вторая тетя У Тун выбирала одежду для нее и взяла ее сделать макияж.
В ответ на бурные действия своей второй тети У Тун только усмехнулась и просто согласилась сотрудничать.
Увидев в зеркале чуть более утонченную девушку, У Тун внезапно впала в транс. Казалось, прошло очень много времени с тех пор, как она так хорошо приводила себя в порядок.
— Женщины должны знать, как заботиться о своей внешности, — прокомментировала визажист.
Удовлетворенная, она положили кисточку для румян в свою руку и восхитились шедевром, на который потратили весь день.
— Да, — У Тун слегка кивнула в знак согласия.
— Ты еще не закончила? — вторая тетя У Тун вошла, проверяя время.
— Мы закончили, — визажист развернула кресло У Тун лицом ко второй тете. — Мисс У очень хорошенькая.
— Конечно, прекрасные перья делают прекрасной и птицу, — сказала вторая тетя, внимательно рассматривая У Тун. Хотя ее манера говорить была необычной, она казалась очень довольной.
П.п.: в оригинальном китайском языке вторая тетя У Тун сказала что-то вроде: «люди должны полагаться на одежду (так же, как лошади полагаются на седла», что эквивалентно «прекрасные перья делают прекрасной птицу».
— Теперь мы можем идти? — спросила У Тун, вставая.
— Пошли. Машина твоего второго дяди уже ждет нас снаружи, — после того, как вторая тетя У Тун закончила говорить, она повернулась и вышла первой.
У Тун вежливо улыбнулась визажисту, прежде чем уйти со своей второй тетей.
Маленькая ассистентка визажиста увидела, как они уходят, а потом подбежала к ней и начала сплетничать:
— Я слышала, что семья У и семья Цинь заключили брачный союз. Эта юная мисс, должно быть, и есть кандидатка для замужества. Но… почему вокруг них нет ни капли праздничного настроения?
— Она выходит замуж за старшего молодого господина, а не за второго молодого господина, — ответил другой помощник.
— Нелегко быть дочерью богатой семьи. Эта молодая леди из семьи У довольно хорошенькая, жаль, что она выходит замуж за неромантичного солдата, — с жалостью сказала маленькая помощница.
— Что-то не так с твоим образом мышления, — на этот раз визажист тоже решила высказаться. — Мы уже в 21 веке. Женщины в наши дни должны все одеваться для себя. Женщина, одевающаяся для своего возлюбленного, — это характерный способ показать, что женщины зависят от мужчин.
Глава 5.2
7:00 вечера в резиденции Цинь.
Семья Цинь и семья У сидели по обе стороны большого прямоугольного обеденного стола.
У Тун сидела напротив самого старшего молодого мастера семьи Цинь, Цинь Гэ. Рядом с Цинь Гэ сидел знаменитый второй молодой мастер семьи Цинь, Цинь Хуай.
Возможно, именно потому, что их старший сын наконец-то женился, мистер и миссис Цинь были очень веселы.А поскольку вторая тетя и дядя У Тун намеренно льстили им на каждом шагу, обе семьи прекрасно проводили время.
— У Тун, я слышала, что твои родители оба интеллектуалы.
В прошлый раз в отеле у госпожи Цинь не было возможности хорошенько рассмотреть У Тун. Сегодня вечером госпожа Цинь тайком наблюдала за ней в течение долгого времени. У Тун выглядела яркой и приятной для глаз и казалась очень щедрой. Госпожа Цинь была очень довольна.
— Да, мои родители — профессора университета, — с улыбкой ответила У Тун, положив нож и вилку на стол.
— Так ты из интеллигентной семьи? — удивленно спросила миссис Цинь.
Вторая тетя У Тун взяла на себя инициативу, и, улыбаясь, она сказала:
— Госпожа Цинь, я не пытаюсь хвастаться, но с самого раннего возраста наша семья У Тун нашей семьи преуспела в учебе и является «ребенком другой семьи», который родители обычно используют в качестве примера. Она также может играть на флейте.
П.п.: в Китае часто используется фраза «нашей семьи» по отношению к человеку, которого восхваляют, это указывает на близкие отношения; для такой близости не обязательно быть настоящей семьей или кровными родственниками.
Ребенок другой семьи — очень популярный мем в Китае. Я уверена, что вы слышали что-то вроде: «ребенок xxx семьи знает, как сделать xyz, почему вы не знаете, как это сделать?» или «ребенок xxx семьи может сделать xyz, почему вы не можете?» и т. д. Обычно они говорят это, чтобы сравнить своих детей с одноклассниками их ребенка, которые делают намного лучше, чем их дети. В случае У Тун она является «ребенком семьи xxx», с которым родители ее одноклассников сравнивают своих собственных детей.
У Тун взглянула на свою вторую тетю и улыбнулась, не опровергая ничего из того, что она сказала.
— Ты все еще учишься? — спросил мистер Цинь.
— Уже нет. Я работаю уже около 2-3 лет, — вежливо ответила У Тун.
— Вот именно! Вот именно! У Тун — модельер, — вмешалась вторая тетя У Тун. — Она открыла собственную студию и очень способная.
— О, молодая и многообещающая, — не удержался от похвалы мистер Цинь.
Ее вторая тетя слишком преувеличивала.
— Мистер Цинь, вы мне льстите. Я просто рисую дома, так что это не совсем студия, — поспешно объяснила У Тун.
Цинь Гэ все это время молча ел свой ужин, время от времени наблюдая за тремя сидящими напротив него людьми. Внезапно он издал тихий смешок.
— Над чем ты смеешься? — мистер Цинь подумал, что это очень невежливо со стороны его сына смеяться в такое время.
— Ничего, я просто счастлив. Я никогда не думал, что моя будущая жена будет настолько способной, — ответил Цинь Гэ, подняв бровь и взглянув на У Тун.
У Тун не могла понять улыбку в глазах Цинь Гэ, поэтому все, что она могла сделать, это безмолвно улыбнуться в ответ.
После ужина Цинь Гэ вдруг предложил отвести У Тун домой. Вся семья Цинь была приятно удивлена. Второй дядя У Тун, естественно, не возражал, поэтому У Тун в конце концов села в джип Цинь Гэ.
Ее элегантное платье и его дикий джип казались особенно дисгармоничными вместе. У Тун не знала, почему Цинь Гэ вдруг захотел отвести ее домой, но она все равно дала ему свой адрес и спокойно села на переднее пассажирское сиденье.
Джип мчался сквозь темную ночь со скоростью молнии. Он проехал через большую часть города, прежде чем остановился у порога дома У Тун.
— Спасибо, что подвезли меня домой, — вежливо поблагодарила его У Тун, прежде чем открыть дверцу машины и выйти самостоятельно.
— Мисс У Тун.
У Тун обернулась и посмотрела на Цинь Гэ, который уже вышел из машины и стоял, прислонившись к капоту своего джипа. Он задумчиво посмотрел на нее.
— Зови меня просто У Тун, — если им суждено быть вместе, то они могли бы начать знакомиться друг с другом, изменив то, как они обращались друг к другу.
— У Тун? — пальцы Цинь Гэ бессознательно постучали по капоту его машины, и он сказал: — Если ничего неожиданного не произойдет, мы скоро поженимся.
— Ну и что? — озадаченно переспросила У Тун.
— Так… Как много ты... знаешь обо мне, своем будущем муже? — спросил Цинь Гэ.
— Есть ли что-то особенное, что мне нужно знать? — спросила У Тун.
— Конечно, — Цинь Гэ внезапно улыбнулся, прежде чем сказать: — Например… чем я болен и все такое?
— По-моему, ты выглядишь вполне здоровым, — ответила У Тун, слегка нахмурившись.
Цинь Гэ моргнул:
— Ты должна больше всего волноваться, когда здоровый человек болен.
П.п.: чтобы понять смысл: «нездоровый» человек, как правило, с физическим недостатком (что-то материальное). В то время как человек, который «здоров» физически, но все еще считается больным – это тот, кто психически болен, что часто страшнее/серьезнее, чем быть физически больным.
— ... — У Тун на мгновение задумчиво опустила голову, прежде чем серьезно сказать ему: — Неважно, болен ты или нет, я все равно выйду за тебя замуж.
— Ради 500 миллионов юаней? — спросил Цинь Гэ.
— Ради моей семьи, — У Тун не волновало, как этот брачный союз принесет пользу ее второму дяде. Все, что ей нужно было знать, — это то, что никакие деньги не смогут выкупить жизнь ее брата.
— Культурные люди вроде тебя так красноречивы по сравнению с грубыми людьми вроде меня, — прокомментировал Цинь Гэ с легким восхищением.
Поскольку они обсуждали эту тему, У Тун было немного любопытно, поэтому она спросила:
— Есть предпосылки для этого брачного союза между семьями У и Цинь, какова твоя причина?
— Моя? — Цинь Гэ указал на свою голову и странно рассмеялся. — Потому что… Я болен.
П.п.: Цинь Гэ играет здесь словами. В китайском языке слово " 有 " имеет двойное значение, поэтому оно может буквально означать, что человек «болен» болезнью или что он «сумасшедший». Как вы можете видеть, она интерпретирует это как то, что у него есть несколько свободных винтов.
Выражение лица У Тун слегка дрогнуло. Этот парень действительно может быть болен — болен на всю голову!
После того, как Цинь Гэ закончил говорить, он даже не потрудился проверить реакцию девушки, он начал рылся в своих карманах. Наконец он выудил из кармана визитную карточку и протянул ее девушке, сказав:
— Если у тебя есть время, я предлагаю тебе встретиться с человеком, чьи контакты на этой визитной карточке. Она мой главный врач. После этого... хорошенько подумай, действительно ли ты хочешь выйти за меня замуж.
Сказав свою часть, Цинь Гэ не стал больше задерживаться. Он сел в свой джип и уехал.
Стоя рядом с тусклым уличным фонарем, У Тун проверила чистую белую визитную карточку в своей руке: «кабинет психиатра Лан Хай, Ли Юньцзин».
П.п.: Лан Хай = Синие море.
Психиатр?
У него действительно было психическое расстройство?!
@.@
Глава 5.3
Вся семья Цинь наблюдала, как Цинь Гэ взял на себя инициативу отвести У Тун домой. Миссис Цинь была взволнована до такой степени, что ее глаза слегка покраснели. Она схватила мужа за руку и воскликнула:
— Смотри! Я же говорила тебе, что устраивать свидания вслепую для Цинь Гэ – это хорошо! Посмотри, как он даже сделал что-то такое нормальное, как отвести девушку домой!
Мистер Цинь все еще не мог поверить в то, что только что произошло:
— Цинь Хуай, это ведь ты сказал ему сделать это, не так ли?
— Я этого не делал, — покачал головой Цинь Хуай. Он был так же потрясен, как и его отец. — Возможно, старшему брату действительно понравилась мисс У.
— Она ему определенно нравится, — взволнованно сказала миссис Цинь. — После того, как они поженятся и станут семьей, все затяжные последствия посттравматического стрессового расстройства Цинь Гэ наверняка исчезнут.
— Надеюсь... — мистер Цинь все еще был немного обеспокоен. — Я просто не знаю, сможет ли мисс У поладить с Цинь Гэ.
— Да... — миссис Цинь тоже начала немного волноваться. — Она кажется выдающимся ребенком.
— Папа, мама, вы не должны беспокоиться ни о чем из этого, — успокоил Цинь Хуай. — Не забывайте, что это всего лишь брак по расчету.
Мистер и миссис Цинь уставились на своего проницательного второго сына. Они поняли, что он хотел сказать. Хотя они не могли этого вынести, в конце концов, человеческое сердце предвзято.
Когда Цинь Гэ вернулся, он снова увидел своего младшего брата совсем одного во дворе, потягивающего вино и любующегося луной.
— Если у тебя есть что сказать мне, ты мог бы просто позвонить. Тебе не нужно сидеть здесь каждый раз, потягивая вино из бокала, — усмехнувшись, Цинь Гэ сел и налил себе бокал вина.
Цинь Хуай сразу перешел к делу:
— Старший брат, о чем вы говорили с мисс У?
— Тебе обязательно быть таким любопытным? Может быть, она тебе нравится? — с улыбкой поддразнил его Цинь Гэ.
— Старший брат! — Цинь Хуай не оценил шутки.
— Ладно, хорошо. Я просто прикалывался над тобой. Ты слишком чувствителен, — Цинь Гэ не собирался ничего скрывать, поэтому он прямо сказал Цинь Хуаю: — Я дал ей визитную карточку доктора Ли.
— Старший брат, ты...
— Если она действительно хочет выйти за меня замуж, то рано или поздно узнает об этом, — Цинь Гэ покрутил бокал с вином. Выпив последнюю каплю красного вина, он сказал: — Тебе следует пить меньше этого. Сначала я проверю, как там Фэйфэй.
Цинь Хуай подождал, пока брат войдет в дом. Поразмыслив немного, он достал телефон и позвонил своему личному помощнику Линь Вэю:
— Завтра отправляйся к семье У… и дай им еще одно предупреждение.
— Принято, президент Цинь.
Цинь Хуай был успешным бизнесменом, но он не верил, что за деньги можно купить все. Просто люди часто движимы многими вещами, к точке невозврата.
Что он хотел сделать, так это убедиться, что после использования своего козыря другой стороне будет нелегко отказаться от их слова. Такие соглашения, как брачный союз, обычно были самыми стабильными.
***
После размышлений в течение всей ночи, У Тун стояла у входа в кабинет психиатра рано утром следующего дня.
Тем временем личный помощник Линь сидел в конференц-зале семьи У вместе с юридическим советником семьи Цинь.
Второй дядя У Тун просмотрел контракт, который юрисконсульт вручил ему, особенно дополнительный пункт:
«В период сотрудничества между семьями Цинь и У госпожа У Тун не имеет права на развод. Если она настаивает на разводе или делает что-то, что может повредить супружеским отношениям, семья Цинь немедленно вернет свои средства. Кроме того, семья Цинь имеет право потребовать от семьи У компенсации всех экономических потерь».
Глава 6.1
Офис психиатрического терапевта Лан Хай.
— Здравствуйте, могу я спросить, у вас есть запись? — сердечно спросила медсестра, увидев, что кто-то вошел.
— Здравствуйте, я ищу доктора Ли Юньцзин, — ответила У Тун.
— Могу я спросить, вы мисс У Тун? — медсестра, похоже, была предупреждена заранее, поэтому, как только она услышала, что кто-то спрашивает доктора Ли Юньцзин, она немедленно подтвердила это У Тун.
— Да, — слегка удивленно кивнула У Тун.
— Доктор Ли уже ждет вас. Пожалуйста, следуйте за мной, — медсестра протянула руку, чтобы показать дорогу.
У Тун на мгновение замерла, прежде чем последовать за медсестрой.
Медсестра привела У Тун в медицинский кабинет доктора Ли. Она легонько постучала в дверь. В ответ из-за двери раздался приятный женский голос:
— Входите.
— Доктор Ли, мисс У Тун прибыла, — медсестра отошла в сторону, чтобы У Тун могла войти, прежде чем закрыть за собой дверь.
Войдя в комнату, У Тун увидела женщину средних лет, одетую в простую повседневную одежду. У нее было маленькое пухлое личико и дружелюбная улыбка, которая оставляла ощущение, что она очень приветлива.
— Привет, У Тун. Меня зовут Ли Юньцзин. Я психиатр Цинь компании GE, — доктор Ли улыбнулась, протягивая руку.
— Здравствуйте, доктор Ли, — У Тун все еще была немного шокирована. Почему казалось, что доктор Ли уже знала, что У Тун придет?
— Тебе интересно, почему я не удивлена, что ты здесь, и почему я уже знала, что ты придешь? — доктор Ли налила У Тун чашку ароматного чая. — Извини, у меня только душистый чай.
— Все в порядке, спасибо, — сказала У Тун, принимая чашку чая.
— Давай сядем и поболтаем, — предложила доктор Ли.
У Тун взглянула на кресло с откидной спинкой, явно предназначенное для пациентов. Она немного поколебалась, прежде чем сесть на диван рядом с ней.
— Цинь Гэ позвонил заранее? — догадалась У Тун.
— Ты наполовину права, — заметив недоумение в глазах У Тун, доктор Ли объяснила: — На самом деле госпожа Цинь упомянула о тебе еще до того, как Цинь Гэ позвонил мне. Но они оба звонили по разным причинам.
У Тун моргнула, выражая свое замешательство.
— Миссис Цинь только хотела посоветоваться со мной о том, улучшит ли твой брак с Цинь Гэ его состояние. Тогда как Цинь Гэ позвонил мне в надежде, что я смогу дать тебе исчерпывающий обзор его состояния, — доктор Ли улыбнулась и продолжила: — Он позвонил мне утром первым делом и попросил, чтобы я освободила свое расписание и подождала тебя.
У Тун на некоторое время отключилась, чтобы переварить всю эту информацию. Она не спешила высказывать свое мнение. Через некоторое время она спросила:
— Старший молодой мастер Цинь… лечился здесь долгое время?
— Он здесь уже около двух лет. Он выздоравливает довольно быстро по сравнению с другими пациентами, — ответила доктор Ли.
— Что у него за болезнь? — У Тун действительно не могла сказать, что Цинь Гэ был кем-то с психическим расстройством.
— У него «контузия», которая является формой посттравматического стрессового расстройства, или ПТСР, — объяснила доктор Ли.
П.п.: (Отказ от ответственности: Я ни в коем случае не врач и не могу ставить диагнозы, поэтому, если я сделаю здесь какие-либо ошибки, пожалуйста, исправьте меня!) Что я думаю можно отнести и к автору данного романа. Поэтому не стоит со всей серьезностью относится к заявленным диагнозам и состоянию пациентов.
В этом предложении используются два разных слова: " 战后心理综合征 " и " 创伤后应激反应 ", которые можно перевести как ПТСР. Когда я искала это на Baidu (китайской версии Google). " 战后心理综合征 " относится к послевоенным психологическим эффектам (грубый перевод этого слова был бы – Послевоенным психологическим синдромом). " 创伤后应激反应 " было бы более широким термином для ПТСР, потому что ПТСР проявляется не только у людей, которые были на войне/в бою.
— ПТСР? — У Тун вспомнила, как ее второй дядя упоминал, что старший молодой мастер Цинь был солдатом в спецназе. Когда она пришла к этому выводу, у У Тун появилось несколько предположений.
Поскольку они уже обсуждали эту тему, доктор Ли медленно заговорила о состоянии Цинь Гэ:
— Когда он впервые пришел сюда, он был в крайне плохом состоянии духа и практически не имел воли к жизни.
Глаза У Тун были полны недоверия, как будто она не хотела верить, что человек, которого она встретила вчера вечером, который стоял, прислонившись к своему джипу, и так искренне смеялся над ней, когда-то был лишен воли к жизни.
— Цинь Гэ пришел из спецназа, поэтому был чрезвычайно решителен. Я едва могла заставить его открыться, поэтому мне было очень трудно проводить его лечение, — вспоминала доктор Ли. — Прошло больше полугода, прежде чем он наконец согласился поговорить со мной. Я думаю, что-то должно было пробудить его эмоции примерно в то время.
У Тун слушала спокойно, не прерывая рассказ доктора Ли.
— Таким образом… Ему потребовалось около двух лет лечения, чтобы прийти в себя. А потом я поняла, что больше не могу его лечить.
— Но почему? — спросила У Тун.
— Потому что с психологической точки зрения он полностью выздоровел. Но это не значит, что он полностью вернулся к нормальной жизни. Просто я не могу помочь ему с оставшимися проблемами.
— Какие это проблемы?
Глава 6.2
— Даже если пациент с ПТСР прошел курс лечения, все равно есть несколько последствий, таких как неприязнь к социальному взаимодействию, импульсивность, вспыльчивость и сильное желание к контролю… Все это последствия, которые проявляются и у Цинь Гэ.
— Так вы хотите сказать, что у него плохой характер? — У Тун попыталась понять некоторые термины, которые использовала доктор Ли.
— Это самые очевидные последствия. Что труднее контролировать, так это то, что, будучи бывшим солдатом спецназа, Цинь Гэ имеет действительно высокие показатели силы и небольшую склонность к насилию, — объяснила доктор Ли.
П.п.: По какой-то причине доктор использует здесь игровой термин lmao, это в основном статистика, которая показывает, насколько силен персонаж в RPG-игре.
«Склонность к насилию». — лицо У Тун мгновенно потемнело.
— Но не волнуйся, пока что Цинь Гэ не проявлял никаких признаков насильственного поведения. Это доказывает, что он все еще может контролировать себя, — заверила доктор Ли.
— «На данный момент», то есть мы не можем исключить возможность того, что он может проявлять признаки насильственного поведения, — заметила У Тун.
— Совершенно, верно, — доктор Ли кивнула и продолжила объяснять: — Именно поэтому я продолжала предлагать Цинь Гэ вернуться к гражданской жизни. Согласно опросу, самые безопасные, расслабляющие и прекрасные воспоминания человека почти всегда находятся дома. Я надеюсь, что, испытав тепло нормальной семьи, он сможет постепенно облегчить беспокойство в глубине своего сердца.
— Так вот почему они хотели брак по расчету, — У Тун кивнула, складывая кусочки вместе.
Выслушав слова У Тун, доктор Ли Юньцзин обдумала свои слова, прежде чем сказать:
— С самого начала я надеялась, что Цинь Гэ сможет нормально встречаться с девушкой до брака, но, учитывая его нынешнее состояние, я думаю, что это будет несколько трудно, поэтому госпожа Цинь очень беспокоилась об этом. Я знаю, что вы двое состоите в браке по расчету, но могу сказать, что мисс У Тун очень умная и добросердечная особа. Несмотря на то, что Цинь Гэ все еще страдает от нескольких последствий, он прекрасный человек. Это было продемонстрировано его сегодняшними действиями. Он взял на себя инициативу пригласить тебя ко мне. Он также позвонил мне и сказал, чтобы я рассказала все о его состоянии, ничего не скрывая. Исходя из всего этого, можно сказать, что Цинь Гэ ценит этот брак и очень искренен.
— Я понимаю. Спасибо, доктор Ли, — У Тун кивнула и криво улыбнулась.
— Итак… Ты собираешься пересмотреть этот брак по расчету? — осторожно спросила доктор Ли.
У Тун улыбнулась и покачала головой:
— Нет. Не буду.
Если бы она могла отказаться от своего слова, то это не был бы брак по расчету. Кроме того, разменной монетой в этом браке был костный мозг для ее брата.
— Тогда… Я собираюсь рассказать тебе еще кое-что, — только убедившись, что У Тун все еще намерена выйти за Цинь Гэ, доктор Ли решила сказать: — Я уже говорила тебе, что желание Цинь Гэ контролировать все очень сильно.
У Тун кивнула в знак того, что она слушает.
— В общем, стремление мужчины к контролю проявляется двумя способами: собственническим и похотливым.
У Тун моргнула. Она была ошеломлена.
— Пока что Цинь Гэ видит в тебе только потенциальную супругу, поэтому не испытывает никакого желания доминировать над тобой. Но после того, как ты покинешь мой кабинет и подтвердишь, что по-прежнему намерена выйти за него замуж, ты окажешься в его руках, — увидев, как лицо У Тун слегка побледнело, доктор Ли поняла, что ее слова, возможно, прозвучали несколько пугающе, поэтому она улыбнулась и попыталась смягчить ситуацию, сказав: — Не волнуйся. У него нет извращенного стремления к контролю, просто оно сильнее, чем у обычного человека — вроде как у маленького ребенка. Позволь мне дать тебе один совет. Когда ты с ним, обязательно балуй его как можно больше.
— Баловать его?
— Да, также… Улыбка и объятия — лучший способ заставить человека чувствовать себя более расслабленным, — доктор Ли предложила: — Ты должна улыбаться и обнимать его как можно чаще. Это приведет к неожиданным результатам.
@.@
Глава 6.3
В конференц-зале второй дядя У Тун посмотрел на последний дополнительный пункт. Он долго хмурился, прежде чем взглянул на исполнительного помощника Линь и сказал:
— Брак по расчету — это тоже сотрудничество, поэтому я, естественно, склонен надеяться, что У Тун и старший молодой мастер смогут иметь нежные и гармоничные отношения. Однако этот дополнительный пункт... кажется, защищает только интересы старшего молодого господина.
— У вас есть возражения против условий этого сотрудничества, президент Ли? — Линь Вэй взглянул на юрисконсульта семьи Цинь, прежде чем сказать: — Мы вернемся, и кое-что изменим. Когда вы будете удовлетворены, мы подпишем контракт.
— Хорошо, — юрисконсульт утвердительно кивнул. Он встал и начал собирать все документы.
— Подождите минутку, — второй дядя У Тун быстро остановил двух людей, собиравшихся уходить.
С одной стороны, он все еще был недоволен последним дополнительным пунктом, но с другой стороны, он не мог позволить себе тянуть время.
—Исполнительный помощник Линь, вы можете сказать мне правду? Что происходит со старшим молодым мастером Цинь? — второй дядя У Тун хотел знать, в какую среду он поместит У Тун, если подпишет контракт.
Исполнительный помощник Линь улыбнулся второму дяде У Тун и ответил:
— Со старшим молодым мастером ничего не происходит.
Хотя второй дядя У Тун не получил той информации, которую хотел узнать, основываясь на своем многолетнем деловом опыте, он знал, что такая деспотическая оговорка в основном говорит ему, что со старшим молодым мастером Цинь определенно что-то не так. У семьи Цинь были деньги, так что в сейчас они тратили деньги, чтобы «купить» ему жену!
— Вы собираетесь подписать контракт, президент Ли? — спросил исполнительный помощник Линь.
Контракт, который второй дядя У Тун держал в руках, был горячим на ощупь, но в конце концов он положил ручку на бумагу и подписал его.
Отослав исполнительного помощника Линь и юрисконсульта, второй дядя У Тун с мрачным выражением лица держал подписанный контракт.
П.п.: В raws говорится, что контракт немного 烫手 (буквально «обжигающе горячий» + «рука»). 烫手 также можно перевести как «хлопотный или трудный в управлении/обращении».
Сев в машину, исполнительный помощник Линь позвонил президенту Цинь, чтобы дать отчет о проделанной работе:
— Президент Цинь, У Лижэнь подписал контракт.
— У него не было никаких возражений против последнего дополнительного пункта? — спросил Цинь Хуай.
— У него были небольшие возражения против этого, но мы быстро достигли компромисса, — сообщил исполнительный помощник Линь. — Однако, похоже, он сделает все возможное, чтобы поднять свой бизнес и постараться как можно скорее разорвать связи с семьей Цинь.
— Очевидно, мы будем рады за президента У, если он сможет успешно вести свой бизнес, — Цинь Хуай закончил разговор. Он посмотрел на город за окном машины и медленно закончил вторую половину предложения. — Но сможет ли он вырваться из рук семьи Цинь, будет зависеть от обстоятельств.
***
Выйдя из кабинета психиатра, У Тун направилась в больницу Анькан.
Когда она приехала, Сяо Юань и У Кай как раз пили суп, который вторая тетя У Тун попросила кого-то приготовить. Они прекрасно проводили время, болтая друг с другом. Стоявший в стороне второй дядя У Тун взглянул на нее и объяснил причину своего визита. Он выглядел так, словно хотел ей что-то сказать.
С молчаливым пониманием они вдвоем отправились в центральный сад больницы. Когда они прибыли, У Тун спокойно повернулась лицом к своему дяде и спросила:
— Что я могу сделать для тебя, второй дядя?
— Э-э, я подписал соглашение о сотрудничестве с семьей Цинь, — второй дядя У Тун протянул ей папку.
У Тун не взяла ее. Она взглянула на папку и улыбнулась, поздравляя его:
— Это здорово, что твоя компания собирается выкарабкаться.
Второй дядя У Тун снова попытался передать ей папку:
— Взгляни на него.
— В этом нет необходимости. Не волнуйся, второй дядя. Я обещаю, что не откажусь от своего слова после операции Сяо Юаня, — пообещала У Тун.
— Я не поэтому хочу, чтобы ты увидела контракт. В контракте есть дополнительный пункт, который касается тебя, — сказал второй дядя У Тун несколько виновато.
У Тун моргнула. Подумав, она взяла у дяди паку и достала толстый контракт. У Тун не стала утруждать себя просмотром первой половины контракта и перелистнул сразу на последнюю страницу.
«В период сотрудничества между семьями Цинь и У госпожа У Тун не имеет права разводиться. Если она настаивает на разводе или делает что-то, что может повредить супружеским отношениям, семья Цинь немедленно извлечет свои средства. Кроме того, семья Цинь имеет право потребовать от семьи У компенсации всех экономических потерь».
Увидев дополнительный пункт и яркую подпись дяди прямо под ним, она опустила голову и долго молчала.
Второй дядя У Тун не мог ясно видеть выражение ее лица и был в беспокойном настроении.
Примерно через две-три минуты У Тун закрыла контракт и положила его обратно в папку. Она улыбнулась, вернула ее второму дяде и сказала:
— Я поняла.
— У Тун… — второй дядя У Тун с тревогой сказал ей: — Не волнуйся, мне просто нужно пережить эти трудные времена. После того, как я заработаю достаточно денег, я найду способ вытащить нас из семьи Цинь.
— Второй дядя, тебе не стоит так волноваться, — У Тун улыбнулась и сказала: — Поскольку я уже согласилась на этот брак, я сделаю все возможное, чтобы иметь хорошую жизнь со старшим молодым мастером Цинь. Что касается последнего дополнительного пункта, то я не думаю, что это имеет большое значение.
— Я рад, что ты так думаешь, — видя, как искренне выглядит У Тун, второй дядя почувствовал себя более непринужденно.
— Если это все, то я пойду поищу врача и спрошу его об операции, — сказала У Тун.
— Хорошо. Иди.
Как только У Тун обернулась, ее улыбающееся лицо медленно стало холодным, как летнее солнце, пронизанное легким холодком.
Глава 7.1
Каждую пятницу семья Цинь ужинала вместе. Мимоходом они болтали о том, что произошло на этой неделе, но миссис Цинь большую часть времени проводила в сплетнях. Например, она снова встретила жену такого-то на благотворительном ужине, и дочь такого-то оказалась очень умной, способной, красивой, щедрой и т.д.
Когда госпожа Цинь начала сплетничать, остальные члены семьи опустили головы и молча ели, не проявляя особого интереса к тому, что она говорила. Госпожа Цинь заскучала и с помощью палочек для еды накормила своего внука Фэйфэя китайской капустой.
— Мама, мальчики должны есть больше мяса, — сказал Цинь Гэ.
— Что ты знаешь? Дети должны иметь хорошо сбалансированную и питательную диету. Когда женишься и переедешь, убедись, что ты не кормишь Фэйфэя исключительно невегетарианскими блюдами, — предупредила госпожа Цинь.
Услышав это, господин Цинь не забыл спросить Цинь Хуая:
— Как продвигается сотрудничество с семьей У?
— Они уже подписали контракт. Завтра я попрошу финансовый департамент выдать первый платеж, — сказав это, Цинь Хуай взглянул на госпожу Цинь и сказал: — Мама, ты можешь начать готовиться к свадьбе.
— В самом деле? Тогда мне нужно будет как следует обсудить это с миссис У, так как я не уверена, какую свадьбу хочет У Тун, — увидев, что свадьба ее сына наконец-то была высечена на камне, она вдруг почувствовала волнение. Ей не терпелось немедленно позвонить второй тете У Тун.
Цинь Гэ посмотрел на свою маму, которая была охвачена волнением.
— Почему ты не спросила, какую свадьбу хочу я?
Госпожа Цинь была очень рада услышать, что ее сын возлагает большие надежды на свадьбу.
— У тебя есть мысли? Давай послушаем.
— Зачем тебе все усложнять? Мы просто получим свидетельство о браке и оставим все как есть, — ответил Цинь Гэ.
— Нет! — тут же выразила неодобрение госпожа Цинь. — Брак — это такое важное дело. Как ты можешь относиться к этому так небрежно?
— Ты хочешь устроить самую роскошную свадьбу века, и пригласить на нее кучу знатных незнакомцев из делового мира, а потом заставить меня выступать на сцене, как какую-нибудь обезьяну. Одна только мысль об этом раздражает меня, — Цинь Гэ, казалось, действительно не любил такие договоренности. Его лицо потемнело, когда он заговорил.
Миссис Цинь помнила все, что ей объяснила доктор Ли. Как только она увидела, что отношение ее старшего сына к этому вопросу, она не осмелилась настаивать дальше. Она взглянула на мужа и второго сына, ища помощи.
Мистер Цинь понял намек и сказал:
— Ничего страшного, если мы не будем устраивать грандиозную свадьбу, пока им обоим это нравится.
— Да, совершенно верно. Мы все еще должны принять во внимание мнение У Тун, — госпожа Цинь вновь обрела надежду. — Большинство девушек мечтают о пышной свадьбе. Да, кстати, это довольно популярно для молодоженов, чтобы отправиться в медовый месяц.
Цинь Хуай вмешался и увещевал:
— Да, старший брат. Почему бы тебе не обсудить это с мисс У, прежде чем принимать окончательное решение?
Цинь Гэ больше не стал зацикливаться на свадебной церемонии. Вместо этого он думал о медовом месяце, о котором только что говорила его мать. Казалось, это было так давно, когда он сидел на холодной земле со своими товарищами глубоко в горах. В то время они беседовали и на эту тему.
Что они тогда говорили? Они говорили о своем будущем, о свадьбах, о своих половинках. Казалось, что у всех были прекрасные надежды и мечты, но он был единственным, кто добрался до этой стадии.
Миссис Цинь не могла понять, о чем думает ее старший сын. На его лице было грустное выражение. Она не могла не позвать его по имени.
— Цинь Гэ?
Цинь Гэ внезапно очнулся и увидел, как беспокоится его мать. Он также увидел озабоченные лица отца и младшего брата и снова почувствовал себя беспомощным. Это происходило снова. Каждый раз, когда у него случались перепады настроения, все в его семье относились к нему так, словно они ступали по тонкому льду. Как будто он был хрупкой вазой, которая может разбиться от одного прикосновения.
Но чем больше они так себя вели, тем больше ему становилось не по себе, и тем больше они беспокоились о нем. Это был просто порочный круг.
— Я поговорю об этом с У Тун завтра, — сказал Цинь Гэ.
— А? — миссис Цинь, казалось, не расслышала.
— Разве это неприлично для меня — пойти и поговорить с ней? — спросил Цинь Гэ.
— Нет, вовсе нет. Иди поговори с ней. Поговорите побольше. Я выслушаю все, что вы скажете, — госпожа Цинь была так взволнована, что ее слова прозвучали совершенно беспорядочно.
Цинь Гэ беспомощно покачал головой, прежде чем опустить ее, чтобы продолжить есть. Он сделал вид, что не заметил, как остальные трое за обеденным столом обменялись возбужденными взглядами.
Когда У Тун вышла из больницы, она получила сообщение от Цинь Гэ.
[Давайте встретимся завтра в 10 утра. Ты можешь решить, где встретиться.]
У Тун небрежно повернула голову и увидела торговый центр недалеко от больницы.
[Кофейня на 3-м этаже в Rainbow Plaza.]
Получив подтверждение от Цинь Гэ, У Тун положила телефон обратно в сумку. Она повернулась и пошла к ближайшей станции метро.
Глава 7.2
На следующий день.
Поскольку У Тун собиралась встретиться со своим женихом, она решила немного принарядиться. Она сделала простой макияж и собрала волосы в пучок, отчего выглядела намного моложе.
В 9:50 утра У Тун прибыла к главному входу торгового центра. Только она собралась войти, как вдруг услышала резкий женский голос, кричащий, что кто-то пытается схватить ее сумку.
У Тун подсознательно повернулась и последовала к источнику голоса. Она увидела мужчину на мотоцикле с дамской сумкой в руке, мчащегося к ней на небольшом расстоянии. Хотя У Тун стояла за средней полосой, она все еще не могла не сделать подсознательно шаг назад.
П.п.: Зеленая зона называется «средней полосой». Средняя полоса или центральное резервирование — это зарезервированная зона, которая отделяет противоположные полосы от движения на разделенных дорогах, таких как разделенные шоссе, дороги с двусторонним движением и автострады.
Она наблюдала, как вор скрылся с места преступления под бдительными взглядами публики. Внезапно черная тень пересекла среднюю полосу и остановилась примерно в 2 метрах перед мотоциклом. Он поднял ногу и быстро пнул мотоцикл.
Нога мужчины коснулась его. Раздался громкий шум, когда мотоцикл опрокинулся вместе с вором, который затем покатился по земле. Мужчина подошел и наступил на вора, который визжал от боли. Мужчина присел на корточки и сорвал с вора защитный шлем.
— В последнее время мне особенно нравится сталкиваться с такими людьми, как ты. Избивать кого-то гораздо приятнее, чем бить боксерские груши, — сказал он с презрением.
Вскоре их догнала дама, у которой украли сумку. Взяв свою сумку, она несколько раз поблагодарила мужчину. Увидев, что охранники торгового центра уже бросились к нему и задержали вора, мужчина обернулся, не обращая внимания на звуки аплодисментов, раздававшиеся вокруг. Он собирался войти в торговый центр, когда увидел У Тун, стоящую среди толпы зевак.
У Тун моргнула, прежде чем улыбнуться ему.
Поскольку торговый центр только что открылся для бизнеса, в кафе было очень мало людей. У Тун и Цинь Гэ выбрали относительно уединенное место, чтобы сесть. Подождав, пока официант принесет чашку кофе и стакан воды, они начали чувствовать себя неловко рядом друг с другом.
— Я тебя только что напугал? — спросил Цинь Гэ.
— А? — У Тун схватила свою чашку с кофе и сделала глоток, прежде чем ответить: — Я просто была удивлена, твоими искусными навыками.
Цинь Гэ смутился.
— Разве доктор Ли не говорила тебе, что я когда-то служил в спецназе?
— Да, но увидеть это своими глазами — совсем не то же самое, что услышать об этом от кого-то другого, — У Тун заметила, что Цинь Гэ заказал стакан воды, и решила начать разговор на более легкой ноте. — Ты не любишь пить кофе?
Цинь Гэ взглянул на стакан воды в своей руке и улыбнулся У Тун, объясняя:
— Дело не в том, что мне это не нравится, просто я не должен его пить. В конце концов, я довольно вспыльчив, а кофеин очень бодрит.
— ... — «Почему этот парень постоянно напоминает мне о том, что у него психическое заболевание?»
Цинь Гэ был в хорошем настроении, когда сделал глоток воды.
— Но не волнуйся, я выпустил немного пара и сейчас чувствую себя довольно хорошо, так что я не собираюсь внезапно становиться враждебным к тебе.
— ... — У Тун почувствовала некоторое беспокойство. Она подняла голову и спросила: — Пытаешься меня напугать?
— Я тебя напугал? — ответил Цинь Гэ, ничего не отрицая. Он только рассмеялся, приводя ее в бешенство.
П.п.: Бесит, как в «заслуживающем хорошей порки» (не то чтобы она хотела отшлепать его).
— Старший молодой господин Цинь, мой второй дядя уже подписал контракт с семьей Цинь, так что наш брак по расчету состоится, несмотря ни на что. Я не понимаю, почему ты это делаешь, — нерешительно спросила У Тун.… — Пытаешься меня напугать? Ты пытаешься заставить меня разорвать помолвку?
— Конечно, нет, — покачал головой Цинь Гэ и объяснил: — На самом деле все совсем наоборот. Именно потому что мы собираемся пожениться, я и хочу рассказать тебе все это. Я уже дал тебе шанс разорвать помолвку, когда велел навестить доктора Ли. Поскольку ты все еще хочешь выйти за меня замуж, несмотря на то, что знаешь все о моей психической болезни, то ты должна принять каждую мою часть.
Они некоторое время смотрели друг на друга, прежде чем У Тун ответила:
— Я поняла.
Цинь Гэ, казалось, был удовлетворен ответом У Тун. Он заметно расслабился и, слегка улыбнувшись, провел пальцами по краю стакана.
— Тогда... могу я задать тебе вопрос? — неожиданно спросила У Тун.
— Спрашивай.
— Когда ты раздражен… ты начинаешь бить людей? — осторожно прощупала У Тун.
— Ты беспокоишься о домашнем насилии? — Цинь Гэ шутливо рассмеялся. — Если бы я сказал, что начинаю бить людей, когда раздражаюсь… ты разорвешь помолвку?
Лицо У Тун слегка побледнело, но она покачала головой:
— Нет, не буду.
Цинь Гэ громко рассмеялся:
— Конечно, сила денег находится за пределами воображения.
У Тун не хотела объяснять свою ситуацию Цинь Гэ. Это был личный выбор, поэтому, несмотря ни на что, она должна была стараться изо всех сил и продолжать двигаться вперед.
— Ты когда-нибудь встречалась раньше?
Глава 7.3
У Тун была погружена в свои мысли, когда вопрос Цинь Гэ застал ее врасплох. Она была в легком оцепенении, когда подняла голову. Нахмурив брови, она спросила:
— Не слишком ли поздно для тебя задавать этот вопрос?
— Не пойми меня неправильно, меня не интересует история твоих свиданий. Просто теперь ты, вероятно, не сможешь испытать красоту любви, поэтому я надеялся, что у тебя уже были романтические отношения, — продолжил Цинь Гэ. — Мое стремление к контролю довольно сильно, и у меня любовная мизофобия. О, да… Доктор Ли рассказывал тебе о том, как проявляется мое стремление к контролю?
П.п.: «любовная мизофобия» — это вещь в английском языке, но когда кто-то ею обладает, он не может вынести романтической привязанности, будь то физической или эмоциональной. (Мы посмотрим, действительно ли у тебя любовная мизофобия, Цинь Гэ~ ( ° ʖ °)
Вспоминая то, что доктор Ли сказала ей в тот день, У Тун не хотела признаваться, что знает.
— Нет, она этого не делала…
— Не беспокойся об этом. Я могу сказать тебе еще раз, — Цинь Гэ улыбнулся и двусмысленно сказал: — Мое стремление к контролю проявляется больше всего в... сексе.
У Тун покраснела.
— Не волнуйся, это всего лишь брак по расчету, так что я не возражаю, если у тебя будет любовница…
— Дай мне закончить, — прервал ее Цинь Гэ. Он был немного расстроен. — Когда-то я был солдатом. Солдаты верны своей стране и своей семье. Кроме моей жены, я не прикоснусь ни к одной другой женщине.
У Тун почувствовала себя немного неловко, когда она ответила:
— Х-хорошо.
— На что ты соглашаешься? — видя, что невозмутимое выражение лица его будущей жены треснуло, Цинь Гэ не мог не поддразнить ее. — Ты воображаешь что-то грязное? Почему у тебя все лицо красное?
П.п.: по-китайски она говорит « 我知道了 », что буквально означает «Я знаю», но в данном случае означает «Поняла!», «Хорошо». Цинь Гэ на самом деле спрашивает ее: «Что ты знаешь?» в ответ.
— Я этого не делала… — У Тун с негодованием посмотрела на Цинь Гэ.
— Хорошо... это была не ты... это был я, хорошо? — увидев, что У Тун пристально смотрит на него, Цинь Гэ беспомощно пожал плечами. — Мужчины — это просто животные, которые используют свою нижнюю половину, чтобы думать, к тому же у меня психическое заболевание.
— Насчет этого... — У Тун стиснула зубы и сказала: — Поскольку у нас нет никаких чувств друг к другу, я надеюсь, что после того, как мы поженимся… ты можешь дать мне больше времени.
— Время? Чтобы развивать чувства друг к другу? — спросил Цинь Гэ.
У Тун кивнула.
— Тогда поцелуй меня прямо сейчас, — Цинь Гэ указал на уголок своего рта, кокетливо ухмыляясь. — Разве ты не говорила, что хочешь развивать в себе чувства ко мне? Поскольку мы собираемся пожениться, мы можем начать с поцелуя.
Как все вдруг приняло такой оборот? У Тун все время чувствовала, что что-то не так, но она не могла его опровергнуть.
Цинь Гэ видел, что У Тун не торопится сделать шаг к нему.
— Похоже, что… на самом деле тебе не нужно развивать чувства ко мне, — он поднял бровь и сказал: — Я имею ввиду … Я мужчина, а ты женщина. Нам просто нужно переспать несколько раз.
Сказав свою часть, Цинь Гэ встал, как будто собирался уходить. У Тун заметила это, поэтому она тоже встревоженно встала и крикнула:
— Подожди!
Цинь Гэ встал только потому, что хотел воспользоваться туалетом.
У Тун, казалось, приняла решение, она встала со своего места и шаг за шагом направилась к Цинь Гэ. Цинь Гэ наблюдал, как У Тун встала на цыпочки и поцеловала его.
Когда он почувствовал, как что-то теплое и мягкое прижалось к его губам, игривый взгляд в его глазах сменился жгучей страстью. Он схватил У Тун за затылок как раз в тот момент, когда она собиралась отодвинуться, и прикусил ее губы.
У Тун извивалась, но не могла противостоять сильным и крепким рукам Цинь Гэ.
Кончик языка Цинь Гэ лизнул уголок рта У Тун и он почувствовал что-то соленое. Это был вкус крови. Взгляд Цинь Гэ потемнел. Казалось, беспокойство, которое он пытался подавить раньше, снова поднималось в нем.
У Тун прикрыла окровавленный уголок губ и отступила на два шага назад, прежде чем открыть глаза и впиться взглядом в мужчину, стоящего перед ней.
— А... — Цинь Гэ не смог удержаться от смеха. — Когда я укушу тебя, ты сможешь укусить меня в ответ.
— Ты… — У Тун сначала хотела отругать его за бесстыдство, но ей не имело смысла называть своего собственного мужа бесстыдником, верно?
— Я был так поглощен поцелуем с тобой, что почти забыл, зачем пришел сюда, — спросил Цинь Гэ. — Какую свадьбу ты хочешь?
— Меня любая устроит, — на самом деле у У Тун не было никаких ожиданий от свадьбы, основанной на сделке.
— Тогда… мы не будем устраивать свадебную церемонию. Мы просто отправимся в медовый месяц после получения свидетельства о браке, — предложил Цинь Гэ.
— Хорошо, — на самом деле У Тун даже не хотела ехать в свадебное путешествие.
— Моя мама говорила, что каждая девушка мечтает о пышной свадьбе, но, похоже, моя жена совсем другая, — видя, что они достигли соглашения, Цинь Гэ был в хорошем настроении.
— Что-нибудь еще? Если нет, то я уйду первой, — сказала У Тун, поднимая свою сумку.
— И последнее: когда, по-твоему, нам следует получить свидетельство о браке? — спросил Цинь Гэ.
У Тун немного подумала. Была суббота. Завтра днем Сяо Юаню предстояла операция, так что не имело значения, когда они получат свидетельство о браке.
— Мы можем сделать это в любое время. Просто до следующего месяца у меня не будет времени на медовый месяц. Также будет прекрасно, если ты не захочешь ехать в медовый месяц…
— Как мы можем отказаться от медового месяца? На самом деле я очень жду этого момента, — Цинь Гэ наклонился ближе к У Тун и тихо сказал: — Тогда я вернусь и выберу хороший день, чтобы получить наши свидетельства о браке. Я очень надеюсь, что мы поженимся как можно скорее и что я смогу... переспать с тобой как можно скорее.
— Пока! — У Тун беспокоилась, что если она задержится еще немного, то кого-нибудь побьет.
Увидев, что У Тун уходит в гневе, Цинь Гэ рассмеялся так сильно, что едва смог встать.
Глава 8.1
У Тун купила пластыри в маленькой аптеке на обочине дороги. Только после того, как она заклеила уголок рта пластырем, у нее хватило смелости отправиться в больницу.
Как только она вошла в палату, Сяо Юань почти сразу же заметил пластырь.
— Сестренка, что случилось с твоим ртом? — с беспокойством спросил Сяо Юань.
— Ничего страшного. Я случайно прикусила губу, когда завтракала сегодня утром, — ответила У Тун, сохраняя невозмутимое лицо.
— Как ты можешь быть такой беспечной?
У Тун придумала подходящее оправдание:
— Я думала о твоей завтрашней операции, пока ела, так что…
Как и ожидалось, внимание Сяо Юаня было успешно отвлечено, и он начал утешать У Тун:
— Сестренка, не волнуйся об этом. Врач уже сказал, что вероятность успеха моей операции очень высока.
— Когда тебе станет лучше, ты сможешь вернуться в университет и продолжить учебу, — сказала У Тун с улыбкой.
— О, да, вероятно, прошло не так много времени с начала нового семестра. Я случайно смог избежать военной подготовки, — радостно заметил Сяо Юань.
П.п.: В Китае студенты должны проходить военную подготовку — да, фактическую военную подготовку и упражнения — в качестве обязательного предмета (в большинстве школ и колледжей). ; v ;
— Смейся сколько хочешь сейчас, но тебе придется наверстать упущенное в следующем году, — У Тун посмотрела на часы. — Я собираюсь пойти проверить, как там Сяо Кай.
У Тун покинула палату Сяо Юаня и направилась к частной VIP-палате, которую ее второй дядя зарезервировал для У Кая. Подойдя к двери, она услышала голос своей второй тети. У Тун постучала в дверь и подождала, пока ее вторая тетя закончит говорить, прежде чем толкнуть дверь и войти.
— Вторая тетя, кузина, я пришла, чтобы проверить Сяо Кая, — сказала У Тун с улыбкой.
— Вторая сестра, ты здесь! Хочешь апельсин? — У Кай сделал вид, что не заметил свирепого взгляда матери, и отдал уже очищенный апельсин У Тун.
— Спасибо, — У Тун приняла апельсин, но не стала его есть. Вместо этого она спросила: — Операция состоится завтра. Ты хорошо себя чувствуешь?
— Как он может быть в порядке? Почему бы тебе не попробовать сдавать кровь на анализ в течение нескольких часов подряд и не рассказать мне, как ты будешь себя чувствовать? — рявкнула У Чжичжи.
— Что за чушь ты несешь, сестренка? — возразил У Кай. — Я закончил сдавать кровь несколько часов назад. Врач уже сказал нам, что нужно взять кровь на анализ, чтобы отделить кроветворные стволовые клетки в моем костном мозге. Я не слишком уверен в деталях, но доктор уже сказал, что это безопасно. Мне просто нужно съесть свиную печень, чтобы пополнить запас крови позже.
— Мама позаботится о том, чтобы позже должным образом пополнить запас твоей крови, — с болью в сердце сказала вторая тетя У Тун.
У Тун заметила, что ее вторая тетя и двоюродная сестра не слишком рады ее видеть, поэтому она решила уйти.
— Хорошо, тогда отдыхай, я сейчас вернусь в больничную палату Сяо Юаня.
— Вторая сестра, возьми с собой несколько апельсинов и отдай их Сяо Юаню, — сказал У Кай, указывая на корзину с фруктами на столе.
— Я пойду куплю ему немного, чтобы ты мог оставить их для себя? — сказав это, У Тун развернулась и направилась на выход.
Но не успела она отойти слишком далеко, как услышала, как У Чжичжи окликнула ее, приказывая остановиться. У Чжичжи последовала за ней в коридор.
У Тун остановилась на полпути и с подозрением обернулась.
— Сестра.
У Чжичжи уставилась на уголок рта У Тун.
— Ты собираешься съесть этот апельсин, даже если у тебя порез в уголке рта? — в ее тоне было что-то двусмысленное.
— Ты права, — У Тун с жалостью посмотрела на апельсин в своей руке.
Он был так идеально очищен, но, увы, она выбросила его в мусорное ведро, которое стояло рядом с ней.
— Что… — действия У Тун, казалось, разозлили У Чжичжи, которая с негодованием спросила: — Что, черт возьми, это было?
— Разве не ты напомнила мне, что я не могу есть апельсины, так как у меня порез в уголке рта? — невинно ответила У Тун.
— Почему ты ведешь себя так невинно? Ты прекрасно знаешь, что я не это имела в виду, — сердито возразила У Чжичжи.
— Тогда что ты имела в виду? — спросила У Тун.
— Я просто хотела напомнить тебе, что ты скоро выйдешь замуж за старшего молодого господина семьи Цинь, так что перестань дурачиться с другими мужчинами. Даже если у тебя с кем-то отношения, тебе лучше немедленно разорвать их. Не впутывай нас в что-то подобное, — надменно сказала У Чжичжи.
Завтра была операция ее брата, так что У Тун не могла позволить себе ссориться с семьей своего второго дяди. У Тун сделала несколько глубоких вдохов. Она решила не обращать внимания на У Чжичжи и, развернувшись, пошла прочь.
— У тебя, должно быть, нечистая совесть! Позволь мне напомнить тебе, что семья Цинь очень выдающаяся и могущественная! Тот факт, что ты можешь вступить в семью, означает, что ты уже получила выгодную сделку, так что тебе лучше дорожить этой возможностью! — воскликнула У Чжичжи.
У Тун снова остановилась как вкопанная. Повернувшись в ее сторону, она сказала:
— Если ты хочешь выйти замуж за члена семьи Цинь, я немедленно уступлю тебе эту «честь».
— Кто сказал, что я хочу выйти замуж за члена семьи Цинь?! — У Чжичжи ни за что не хотела выходить замуж за этого психопата.
— Это правда… Даже если бы ты захотела, это зависело бы от того, позволит ли тебе семья Цинь, — усмехнулась У Тун.
У Чжичжи пришла в ярость после такого унижения.
— Что за самодовольное отношение? Цинь Гэ — всего лишь сын, которого бросила семья. Всем известно, что семья Цинь потратила деньги, чтобы купить своему старшему сыну жену.
— Тогда разве это не делает тебя еще более жалкой? Они не хотели тебя даже после того, как тебя доставили прямо к их порогу, — бросив это последнее оскорбление, она больше не беспокоилась о У Чжичжи. Она развернулась и быстро покинула VIP-крыло больницы.
Глава 8.2
*В резиденции семьи Цинь*
Когда Цинь Гэ вернулся, он случайно увидел, что его мать и отец привели Фэйфэя в сад.
Господин и госпожа Цинь сидели в тени дерева и пили послеобеденный чай, а Фэйфэй сидел в стороне, склонившись над головоломкой.
Госпожа Цинь увидела, что Цинь Гэ идет к ним, и поспешно спросила:
— Как все прошло с У Тун?
— Все прошло хорошо, — Цинь Гэ сидел рядом с Фэйфэем и наблюдал, как он собирает кусочки головоломки.
— Что ты подразумеваешь под «все прошло хорошо»? — спросила госпожа Цинь, не убежденная ответом.
— Она одобрила мое предложение. Мы не собираемся устраивать свадебную церемонию, но мы собираемся в медовый месяц, — ответил Цинь Гэ. — Найди кого-нибудь, кто выберет благоприятную дату свадьбы. Мы просто получим наши свидетельства о браке и оставим все как есть.
П.п.: благоприятные даты свадьбы относятся к благоприятному или удачному дню для вступления в брак, и это распространенное убеждение во многих культурах. Мы можем с уверенностью предположить, что Цинь Гэ просит свою маму найти эксперта, который поможет им определить благоприятную дату свадьбы в соответствии с китайскими суевериями.
Госпожа Цинь недоверчиво посмотрела на мужа.
Цинь Гэ заметил, что Фэйфэй был близок к завершению своей головоломки, и предположил, что он, должно быть, уже давно сидел там, поэтому он решил, что Фэйфэю нужно немного подвигаться.
— Фэйфэй, почему бы нам не пойти туда и не запустить воздушного змея?
Фэйфэй быстро положил головоломку и поднял голову, чтобы посмотреть на Цинь Гэ.
Цинь Гэ сразу понял, что Фэйфэй хочет запустить воздушного змея, поэтому поднял его со стула и поставил на землю. Держась за руки, они направились к дальнему участку лужайки, чтобы запустить воздушного змея.
— Что он только что сказал? Он действительно не собирается устраивать свадебную церемонию? — госпожа Цинь все еще не могла поверить своим ушам. — У Тун действительно согласилась? Так не пойдет, я позвоню ей, и сама спрошу.
— Почему бы тебе не остаться в стороне? Не усугубляй ситуацию, вмешиваясь, — сказал господин Цинь.
— Что ты только что сказал, Цинь Дунмин? — госпожа Цинь была очень недовольна, поэтому назвала полное имя господина Цинь.
— Цинь Гэ никогда не хотел проводить свадебную церемонию, и У Тун уже согласилась не проводить ее. Почему ты так настойчива? — спросил господин Цинь.
— Зачем же еще? Разве ты не слышал, что все говорят о нашем сыне? Они говорят, что наш сын сумасшедший и что он «избивает жену». Они также говорят, что мы потратили все наши усилия, заботясь о младшем сыне, в то время как Цинь Гэ выбросили на обочину. Если мы не проведем свадебную церемонию, чтобы показать всем, что ни один из этих слухов не является правдой, разве это не будет то же самое, что молчаливое подтверждение слухов? — чем больше госпожа Цинь думала об этих слухах, тем больше возмущалась.
— Слухи важнее, чем то, хорошо ли живут наши сын и невестка? — спросил господин Цинь. — Ты уже знаешь, как сильно Цинь Гэ хочет съехать. Было достаточно трудно заставить его согласиться на брак. Теперь у него есть кто-то, кто позаботится о нем, так что перестань вмешиваться.
— Но я все еще беспокоюсь о нем, — сказала госпожа Цинь. — Как насчет того, чтобы я тайно побеседовала с У Тун?
— Почему ты так упряма? — спросил господин Цинь. — У Тун может и войдет в нашу семью через брак по расчету, но она уже является частью семьи. Пока мы относимся к ней как к члену семьи, она будет хорошо ладить с нашим сыном. Цинь Гэ всегда был довольно вспыльчивым, поэтому, если ты вмешаешься и попытаешься влезть в их личные дела, то что подумает У Тун?
Госпожа Цинь все еще чувствовала себя не в своей тарелке.
— Но… Будет ли она относиться к Цинь Гэ с искренностью?
— Перестань уже волноваться, — сказал господин Цинь. — Мы не можем указывать им, как жить.
Хотя слова господина Цинь убедили госпожу Цинь перестать так сильно волноваться, она не могла не взглянуть на Цинь Гэ и Фэйфэя с беспокойством на лице. Болезнь Цинь Гэ имела последствия, и до сих пор Фэйфэй не произнес ни единого слова. Смогут ли они действительно жить счастливо после переезда?
Глава 8.3
Цинь Гэ сидел рядом с Фэйфэем, который дергал за веревочку воздушного змея.
— Фэйфэй, папа скоро женится.
— У тебя скоро будет мама, это делает тебя счастливым? — Цинь Гэ знал, что не получит ответа от Фэйфэя, но он также знал, что Фэйфэй может услышать, что он говорит. — Ты уже встречался с ней около полумесяца назад в отеле. Тогда ты был таким застенчивым, что спрятался за мной, когда увидел ее, так что... ты, наверное, не испытываешь к ней неприязни, верно?
Фэйфэй продолжал спокойно смотреть на змея, не произнося ни слова.
— Папа встречался с ней несколько раз после этого. Хмм… Что касается того, что она за человек, папа все еще не уверен, но, как и ты, папа не испытывает к ней неприязни.
— Поскольку ни один из нас не испытывает к ней неприязни, давай дадим ей шанс, — Цинь Гэ повернул голову и посмотрел в сторону лица Фэйфэя, сказав: — В будущем мы все будем жить вместе, так что давай постараемся сделать все возможное, чтобы принять ее.
Взгляд Цинь Гэ, казалось, задержался на лице Фэйфэя очень долго, прежде чем тот, наконец, повернул голову. Он взглянул на отца, прежде чем отвернуться и продолжить смотреть на воздушного змея.
— Похоже, ты согласен, — счастливо улыбнулся Цинь Гэ. — Фэйфэй, ты уже знаешь, что у папы не очень хороший характер, поэтому, если папа когда-нибудь будет злиться на твою маму в будущем, не забудь защитить ее.
— Если ты не защитишь ее, будет очень неприятно, если папа отпугнет ее.
Фэйфэй снова обернулся и посмотрел на отца. В его глазах был редкий проблеск недоумения, как будто он пытался спросить: «Почему папа будет плохо относится к маме?»
— У папы болезнь. Это делает папу очень импульсивным и вспыльчивым, — объяснил Цинь Гэ. — Но папа никогда не будет злым специально.
Выслушав объяснения Цинь Гэ, Фэйфэй снова повернулся к воздушному змею и продолжал смотреть на него.
— Мы подождем, пока твоя бабушка выберет благоприятную дату свадьбы для меня и твоей мамы. Когда мы вернемся из нашего медового месяца, мы переедем и у нас будет своя маленькая семья, — сказал Цинь Гэ. — Доктор Ли сказала, что для нас обоих еще есть надежда. Она сказала, что когда мы привыкнем к нашей новой семейной жизни, ты постепенно захочешь говорить, и я больше не буду таким раздражительным… Как ты думаешь, все это сбудется?
— Гм... Честно говоря, я думаю, что вполне возможно, что она в конечном итоге станет такой же, как мы, — Цинь Гэ моргнул. Он думал, что его положение не может быть лучше.
П.п.: Положение — В raw используется слово 画面 («сцена»). Это относится к его браку, медовому месяцу и созданию собственной семьи .
***
У Тун отправилась в больницу рано утром в воскресенье, так как это был день операции Сяо Юаня. Она долго с нетерпением ждала этого дня и не могла сомкнуть глаз прошлой ночью.
В больнице приняли меры по сбору гемопоэтических стволовых клеток У Кая утром, чтобы появилась возможность как можно скорее оперировать Сяо Юаня.
П.п.: Гемопоэтические стволовые клетки — это кроветворные стволовые клетки в костном мозге.
Несмотря на то, что врач неоднократно уверял ее, что операционный риск невелик, У Тун все еще нервничала, когда ждала снаружи операционной весь день. Только после того, как Сяо Юаня вывезли из операционной, и главный врач кивнул ей, подтверждая, что операция прошла успешно, она заплакала от радости.
В этот момент У Тун схватив бледную руку брата, подтвердила свою веру в то, что независимо от того, какую цену ей придется заплатить, все это стоит того в этот самый момент.
Второй дядя У Тун все это время стоял возле больничной палаты Сяо Юаня, ожидая, когда У Тун выйдет, затем он подошел к ней и окликнул ее.
— У Тун.
— Спасибо, второй дядя. Как поживает Сяо Кай? — спросила У Тун.
— Сяо Кай в порядке. Он просто чувствует себя немного слабым. Доктор сказал, что он будет в порядке, немного отдохнув.
— Приятно это слышать. Я навещу его, — так как единственное, о чем она думала весь день, была операция Сяо Юаня, у нее не было времени навестить У Кая.
Второй дядя У Тун остановил ее.
— В этом нет необходимости. Он уже крепко спит. Твоя вторая тетя присматривает за ним.
— О... — У Тун наконец поняла, что происходит. Поскольку ее второй дядя не остался, чтобы сопровождать Сяо Кая, а вместо этого подошел к ней, он, должно быть, хотел что-то сказать ей. — Второй дядя, тебе что-нибудь нужно от меня?
— Кхе… Э-э... об этом… Сяо Юань в порядке? — спросил второй дядя У Тун немного неестественно.
— С ним все в порядке. Врач сказал, что анализ крови пришел в норму. Тем не менее, он все еще нуждается в пристальном наблюдении в течение определенного периода времени, — ответила У Тун.
— Это хорошо… Это хорошо… — запинаясь, сказал второй дядя У Тун.
У Тун заметила, что ее второй дядя выглядел так, словно у него что-то было на уме, поэтому она не могла не сказать ему:
— Второй дядя, если тебе есть что сказать, просто скажи это.
— Гм... Только что госпожа Цинь позвонила твоей второй тете и назначила дату твоей свадьбы.
Выражение лица У Тун ничуть не изменилось. Она спокойно ждала, пока ее второй дядя закончит говорить.
— Госпожа Цинь сказала, что вы собираетесь в свадебное путешествие с Цинь Гэ, поэтому они не собираются проводить свадебную церемонию. Она хотела, чтобы ты поехала с ним в следующую среду, чтобы получить свидетельство о браке, — сказал второй дядя У Тун. — Она сказала, что следующая среда — благоприятный день, подходящий для свадьбы.
У Тун отреагировала очень спокойно:
— Хорошо, я поняла.
Если вы не можете выбрать, как прожить свою жизнь, по крайней мере, вы не должны позволять загонять себя в еще более тесный угол.
Глава 9.1
Сяо Юань очень быстро восстановился после операции. Его тело, которое было обессиленно после стольких курсов химиотерапии, медленно начало излучать жизненную силу.
У Тун очень хотела накормить своего младшего брата всевозможной едой, но врач посоветовал ей начать с питательных блюд. В результате У Тун могла довольствоваться только покупкой брату некоторых из его любимых фруктов, чтобы удовлетворить его тягу к сладкому.
После того, как У Кай сдал свой костный мозг, он выздоравливал в больнице в течение двух дней.
Поскольку в тот день его выписывали из больницы, У Тун планировала пойти со своим братом, чтобы проводить его. Но сначала ей нужно было домыть фрукты.
Однако прежде, чем у нее появилась возможность сделать это, У Кай лично пришел в больничную палату Сяо Юаня.
— Что ты здесь делаешь, Сяо Кай? Я уже говорила тебе, что собираюсь проводить тебя, — сказала У Тун, открывая перед ним дверь. Увидев свою вторую тетю, она вежливо поздоровалась с ней.
— Моя мама пришла забрать меня сегодня из больницы, поэтому я пришел, чтобы дать Сяо Юаню немного куриного супа, — объяснил Сяо Кай.
У Тун взглянула на коробку с завтраком на прикроватном столике, выражение ее лица было несколько удивленным, и сказала:
— Извини, что беспокою тебя, вторая тетя.
— О, ничего особенного, — дружелюбно ответила тетя.
У Тун улыбнулась и села в стороне, спокойно очищая апельсин и слушая, как У Кай и Сяо Юань болтают друг с другом.
— Как тебе такое, Сяо Юань? Не похоже, что ты собираешься в ближайшее время надеть свои баскетбольные кроссовки GH ограниченной серии, так почему бы тебе не подарить их мне?
— Но я изначально купил их ради того, чтобы владеть ими. Я никогда не собирался носить их на улице и играть в них в баскетбол, — Сяо Юань потратил много времени и усилий на покупку этих баскетбольных ботинок GH ограниченной серии. На самом деле, на данный момент на рынке не было ни одного доступного предложения.
У Кай продолжал убеждать Сяо Юаня, говоря:
— Обувь предназначена для того, чтобы ее носили. Было бы такой пустой тратой времени, если бы они валялись дома. Посмотри, как велики мои баскетбольные навыки! Почему бы тебе просто не отдать кроссовки мне? Если я увижу их снова, я куплю тебе другую пару.
— Но... — Сяо Юань все еще не хотел расставаться со своими баскетбольными ботинками GH ограниченной серии, но, видя, насколько они нравятся его старшему брату, его решимость слегка поколебалась.
Вторая тетя сидела в стороне и смотрела, как ее сын пытается убедить Сяо Юаня отдать свои кроссовки. Но как бы он ни умолял, Сяо Юань все еще не хотел расставаться с ними.
«Что за шумиха из-за пары ботинок?» — внезапно она недовольно огрызнулась:
— Сяо Юань, твой старший двоюродный брат спас тебе жизнь. Как ты можешь быть таким скупым?
— Э-э... — щеки Сяо Юаня вспыхнули глубоким оттенком красного. И он смущенно замолчал.
— Мама!!! — неодобрительно крикнул У Кай, ему больше не нравилась идея взять кроссовки младшего брата.
У Тун, которая все еще чистила апельсин, остановилась на мгновение, прежде чем возобновить свою работу и закончить с последней долькой апельсина. Она протянула полностью очищенный апельсин своему смущенному младшему брату и сказала:
— Почему бы тебе сначала не съесть немного фруктов? Я пообедаю с тобой после того, как провожу У Кая.
— О да, мне все еще нужно вернуться и собрать свои вещи, — У Кай тоже чувствовал себя подавленным.
Первоначально он пришел в комнату Сяо Юаня в счастливом настроении, но все было испорчено его матерью. У Кай не мог больше оставаться, поэтому он использовал слова У Тун как предлог чтобы уйти, и быстро открыл дверь.
Увидев, как ее сын выходит за дверь, вторая тетя не стала злоупотреблять гостеприимством и тоже встала, чтобы уйти.
— Вторая тетя, я провожу тебя, — У Тун встала и последовала за ней в коридор.
Они вдвоем быстро подошли к лифту. Пройдя несколько шагов, вторая тетя У Тун обернулась и сказала:
— Хорошо, ты можешь остановиться здесь.
У Тун была более чем счастлива прислушаться к ее словам и остановилась на полпути.
— Ты помнишь, какой завтра день? — спросила вторая тетя.
У Тун притворилась, что не помнит.
— Какой день?
— Как ты можешь не помнить?! — воскликнула вторая тетя несколько сердито. — Завтра тот день, когда ты зарегистрируешь свой брак со старшим молодым мастером семьи Цинь. Ты же не собираешься отступать теперь, когда операция твоего брата прошла успешно, верно?! Позволь мне напомнить тебе...!
— Похоже, вторая тетя все еще помнит… причину, по которой вы позволили У Каю пожертвовать свой костный мозг, — внезапно усмехнулась У Тун.
— На что ты намекаешь? — спросила вторая тетя У Тун.
— Я никогда не рассказывала Сяо Юаню, почему ваша семья согласилась пожертвовать костный мозг, потому что я действительно не хочу, чтобы он знал о сделке, которую мы заключили. Однако я больше никогда не хочу слышать то, что ты только что сказала в его больничной палате, — сказала У Тун.
— Я сказала что-нибудь, что было неправдой? — вторая тетя не могла поверить, что У Тун, которая была из молодого поколения, осмелится критиковать ее прямо в лицо. — Если бы мой сын не пожертвовал свой костный мозг Сяо Юаню, кто знает, был бы Сяо Юань сейчас жив. Было ли неправильно с моей стороны сказать, что мой сын спас ему жизнь?
— Итак, ты хочешь сказать, что моя семья никогда не сможет отплатить за «доброту», которую проявила к нам ваша семья? — невесело улыбнулась У Тун.
— Совершенно верно!
— Тогда я с таким же успехом могу ни за кого не выходить замуж. Вместо этого я просто перееду к вам и буду жить там с этого момента. Сяо Юань и я будем очень усердно работать, чтобы отплатить за «доброту», — сказала У Тун.
— Как ты смеешь...! — вторая тетя подавила свой гнев.
— Вторая тетя, как бы это ни звучало, ваша семья спасла жизнь Сяо Юаню, и я благодарна за это. Я согласилась выйти замуж за Цинь Гэ и сдержу свое обещание. Однако… Я не хочу, чтобы эта последняя частичка взаимной привязанности между нашими семьями медленно иссякла из-за этого, — У Тун посмотрела на свою вторую тетю и, казалось бы, предостерегающим тоном сказала: — В конце концов вы знаете, что поскольку Сяо Юань уже перенес операцию, семья Цинь может отозвать свои средства в любое время.
— Что ты пытаешься сказать?! — спросила вторая.
— Лифт прибыл, до свидания, вторая тетя, — У Тун улыбнулась и помахала рукой.
Она не стала дожидаться, пока ее тетя войдет в лифт, прежде чем развернуться и направиться обратно в больничную палату Сяо Юаня.
Тетя была так зла, что ее лицо исказилось от ярости, но она ничего не могла с этим поделать. Если то, что сказала У Тун, было правдой, то судьба семьи У теперь находилась в ее руках.
Когда У Тун вернулась в больничную палату брата, Сяо Юань все еще держал в руке идеально очищенный апельсин, погруженный в свои мысли.
— Почему ты его не ешь? — тихо спросила У Тун.
— Сестренка, — Сяо Юань поднял голову, выглядя несколько удрученным. — Я не был скупым только что. Я уже решил отдать свои кроссовки У Каю.
— Я знаю. Сяо Кай тоже не будет возражать, — утешила У Тун, садясь рядом с кроватью Сяо Юаня. — Пожалуйста, запомни, что, хотя Сяо Кай спас тебе жизнь, и мы всегда должны помнить об этом, это не значит, что нам нужно уступать ему каждый раз. Все, что нам нужно сделать, это помнить о его доброте и помогать ему, когда он действительно в этом нуждается.
Сяо Юань задумчиво кивнул.
Глава 9.2
В среду на улице было особенно хорошо. Светило солнце, и не было видно ни облачка.
Несмотря на нынешнее настроение У Тун, снаружи не было мрачно.
Разве не говорилось, что, когда человек чувствует себя подавленным, кажется, что пойдет дождь? Так почему же сегодня была такая хорошая погода? Кондиционер в холле ЗАГСа не мог подавить волнение, которое она чувствовала.
Когда Цинь Гэ, одетый в камуфляжные брюки и черную футболку, вошел в гостиную, он почти сразу заметил У Тун. Помимо того факта, что она была единственной, кто сидел, он, вероятно, заметил ее почти сразу, потому что она была самым красивым человеком в комнате.
Ее длинные волосы свободно падали на белую шифоновую блузку. На ней были укороченные узкие джинсы, которые подчеркивали форму ее ног и обнажали лодыжки. В довершение всего на ней были серебристые сандалии.
У Тун заметила высокую фигуру, стоящую перед ней, и подняла глаза, чтобы увидеть Цинь Гэ.
— Ты здесь.
Цинь Гэ заметил настроение У Тун.
— Ты выглядишь несчастной, — заявил он.
«Конечно, я несчастна. Какая девушка была бы счастлива выйти замуж за совершенно незнакомого человека?»
Однако У Тун не могла признать, что она несчастна, заставила себя улыбнуться и, покачав головой, сказала:
— Нет, это не так.
— Ты несчастна! — заявил Цинь Гэ с большей убежденностью.
«Почему этот парень должен быть таким серьезным? У него вообще нет понимания атмосферы?»
У Тун не могла не закатить глаза, когда призналась:
— Да! Да, я несчастна! Я очень долго ждала тебя. Почему ты пришел так поздно?
Цинь Гэ ухмыльнулся в ответ и объяснил:
— Когда я ехал сюда, произошла небольшая автомобильная авария, из-за которой образовалась пробка. Мне удалось добраться до ЗАГСа только потому, что в последнюю секунду я нашел мотоцикл и помчался сюда. Только посмотри, сколько пота у меня на лбу.
У Тун посмотрела на его лоб и, конечно же, с его волос капали капли пота. Его футболка тоже прилипла к телу, но, поскольку это была черная футболка, это не выглядело слишком очевидным.
— Ты не хочешь сначала пойти умыться?
— Как скоро настанет наша очередь? — спросил Цинь Гэ.
— Наша очередь уже прошла, так что мне пришлось взять новый талон. Я думаю, пройдет некоторое время, прежде чем нас снова позовут, — ответила У Тун.
Цинь Гэ выпрямил поясницу и выудил из заднего кармана регистрационную книжку и удостоверение личности. Он передал эти документы У Тун и попросил ее подержать их для него, прежде чем уйти в ванную.
Цинь Гэ вернулся примерно через пять минут и плюхнулся рядом с У Тун. Девушка заметила, что, несмотря на умывание, он не вытер лицо, так что оно было мокрым. Она достала из сумки маленький пакетик салфеток и протянула ему.
— Для чего это? — озадаченно спросил Цинь Гэ, поворачиваясь к пачке салфеток, появившейся из ниоткуда.
— Чтобы вытереть лицо, оно все еще мокрое.
Цинь Гэ приподнял бровь. Казалось, он подумал о чем-то забавном, когда повернулся к ней и сказал:
— Помоги мне вытереть лицо.
— Я... — чувство, когда сильный парень ростом 1,8 метра со шрамом ведет себя перед тобой как избалованный ребенок...
— Поторопись, — настаивал Цинь Гэ. — Вода уже попала мне в глаза. Это немного некомфортно.
«Что ты имеешь в виду под «некомфортно»? Если бы это было так, разве ты бы уже не вытер воду с глаз?!»
У Тун могла только мысленно кричать на него. В конце концов, она решила смириться со своей судьбой и медленно вытерла лицо Цинь Гэ салфеткой.
Мужчина ухмылялся от уха до уха, когда она вытирала его лицо. Он даже не моргнул, когда пристально наблюдал за ней.
Через некоторое время У Тун больше не могла этого выносить и сказала:
— Ты можешь перестать так на меня пялиться?
— Но все, что я вижу, — это ты, — невинно сказал Цинь Гэ.
— Тогда закрой глаза.
— Закрыв глаза в незнакомом месте, я не буду чувствовать себя в безопасности, — ответил Цинь Гэ. — Я легко волнуюсь, когда не чувствую себя в безопасности. Ты уже знаешь, что у меня психическое заболевание...
У Тун сдалась и сказала:
— Хорошо, тогда продолжай смотреть на меня.
Поэтому Цинь Гэ смотрел на нее еще более пристально, пока У Тун не закончила вытирать все капли воды с его лица. Как будто он не хотел, чтобы она перестала вытирать его лицо, он прокомментировал:
— Мои волосы все еще мокрые, почему бы тебе не помочь мне высушить мои волосы?
— Тебе не нужно сушить волосы, — сказала У Тун.
— О, понятно… Значит, тебе больше нравится мое лицо, — со знанием дела сказал Цинь Гэ.
«Как, черт возьми, ты пришел к такому выводу?!»
У Тун действительно хотела расколоть его череп и посмотреть, что, черт возьми, там было.
Видя, что У Тун намеренно игнорирует его, Цинь Гэ стало скучно, поэтому он огляделся по сторонам. Мама была права, сегодня действительно хороший день для свадьбы. В зоне отдыха так много молодоженов.
Но почему ему показалась что что-то не так?
Цинь Гэ некоторое время наблюдал за парами вокруг себя, прежде чем бесшумно приблизиться к У Тун.
У Тун был поражена движениями Цинь Гэ. Сбитая с толку, она спросила:
— Что ты делаешь?
— Сядь немного ближе ко мне.
— Почему ты хочешь, чтобы я сидела так близко к тебе?
— Посмотри на всех остальных, — Цинь Гэ обвел взглядом холл.
С подозрением У Тун огляделась по сторонам. Конечно же, она увидела, что лица всех остальных в зоне отдыха были полны радости и счастья. Если пары и не были приклеены друг к другу, то, по крайней мере, крепко держали друг друга за руки. Некоторые из наиболее эмоциональных даже обнимали друг друга и целовались, находясь в объятиях своего партнера.
У Тун неловко повернула голову обратно к Цинь Гэ и была застигнута врасплох, когда ее губы коснулись уголка рта Цинь Гэ.
Глаза Цинь Гэ сразу же загорелись, когда он схватился одной рукой за спинку стула, а другой крепко схватил У Тун за затылок, как раз, когда она пыталась отступить.
У Тун яростно ударила его кулаками в грудь, но грудь Цинь Гэ была твердой, как камень. Она добилась только того, что помимо того, что у нее болели губы, теперь начали болеть и руки.
К счастью, Цинь Гэ понял, что нужно подбирать время и место для подобного, поэтому быстро отпустил девушку.
Однако, к несчастью для У Тун, порез в уголке ее рта, который немного зажил, снова начал кровоточить.
«Неужели этот парень любит кусать губы своей партнерши, когда он целуется?»
У Тун враждебно посмотрела на Цинь Гэ. Он выглядел так, словно ему не хватило, и спросил:
— Какой вкус у твоей помады? На вкус довольно сладко.
У Тун проигнорировала его и достала свою пудреницу, чтобы посмотреть на уголок рта. Конечно же, ее макияж был немного размазан.
«Совсем скоро мне нужно будет фотографироваться!»
У Тун уже собиралась встать и пойти в туалет, чтобы подправить макияж, когда из динамиков раздалось ее имя.
Девушке не оставалось другого выбора, кроме как вытереть рот и направиться к стойке регистрации вместе с Цинь Гэ.
Когда они фотографировались, фотограф похвалил Цинь Гэ прямо перед У Тун, сказав:
— Черт возьми, братан, ты был там довольно грубым. Когда вы достанете свое свидетельство о браке, все будут поражены запахом ваших гормонов.
П.п.: Фотограф выражается образно, Он пытается сказать, что все почувствуют мужественность Цинь Гэ через фотографию его и У Тун, которую он грубо поцеловал.
Посмотрев на фотографию и увидев порез на губах У Тун, который, очевидно, был вызван тем, что кто-то их укусил, Цинь Гэ был очень доволен собой.
Когда У Тун держала в руках только что распечатанное свидетельство о браке, все, что она хотела сделать, это спрятать его в таком месте, где никто никогда не сможет его найти.
— Женушка... — внезапно позвал Цинь Гэ.
У Тун удивленно повернула голову.
Цинь Гэ помахал свидетельством о браке в своих руках.
— С этого момента и впредь ты моя жена.
«Была ли какая-то особая причина, по которой ему нужно было указать на это?»
— С этим свидетельством о браке, с этого момента для меня законно целовать тебя, верно?
— Разве ты не поцеловал меня, даже когда у тебя не было свидетельства о браке? — раздраженно спросила У Тун.
— Как я мог сделать что-то подобное? Я не какой-нибудь мошенник, ты же знаешь, — Цинь Гэ категорически отверг ее обвинения. — Ты всегда пыталась поцеловать меня первой.
«Этот негодяй!!!»
У Тун никогда в жизни не встречала такого бесстыдного человека.
Глава 10
Как только У Тун вышла из Бюро гражданских дел, ее ослепил солнечный свет. Она инстинктивно подняла руку, чтобы закрыться от слишком яркого света. Увидев это, Цинь Гэ шагнул к ней, расположившись так, чтобы его тело загораживало лицо У Тун от солнца.
— Куда ты сейчас? — Цинь Гэ наблюдал за всеми парами, держащимися за руки, когда они входили и выходили из Бюро гражданских дел. По какой-то причине он не мог отделаться от ощущения, что его браку чего-то не хватает.
— Я иду на вокзал, — У Тун не замечала, что Цинь Гэ использует свое тело, чтобы защитить ее от солнца. Она лишь опустила руку и отступила на несколько шагов назад, пытаясь найти более удобное положение.
— Ты занята? — спросил Цинь Гэ. Казалось, он не заметил, как У Тун пыталась от него ускользнуть.
— Мне нужно кое-куда зайти, но ничего срочного, — ответила У Тун.
— Тогда позволь мне отвезти тебя в одно место, — сказал Цинь Гэ.
— Куда? — У Тун подняла голову и посмотрела на него.
— Просто следуй за мной.
Цинь Гэ подвел все еще сомневающуюся У Тун к красному мотоциклу. Схватил единственный шлем и надел его на голову У Тун. При надевании он случайно приложил слишком много силы, поэтому У Тун издала тихий вскрик.
Цинь Гэ напрягся.
— Ты в порядке? — он потянулся вверх, пытаясь снять шлем.
— Я в порядке, — У Тун увернулась от его рук и отступила на несколько шагов назад.
Цинь Гэ больше ничего не сказал, но в глубине души он сказал себе: «Моя жена немного хрупкая, поэтому мне нужно контролировать свою силу с этого момента».
У Тун впервые ехала на мотоцикле, поэтому она крепко ухватилась обеими руками за металлическую раму мотоцикла и осторожно опустилась на заднее сиденье.
Как только Цинь Гэ завел мотоцикл, тело У Тун начало неудержимо трястись. Она мгновенно побледнела.
Цинь Гэ обогнул поворот и направился к главному входу Бюро гражданских дел, после чего остановился. Он поставил одну ногу на землю и с беспомощным выражением лица вытянул руку и потянулся к девушке. Он взял руки У Тун, которые сжимали раму мотоцикла, и обвил их вокруг своей талии.
У Тун сопротивлялась, но Цинь Гэ был слишком силен для нее. Используя только одну руку, он без труда обхватил обе ее руки.
— Держись крепче, — голос Цинь Гэ был твердым.
— Я...
Цинь Гэ повернул голову к девушке.
— Мы теперь женаты, так что тебе нужно привыкать к моим прикосновениям.
У Тун моргнула и перестала сопротивляться.
Мотоцикл несся вперед, как проворная рыба, плавно пробирающаяся сквозь морское движение.
У Тун прижалась к талии Цинь Гэ, крепко обнимая его. Чем быстрее он ехал, тем крепче она его обнимала. К концу поездки все тело У Тун практически прилипло к спине Цинь Гэ. Она была так близко к нему, что могла вдыхать его мужской запах.
Цинь Гэ чувствовал, как мягкое тело У Тун изо всех сил прижимается к его спине. Улыбка заиграла в уголках его губ, а глаза заблестели от удовольствия, и он ускорился, разгоняясь все быстрее и быстрее.
Мотоцикл съехал с главной дороги и свернул в переулок.
По мере того, как они проезжали мимо нескольких переулков, становилось все тише. После нескольких поворотов они, наконец, остановились.
— Мы приехали.
У Тун спрыгнула с мотоцикла и сняла с головы тяжелый шлем.
Сделав это, она подняла голову и внимательно осмотрела строение перед собой.
Это был двор в ретро-китайском стиле, окруженный обширными стенами с большими дверями цвета пурпура.
На основании своих наблюдений У Тун примерно представляла, насколько велико все здание.
Цинь Гэ припарковал мотоцикл, подошел к главному входу и достал из кармана ключи. Он отпер дверь и толкнул ее.
У Тун поднялась за ним по ступенькам и встала на пороге. Она окинула взглядом двор, усыпанный цветами, и увидела качели, подвешенные к китайскому зонтичному дереву.
Цинь Гэ взял У Тун за руку и провел ее за порог во двор.
Они стояли под тенью китайского дерева, когда Цинь Гэ спросил:
— Тебе нравится здесь?
— Где мы находимся? — спросила У Тун.
— Это наш новый дом, — ответил Цинь Гэ. — Отныне мы будем жить здесь.
— Здесь? Мы не будем жить на Жадеитовом пике? — озадаченно спросила У Тун.
— А где ты хочешь жить? — ни с того ни с сего спросил Цинь Гэ.
— Я не это имела в виду. Я просто никогда не думала, что... мы будем жить здесь, — ответила У Тун. — Мне очень нравится это место.
— Тогда это хорошо, — сказал Цинь Гэ. — Моя мама нашла это место для меня. Дом очень большой, с передним и задним двором. Мы сейчас стоим в переднем дворе. Задний двор немного меньше, но там растут деревья гинкго. Я слышал, что осенью они выглядят очень красиво.
— Не хочешь заглянуть внутрь? — спросил Цинь Гэ.
У Тун кивнула. Они вошли в одноэтажный дом, построенный по образцу древних китайских зданий. Кроме прозрачных оконных стекол, все остальное, казалось, было сделано из дерева. В доме были утепленные панели, и внутри было очень прохладно и свежо.
У Тун немного походила вокруг и вскоре заметила, что дом совершенно пуст, поэтому спросила:
— Почему дом такой пустой?
— Моя мама вчера вывезла всю мебель, — ответил Цинь Гэ.
— Почему? — У Тун была несколько озадачена.
— Она сказала, что тебе больше понравится дом, который ты сама украсишь, — ответил Цинь Гэ. — Она также сделала это, чтобы нам было чем заняться.
У Тун заметила, что Цинь Гэ смотрит прямо на нее. Она улыбнулась и сказала:
— Тогда давай пойдем по магазинам, когда мы оба будем свободны.
Цинь Гэ поднял бровь и улыбнулся:
— Хорошо.
Закончив осмотр дома, пара отправилась на задний двор.
Его планировка была такой же, как и переднего, с добавлением небольшого искусственного пруда.
В пруду плавали разноцветные рыбки. Рядом с прудом стояла куча маленьких цветов в горшках. Они так понравились У Тун, что она не смогла удержаться, чтобы не подойти и не пригнуться, чтобы рассмотреть их поближе.
Цинь Гэ стоял в стороне и молча смотрел на девушку.
Солнечный свет освещал профиль У Тун так, что казалось, будто она светится. Она была так красива, что даже вид ее волос задевал его сердце.
— Здесь так красиво, — У Тун не могла не улыбнуться, когда сказала это. Она была приятно удивлена окружающей обстановкой и не могла сдержать своего счастья.
— Я рад, что тебе здесь нравится, — Цинь Гэ подошел и присел рядом с У Тун. Он посмотрел на кончики пальцев девушки — под солнечными лучами ногти казались прозрачными.
У Тун улыбнулась и кивнула, играя с бутоном цветка.
— Когда ты планируешь переехать? — неожиданно спросил Цинь Гэ.
— А? — У Тун была ошеломлена. Блеск в ее глазах исчез, и она ответила: — Давай сначала пройдемся по магазинам в поисках мебели и прочего, а потом переедем.
— И когда же мы пойдем за покупками? — спросил Цинь Гэ.
— Когда ты свободен?
— Я свободен в любое время, — ответил Цинь Гэ.
У Тун встала, посмотрела на дерево гинкго недалеко от них и сказала:
— Я позвоню тебе, когда освобожусь.
— Хорошо, — равнодушно ответил Цинь Гэ.
У Тун подошла к дереву гинкго и представила, как оно будет выглядеть поздней осенью, когда все листья станут золотисто-желтыми. Она подумала о том, чтобы поставить под деревом кресло-гамак.
— Поскольку ты уже назначила дату медового месяца, я позабочусь о маршруте, — неожиданно сказал Цинь Гэ.
У Тун вспомнила их разговор в кафе. В то время ей нужно было позаботиться о брате, поэтому она запланировала их поездку в медовый месяц на месяц позже. Она не возражала против того, что Цинь Гэ захотел составить маршрут поездки.
У Тун улыбнулась:
— Хорошо.
— А куда конкретно ты хочешь поехать? — спросил Цинь Гэ.
— Я не против, куда бы ты ни захотел поехать, — ответил У Тун.
— Хорошо. Не забудь потом отдать мне свой паспорт, — сказал Цинь Гэ.
— Хорошо, — У Тун было немного стыдно за то, что она всегда заставляла Цинь Гэ делать всю работу, поэтому она засияла.
Девушка и не подозревала, насколько красивой и ослепительной выглядит в лучах солнца, обрамляющих ее лицо. Ее улыбка показалась Цинь Гэ очень соблазнительной.
Мужчина больше не мог контролировать зверя внутри себя. Он с силой прижал У Тун к стволу дерева, словно волк, готовый поглотить изысканное блюдо после того, как так долго его жаждал.
Тело У Тун напряглось, но постепенно ослабло.
«Наш брак уже оформлен, так почему я так раздражительна?»
У Тун увидела дикий взгляд Цинь Гэ, моргнула, медленно закрыла глаза и слегка раздвинула губы.
Цинь Гэ словно открывал для себя новый мир, раздвигая губы У Тун. Его язык проскользнул в ее рот и встретился с кончиком ее языка. Мужчина яростно посасывал его, пока у обоих не перехватило дыхание.
Цинь Гэ сжал талию У Тун с некоторой силой, как будто пытался контролировать себя.
— Сколько тебе еще нужно? — спросил Цинь Гэ.
У Тун молчала.
Спустя долгое время она вспомнила, как сказала Цинь Гэ в кафе, что ей нужно время, чтобы привыкнуть к нынешней ситуации. Она не знала, сколько времени ей нужно и когда это будет «правильно», но заставлять Цинь Гэ ждать было несправедливо по отношению к нему. Ведь он испытывал к ней жгучее желание.
— Я…
— Один месяц... Давай в течение этого месяца будем больше времени проводить друг с другом, — Цинь Гэ посмотрел в глаза жены, сказал: — Я не хочу, чтобы мы спали раздельно во время медового месяца.
У Тун не знала, что ответить, но она понимала, что Цинь Гэ не выдвигает возмутительных требований. В конце концов, она кивнула.
Цинь Гэ, казалось, был в приподнятом настроении, когда наконец отпустил У Тун. Он улыбнулся и сказал:
— Я подвезу тебя домой.
Мужчина сел на мотоцикл и высадил девушку у входа в ее многоквартирный дом.
У Тун стояла у лестницы и смотрела, как его фигура удаляется вдаль. Тусклый свет заходящего солнца освещал ее хрупкую фигуру, отчего она казалась какой-то слабой.
Жизнь никогда не идет так, как вам хочется. Если вы довольны своей нынешней жизнью, то это потому, что вы готовы «любить» то, что есть. Так было и с У Тун в этот момент. Она была готова дать Цинь Гэ шанс.
Перемены и адаптация всегда болезненны. Надеюсь, в конце концов, все ее труды принесут ей счастье.
У Тун улыбнулась. Она схватила сумку и решила навестить брата в больнице.
Как только Цинь Гэ прибыл на Жадеитовый пик, все члены семьи Цинь оживились. Увидев, что он вернулся, все ожидающе посмотрели на него.
— Мы получили свидетельство о браке, — бесстрастно сказал Цинь Гэ.
Госпожа Цинь была в недоумении, почему ее сын вернулся один.
— А где У Тун?
— У нее были другие дела, поэтому я сначала отвёз ее домой, — сказал Цинь Гэ. — Кроме того, мы планируем отправиться в медовый месяц в следующем месяце и переехать сразу после возвращения.
— Но у меня даже не было возможности увидеть свою невестку, — по его словам госпожа Цинь поняла, что он не собирается ее приглашать.
— Почему бы нам не поужинать вместе с ней и ее семьей? — предложил Цинь Хуай.
— Как хотите, — сказав свое слово, он тут же поднялся наверх, чтобы проверить, как там Фэйфэй.
Остальные члены семьи Цинь посмотрели друг на друга.
«Выглядел ли Цинь Гэ сейчас счастливым или несчастным?»
Цинь Гэ постучал в дверь спальни сына, затем открыл ее и вошел.
Как он и думал, Фэйфэй снова сидел на полу и собирал пазл. Цинь Гэ сел и некоторое время наблюдал за ним, затем достал свидетельство о браке и показал его Фэйфэй.
— Фэйфэй, это твоя будущая мама.
Это небольшой буклет, похожий на паспорт. Для фото внутри пары фотографируются на красном фоне.
Фэйфэй взглянул на него, а затем вернулся к своей головоломке.
Цинь Гэ рассматривал фотографию У Тун на свидетельстве о браке и начал разговаривать сам с собой.
— Сегодня она не была счастлива. Она думала, что хорошо скрывает свои эмоции, но я заметил это почти сразу, — сказал Цинь Гэ. — Честно говоря, мне не о чем беспокоиться. В конце концов, наш брак — это просто брак по расчету, и мы оба согласились на него. Так что, если она несчастна?
— Но... Ее взгляд, когда она практически засветилась, увидев наш новый дом, и счастливое выражение лица, когда она смотрела на цветы в горшках, были просто завораживающими, — вспоминал Цинь Гэ. — Как только я спросил ее, когда она собирается переезжать, свет в ее глазах тут же погас. Когда я увидел, как она улыбается, я был очень зол.
— И я поцеловал ее, — Цинь Гэ посмотрел на сына. — Ты знаешь, что я имею в виду под поцелуем? В отличие от целующихся детей, для мужчины поцелуй женщины — это очень интимный акт.
— В тот момент... Кажется, я потерял контроль. Одна мысль о ее нежелании быть со мной вызвала у меня желание быть с ней более близким — чтобы я мог напомнить ей, что мы уже оформили наш брак и что теперь она моя женщина. Нравится ей это или нет, она должна привыкнуть к моим прикосновениям и моему месту в ее жизни.
— Подобные чувства мне не знакомы. Это то, чего я никогда не чувствовал раньше. Голос разума говорит мне, что это неправильно, но я ничего не могу с собой поделать. Кроме того... после того, как я это сделал, я почувствовал себя очень довольным. Неужели моя болезнь снова дает о себе знать? Может, мне стоит провериться у доктора Ли?
— Я не могу контролировать это желание сделать с ней что-то еще, но я также не хочу отпугнуть ее. Что мне делать? — Цинь Гэ выглядел растерянным. — Когда она сегодня колебалась, я хотел взять ее прямо там и тогда...
Пам-пам…
Фэйфэй закончил собирать последний кусочек пазла. Он лишь раз взглянул на завершенную головоломку, прежде чем разрушить ее. Мириады кусочков головоломки упали на пол.
Цинь Гэ вдруг улыбнулся, увидев это.
«Когда я поцеловал ее сегодня, думаю, она согласилась».
Глава 11
У Тун приехала в больницу немного позже обычного, потому что слишком долго была с Цинь Гэ. Когда она вошла в больничную палату Сяо Юаня, то обнаружила, что его там нет.
Она спросила у проходящей мимо медсестры:
— Госпожа, ты не знаешь, где мой брат?
— Э-э... — медсестра задумалась на мгновение, а затем ответила: — Твой брат в саду, играет со своим другом.
— Спасибо.
У Тун снова воспользовалась лифтом, чтобы спуститься вниз.
Когда она спустилась, то прошла через боковую дверь, чтобы попасть в маленький сад.
У Тун услышала смех брата, доносившийся с расстояния нескольких метров.
Сяо Юань был одет в больничный халат и играл в мяч на лужайке со своим другом. Они радостно гонялись друг за другом.
Видя, что с каждым днем ее брат становится все более оживленным, она чувствовала себя одновременно и счастливой, и меланхоличной.
«Я сегодня вышла замуж, но не знаю, как сообщить тебе эту новость».
— Старшая сестренка! — Сяо Юань внезапно обернулся и увидел У Тун, стоящую за цветущим кустом. Он улыбнулся и помахал ей рукой, затем передал мяч обратно своему другу и быстро побежал к У Тун.
У Тун не могла не нахмуриться:
— Помедленнее.
Сяо Юань улыбнулся и послушно сбавил скорость:
— Доктор сказал, что поскольку я молод, я быстрее поправлюсь. Мне даже сказали, что меня могут выписать из больницы раньше, чем они предполагали.
— Тогда это еще одна причина быть осторожным. Надеюсь, тебя выпишут как можно скорее, — сказала У Тун.
— Хорошо, — парень взял салфетку, которую протянула ему У Тун, чтобы вытереть пот, и спросил: — Старшая сестра, тебя что-то задержало раньше? Ты здесь позже, чем обычно.
— Да, — У Тун задумалась, обдумывая, как ей сообщить брату новость о своем браке.
Если бы этот брак был временным, У Тун могла бы скрыть это от брата. Она могла бы сделать вид, что этого брака никогда не было.
Однако У Тун не имела права голоса. Поскольку брак был долгосрочным, она не могла вечно скрывать это от Сяо Юаня.
Если бы она сказала ему, что вышла замуж по любви, он бы, скорее всего, удивился, почему ее муж не навестил его в больнице. Сяо Юань был умным мальчиком, поэтому он почувствовал бы, что что-то не так. К тому же существовала вероятность, что Цинь Гэ откажется подыгрывать.
«Что мне делать?»
— Сестра? Сестренка?!
— А? — У Тун отвлеклась от своих мыслей.
— Тебя мучают какие-то мысли? Я только что несколько раз назвал твое имя, — Сяо Юань выглядел очень обеспокоенным. — Ты не перетрудилась в последнее время?
— Я в порядке, — У Тун оглядела окрестности и указала на скамейку в углу: — Сяо Юань, давай присядем там.
Сяо Юань чувствовал, что что-то не так, но не знал, как спросить, что у нее на уме.
Они вдвоем сели на скамейку. Сяо Юань повернул голову к У Тун и спросил:
— Сестренка, ты хочешь мне что-то сказать?
У Тун взяла Сяо Юаня за руку и нежно улыбнулась. Казалось, она уже приняла решение, когда сказала:
— В последнее время я кое-что задумала, и я не уверена, как тебе об этом рассказать.
— Сестренка, мы родные брат и сестра. Почему тебе так сложно рассказать мне об этом? — нахмурил брови Сяо Юань.
— Боюсь, что ты будешь требовать подробностей, когда я даже не знаю, с чего начать, — с улыбкой ответила У Тун.
С тех пор как их родители умерли, они могли полагаться только друг на друга. В результате эти брат и сестра были очень близки и очень дорожили друг другом. Они делились всем — и хорошим, и плохим, — поэтому Сяо Юань не знал, что может так беспокоить его сестру.
«Почему она так боится рассказать мне, опасаясь, что я стану выпытывать подробности?»
Но, опять же, у каждого есть секрет, которым он не хочет делиться с другими. Сяо Юань считал себя взрослым, поэтому мог понять такие вещи.
— Скажи мне, что тебя тяготит. Если ты не хочешь, чтобы я лез не в свое дело, то я не буду, — сказал Сяо Юань.
У Тун, казалось, ждала, когда Сяо Юань скажет это, и сразу же выпалила:
— Я вышла замуж.
— Что?! — Сяо Юань вскочил со своего места и недоверчиво уставился на сестру. — За кого ты вышла замуж? Чем он зарабатывает на жизнь? Встречался ли я с ним раньше? Как давно вы вместе? Подожди! Я не помню, чтобы ты говорила мне, что у тебя есть парень.
— Ты только что сказал, что не будешь лезть не в свое дело, — повторила У Тун его слова.
— Как не лезть? — Сяо Юань подумал, что его сестра ведет себя очень странно. — Какой-то негодяй обманул мою старшую сестру. Почему я не могу спросить о нем?
У Тун ничего не ответила. Она лишь смотрела на Сяо Юаня своими черными глазами.
Сяо Юань сразу же признал свое поражение, но внутри у него все еще бушевала паника. Он схватился за лоб и сказал:
— Тогда все будет хорошо, если я встречусь с ним, верно?
— Давай... — У Тун сделал небольшую паузу, прежде чем продолжить: — Подожди, пока у тебя будут зимние каникулы.
— Что? Я хочу встретиться с ним прямо сейчас! — Сяо Юань чувствовал, что ему не следует идти на компромисс.
— Не получится, — сказала У Тун.
— Почему нет? — Сяо Юань был практически на грани психического срыва.
«Моя сестра вышла замуж, и даже не говорит мне, кто ее муж!»
— Наши отношения еще не стабильны, — ответила У Тун.
— Еще не... стабильны? — в голове Сяо Юаня пронеслись миллионы мыслей, прежде чем он спросил с неестественным выражением лица: — Сестренка, только не говори мне... ты занималась этим с каким-то парнем, а потом... вышла за него замуж после того, как ты забеременела?
— Стоп. Хватит давать волю своему воображению, — кисло сказала У Тун.
— Ты сейчас так предвзята. Сказала мне, что неожиданно вышла замуж, но отказываешься дать мне возможность встретиться с парнем. Ты даже не говоришь мне, почему. Как я могу успокоиться? — возразил Сяо Юань.
— Все, что тебе нужно знать, это то, что... — У Тун тоже встала и посмотрела на брата мягким, но твердым взглядом: — Со мной все будет хорошо. Ты ведь тоже хочешь, чтобы я была счастлива?
— Сестренка, конечно, я хочу, чтобы ты была счастлива... но...
— Тогда дай нам немного времени. Когда у тебя будут зимние каникулы, я познакомлю тебя с ним.
Даже будучи ребенком, Сяо Юань никогда не мог заставить У Тун изменить свое мнение. Он также никогда не шел наперекор просьбам сестры. Поэтому в очередной раз потерпел поражение из-за ее твердой решимости.
С тех пор как умерли его родители, он хотел только одного — быстрее вырасти, чтобы иметь возможность защитить свою сестру.
— Тогда... ты должна жить счастливо. И не лги мне, — все подозрения и опасения Сяо Юаня были вложены в эти два предложения.
— Спасибо, Сяо Юань, — с улыбкой сказала У Тун.
Сяо Юань опустился на скамейку и притянул сестру в свои объятия.
— Сестренка, я всегда хотел быстрее вырасти, чтобы иметь возможность защитить тебя, но как ты могла выйти замуж раньше? — пробормотал он.
У Тун улыбнулась и погладила младшего брата по голове, сказав:
— Мне не нужно, чтобы ты меня защищал. Все, чего я хочу, это чтобы ты поправился.
***
После возвращения из больницы У Тун чувствовала себя более спокойно. Разговор с братом дал возможность разложить по полочкам вопросы, которые требовали ответов.
Несколько месяцев назад, когда Сяо Юань заболел, а У Тун не к кому было обратиться, она отчаянно молилась всем существующим божествам. Она была готова на все, лишь бы болезнь Сяо Юаня была излечена.
Несмотря на то, что У Тун все еще привыкала к своему новому положению, она вышла замуж за Цинь Гэ не по своей воле.
Но в каком-то смысле именно Цинь Гэ спас жизнь Сяо Юаню.
У Тун достала из сумки свидетельство о браке. Она посмотрела на мужчину с острым взглядом на фотографии и мягко сказала:
— Пусть все получится.
***
В этот момент в Жадеитовом Пике.
После ужина Цинь Гэ прислонился к небольшим перилам на балконе в своей комнате с сигаретой во рту. Он лениво выпускал кольца дыма, одно за другим.
«Динь»
Звук уведомления WeChat нарушил тишину ночи.
С сигаретой во рту Цинь Гэ вошел в свою комнату и небрежно взял телефон, чтобы посмотреть. В его глазах заблестела улыбка, когда он прочитал сообщение.
[Ты свободен завтра днем? Пойдем покупать мебель.]
Цинь Гэ вынул сигарету изо рта и нажал кнопку вызова на своем телефоне.
Он вернулся на маленький балкон и прислонился к тому же месту, что и раньше, лениво ожидая, когда У Тун возьмет трубку.
— Алло? — раздался голос У Тун с другого конца линии.
Цинь Гэ было трудно сохранять спокойствие из-за легкого повышения тона.
— Ты захотела увидеть меня так скоро? — лицо Цинь Гэ было окутано мраком, поэтому трудно было разобрать выражение его лица.
— Поскольку наш дом пуст, покупка вещей займет целую вечность. Поэтому я подумала, что если мы оба будем свободны, то сможем совершить как можно больше поездок, — объяснила У Тун.
— Наш дом? — усмехнулся Цинь Гэ.
— Есть что-то неправильное в том, что я сказала? — У Тун не могла понять, почему Цинь Гэ смеется.
— Я заеду за тобой завтра в 13:00, — сказал Цинь Гэ.
У Тун проверила свое расписание. Она собиралась в больницу завтра днем, поэтому у нее было время.
— Хорошо, я буду ждать тебя.
— Где ты сейчас находишься? Дома? — неожиданно спросил Цинь Гэ.
— Да, — тихо ответила У Тун.
От ее ответа все мышцы в теле Цинь Гэ напряглись.
— Ты лежишь в постели?
У Тун действительно лежала на кровати и читала книгу, поэтому, не задумываясь, ответила:
— Да.
— Жена... — голос Цинь Гэ звучал с легкой хрипотцой.
— Что случилось? — У Тун уже смогла смириться с тем, что Цинь Гэ называет ее своей женой.
— Я просто представил, как ты выглядишь в постели... Уверен, это выглядит очень... аппетитно.
У Тун сбросила вызов.
«Почему этот парень такой вульгарный?»
Цинь Гэ не удивился, услышав, в трубке короткие гудки. Он прислонился к перилам и от души рассмеялся.
Впервые за целую вечность он с нетерпением ждал следующего дня.
На следующее утро.
Семья Цинь заметила, что Цинь Гэ, который редко бывал дома, не вышел на улицу и даже сел за обеденный стол, чтобы позавтракать вместе со всеми.
Госпожа Цинь была несколько озадачена и спросила:
— У тебя сегодня нет никаких дел?
— Я выйду сегодня. Только после обеда.
Семья Цинь привыкла завтракать в западном стиле, за исключением Цинь Гэ, который предпочитал питаться в китайском стиле. Вот почему он был единственным, кто хватал руками паровые булочки и ел в несколько непристойной манере, в то время как остальные члены его семьи элегантно завтракали с помощью ножей и вилок.
С самого начала их неправильного поведения и до нынешнего привыкания к ситуации Цинь Гэ, семья Цинь постоянно получала наставления от психологов.
Дело было не в том, что Цинь Гэ не знал как вести себя за столом или не мог есть более элегантно, просто он делал все это как некий механизм преодоления трудностей.
Госпожа Цинь почувствовала, что у сына хорошее настроение, и решила спросить:
— Куда ты идешь?
— Я договорился встретиться с У Тун, чтобы мы могли купить мебель, — не обращая внимания на удивленные взгляды всех присутствующих, он посмотрел на Фэйфэя и заметил, что тот почти закончил есть. — Ты уже закончил? Когда закончишь, папа отведет тебя в сад играть в футбол.
Фэйфэй послушно вскочил со своего места. Его ответ был очевиден.
Цинь Гэ поднял Фэйфэя на свои плечи и длинными шагами направился к выходу.
Госпожа Цинь подождала, пока ее сын выйдет из столовой, и тут же повернулась к двум мужчинам рядом с ней с недоверчивым взглядом.
— Неужели Цинь Гэ только что сказал, что поедет за мебелью с У Тун?
— Да, сказал, — утвердительно кивнул господин Цинь.
— Мне показалось, или Цинь Гэ выглядел так, будто у него сейчас очень хорошее настроение?
Хотя Цинь Гэ мог улыбаться каждый день, семье Цинь иногда было трудно определить, действительно ли он счастлив или притворяется. В результате господин Цинь не знал, что ответить.
— Похоже, у старшего брата сегодня хорошее настроение, — ответил на этот вопрос Цинь Хуай, сидевший сбоку. — Когда старший брат счастлив, он любит носить Фэйфэя на своих плечах.
— Я же говорила, что брак — это правильный выбор! — госпожа Цинь выглядела чрезвычайно гордой собой и сказала: — Так дело не пойдет. Мне нужно поторопиться и выбрать подходящий день для встречи двух наших семей, чтобы я могла как следует поговорить с невесткой по душам.
— Разве я не говорил тебе не вмешиваться? — не мог не упрекнуть свою жену господин Цинь.
— Кто тут вмешивается? Я уже оставила без внимания вопрос о женитьбе моего сына без свадебной церемонии. Но теперь, когда мой сын уже женат, я даже не слышала, чтобы невестка называла меня мамой, — огрызнулась госпожа Цинь, не желая уступать.
Господин Цинь не смог возразить, поэтому лишь опустил голову и продолжил потягивать кофе.
***
В 12:50 У Тун уже ждала Цинь Гэ на первом этаже своего дома.
Цвет ее лица сегодня был немного бледноват, потому что она поздно легла спать накануне. Чтобы скрыть это, она нанесла толстый слой косметической пудры для лица.
Чтобы компенсировать толстый слой пудры на бледном лице, она также нанесла помаду.
Под цветочным платьем ее длинные и стройные ноги были хорошо скрыты, давая волю фантазии. Ее красота заставляла каждого прохожего поворачивать голову.
Именно такое зрелище предстало перед Цинь Гэ, когда он подъехал на своем джипе.
Увидев джип Цинь Гэ, У Тун подошла к окну его машины. Когда она посмотрела на мужчину, то заметила его немигающий пристальный взгляд и немного опешила.
— Что случилось? — спросила У Тун.
— Садись в машину, — Цинь Гэ окинул взглядом наряд У Тун.
Тот был совсем не откровенный, но она все равно выглядела чертовски сексуально.
«По телефону этот парень говорил нормально, так почему же он вдруг так странно себя ведет?»
У Тун поджала губы и открыла дверь на переднее пассажирское сиденье, после чего проскользнула внутрь.
Пока У Тун пристегивала ремень безопасности, Цинь Гэ закрыл окна машины.
Повернув голову, девушка заметила, что Цинь Гэ приблизился к ней очень близко. По какой-то причине его ремень безопасности, который был пристегнут до того, как она села в машину, теперь был отстегнут.
От неожиданности У Тун уже собиралась отодвинуться назад, когда поняла, что уже застегнула ремень.
Цинь Гэ обхватил одной рукой мягкую талию У Тун, а другой схватился за сиденье. Он прижал ее своим телом к сиденью и страстно поцеловал.
Девушка чувствовала себя куском мяса с костями во рту Цинь Гэ. Он пожирал ее губы, грыз и облизывал их без остановки.
Когда Цинь Гэ наконец отстранился и увидел, что помада с ее губ изчезла, он был мгновенно удовлетворен.
— Что ты делаешь? — лицо У Тун раскраснелось от удушающего поцелуя Цинь Гэ.
Она смотрела на него своими большими и яркими глазами. Ее взгляд совсем не выглядел пугающим, наоборот, Цинь Гэ подумал, что она выглядит очаровательно.
— Я ничего не делаю, — Цинь Гэ сел прямо и застегнул ремень безопасности.
Он завел машину и выехал из района.
У Тун была в ярости и долго отказывалась говорить, но, в конце концов, она ничего не могла с ним поделать. Посмотрев в зеркало заднего вида, девушка заметила, что ее помада смазалась, поэтому она порылась в сумке в поисках компактного зеркальца и помады, намереваясь заново нанести макияж.
— Твоя помада довольно приятная на вкус, — неожиданно заметил Цинь Гэ.
У Тун моргнула и посмотрела на Цинь Гэ с некоторым подозрением. Она соединила все точки и вспомнила, как он ни с того ни с сего поцеловал ее.
— Если тебе так нравится, я могу отдать тебе весь тюбик помады, и ты сможешь съесть столько, сколько захочешь.
— Мне нужна только помада на твоих губах, — Цинь Гэ косо посмотрел на У Тун и радостно засмеялся.
У Тун уже снова наносила помаду на губы.
«Я не должна наносить помаду, но я также не могу просто не наносить ее!»
В конце концов, У Тун безжалостно запихнула помаду обратно в сумку и достала влажную салфетку, чтобы стереть ВВ-крем с лица.
К тому времени, когда Цинь Гэ подъехал к входу в крупнейший мебельный торговый центр столицы, на лице У Тун не было ни капли макияжа. Из-за мешков под глазами она выглядела слегка изможденной и еще более хрупкой.
— Мы на месте, — У Тун отстегнула ремень безопасности, чтобы первой выйти из машины.
Цинь Гэ выключил двигатель и тоже вышел из машины. Он подошел к У Тун и протянул руку, чтобы нежно обхватить ее за талию и притянуть к себе.
— Что ты делаешь? — У Тун была озадачена действиями мужчины, думая, что он снова ведет себя странно.
— Разве есть что-то плохое в том, чтобы положить руку на талию моей жены? — спросил Цинь Гэ.
— Как я должна так ходить?
Цинь Гэ ничего не ответил и подбородком указал на что-то перед собой. У Тун повернула голову и увидела женщину в красивом платье, которая, словно змея, вцепилась в талию своего партнера.
— Она довольно опытна в этом, а я нет, — насмехалась У Тун.
— Бесполезная, — сказал Цинь Гэ с презрением в голосе.
«...»
У Тун не стала больше с ним разговаривать и оттолкнула его, после чего в одиночку отправилась в мебельный магазин.
Цинь Гэ поднял бровь и усмехнулся. Он направился за ней и догнал в мгновение ока. Своей большой рукой он схватил маленькую и хрупкую руку У Тун.
Девушка изо всех сил пыталась освободиться от его хватки, но вскоре сдалась.
Вдвоем, держась за руки, они шли к мебельному магазину, один впереди, другой сзади.
На первый взгляд, это было похоже на то, как неразумная жена заставляет своего не-горящего-желанием-идти-за-покупками мужа идти с ней.
— Что ты хочешь посмотреть в первую очередь? — торговый центр был огромен, поэтому У Тун не знала, что купить в первую очередь.
— Кровать! — деловито сказал Цинь Гэ. — Меня волнует только кровать, все остальное можешь выбирать сама.
«Почему это звучит так, будто он флиртует со мной, когда говорит только о покупке кровати?» — У Тун подумала, что, должно быть, заразилась психическим заболеванием Цинь Гэ, пробыв с ним вместе слишком долго.
Глава 12
Хотя У Тун чувствовала себя немного неловко, она все равно последовала за Цинь Гэ к проходу между кроватями. От деревянных до складных; от европейского до китайского стиля — магазин предоставлял широкий ассортимент кроватей на выбор.
Девушка не знала, с чего начать.
Консультант, которая выглядела как приятная молодая женщина, вежливо обратилась к У Тун и Цинь Гэ, прежде чем спросить:
— Вы здесь, чтобы выбрать кровать для молодоженов?
— Как ты узнала, что мы здесь для этого? — спросил Цинь Гэ с некоторым любопытством.
— Вы двое идеально подходите друг другу, но ни у кого из вас нет обручального кольца, так что вы, должно быть, готовитесь к браку, — ответила молодая женщина с улыбкой.
Выслушав объяснения продавца, Цинь Гэ внезапно пришел в очень хорошее настроение.
— Мы уже получили наши свидетельства о браке.
— Поздравляю! Господин, как мне следует обращаться к вашей жене?
— Моя фамилия Цинь.
— Госпожа Цинь, какую кровать вы хотите? Я могу порекомендовать вам несколько.
Цинь Гэ повернул голову и пристально посмотрел на У Тун. Девушка с подозрением посмотрела в ответ и заметила, что он двусмысленно улыбается ей. В ее голове тут же зазвенели тревожные колокольчики.
Цинь Гэ сказал консультанту:
— Я хочу большую, просторную и удобную кровать, которая подходит для небольших «упражнений».
Сначала консультант серьезно приняла к сведению требования Цинь Гэ и автоматически подумала о нескольких моделях, которые соответствовали его описанию. Однако когда она услышала последнюю просьбу Цинь Гэ, она на секунду замерла. Когда продавец пришла в себя, на ее лице была смущенная улыбка.
Раздраженная У Тун безжалостно наступила на ногу Цинь Гэ.
Цинь Гэ взглянул вниз и увидел, как У Тун наступает на его ногу каблуком своей туфли. Озадаченный, он спросил:
— Почему ты наступаешь на меня?
У Тун подумала, что она недостаточно сильно наступила на него, поэтому она приподняла ногу и с еще большей силой вонзила каблук.
Наконец-то в выражении лица Цинь Гэ произошло небольшое изменение. По тому, как слегка покраснела его кожа, можно было сказать, что это было довольно больно.
— Я не собираюсь менять свои слова, даже если ты наступишь на меня, — решительно сказал Цинь Гэ. — Ты можешь выбрать другие вещи, которые нам нужны, но я должен быть тем, кто выбирает нашу кровать.
У Тун заметила, что консультант смотрит на нее странным взглядом, который наводил на мысль, что та думает о чем-то грязном.
У Тун сразу же почувствовала стыд, гнев и смущение. Все, чего она хотела, это вырыть себе яму, чтобы спрятаться.
— Куда ты идешь? — Цинь Гэ схватил У Тун за руку, прежде чем она успела убежать.
— Я собираюсь пойти посмотреть на диваны. Ты можешь купить кровать сам, — ворчливо ответила У Тун.
— Ты не можешь просто оставить меня здесь совсем одного. Мы оба будем спать на этой кровати. Если ты уйдешь, как я должен выбрать, какая кровать нам подходит? Я подумал, что мы могли бы прилечь вместе, чтобы опробовать их, — сказал Цинь Гэ.
— Ты...! — У Тун возникло ощущение, что он намеренно дразнит ее.
— Кхе! — консультант быстро пришла на помощь. — Эм, у нас здесь есть несколько кроватей, которые соответствуют запросам господина Цинь. Почему бы мне не проводить вас посмотреть?
— Хорошо, — ответил Цинь Гэ с улыбкой, таща У Тун за собой.
Консультант провела их в другое помещение, где большинство кроватей были относительно большими. Большинство из них также были в западном стиле.
Консультат быстро представила несколько кроватей на выбор для Цинь Гэ.
— Несколько матрасов здесь импортированы из Европы и США. Они сделаны из латекса и натуральной шерсти. Они имеют изысканный дизайн с идеальной внутренней системой воздухообмена. Кроме того, они прочные, дышащие, бактериостатические, устойчивы к пылевым клещам и могут регулировать качество вашего сна.
— Как ты думаешь, какой из них лучше? — спросил Цинь Гэ У Тун.
— Разве ты не говорил, что хочешь выбрать кровать сам? — сердито огрызнулась У Тун.
— Ты все еще злишься? — Цинь Гэ приподнял бровь и улыбнулся. — Тогда я возьму эту модель, которая помогает при бессоннице. Посмотри, какие у тебя темные мешки под глазами. Это я виноват в том, что ты не смогла хорошо выспаться прошлой ночью.
— ЦИНЬ ГЭ! — У Тун больше не могла сдерживаться.
— Да? — улыбка Цинь Гэ была крайне двусмысленной.
У Тун окончательно потеряла самообладание, когда увидела в стороне консультанта, которая была так потрясена, что прикрыла рот рукой. У Тун с силой высвободилась из объятий Цинь Гэ и убежала, не оглядываясь.
— Хех... — на этот раз Цинь Гэ не остановил ее. Вместо этого он повернулся к консультанту и сказал: — Я возьму этот, а также лучшую раму кровати, которая у вас есть. Отправьте все по этому адресу.
— Хорошо.
После того, как Цинь Гэ расплатился и ушел, консультант с увлечением рассказала о том, что произошло своей коллеге.
— Этот господин Цинь, который только что ушел, такой мужественный и богатый.
— Я только что была рядом и все слышала. Он был немного… непристойным, — сказала ее коллега.
— Что ты знаешь? Быть немного непристойным по отношению к своей жене — это просто способ для него выразить свою привязанность к ней, — консультант продолжила многозначительным тоном: — Кроме того, господин Цинь выглядит очень «опытным».
— Ты еще похотливее, чем он...
Цинь Гэ быстро нашел У Тун в проходе между диванами, где она в настоящее время рассматривала представленные образцы. Хотя девушка уже успокоилась, увидев Цинь Гэ, она все еще чувствовала себя немного неловко.
— Ты нашла то, что хотела? — спросил Цинь Гэ как ни в чем не бывало.
Поскольку их дом принадлежал им, У Тун подумала, что будет лучше узнать мнение Цинь Гэ.
— Есть две модели, которые мне нравятся. Один из них — тканевый диван в европейском стиле, а другой — софа из красного дерева с подушками. Диван, вероятно, был бы уютнее, но софа из красного дерева больше подходит для общего стиля дома.
Цинь Гэ не понимал, почему У Тун разрывалась между двумя вариантами.
— Диван предназначен для того, чтобы на нем сидеть, поэтому, очевидно, мы должны выбрать удобный.
— Но если мы выберем тканевый диван, декор будет выглядеть странно и несогласованно, — возразила У Тун.
— Тогда мы просто купим оба и будем менять их местами, — Цинь Гэ передал свою кредитную карточку ближайшему консультанту и сказал: — Я покупаю оба.
— Что ты делаешь? — У Тун выхватила карточку обратно. — Почему ты покупаешь два? Куда мы их вообще поставим?
Цинь Гэ посмотрел на свою пустую руку, затем на кредитную карточку, которую У Тун крепко сжимала. Парень на мгновение задумался, прежде чем выудить бумажник из кармана. Он достал черную карточку и протянул ее У Тун, сказав:
— Кредитный лимит на этой карте не очень высок, поэтому тебе следует взять вот эту вместо той. Цинь Хуай сказал, что... у этой черной карты нет кредитного лимита.
У Тун была ошеломлена, когда посмотрела на черную карточку перед собой.
Как все вдруг перешло от покупки дивана к тому, что он дал ей черную карточку?
— Что все это значит? — спросила У Тун.
— Я даю тебе деньги, — Цинь Гэ почувствовал перемену в настроении У Тун, но не понимал, почему она не была счастлива.
У Тун глубоко вздохнула и швырнула карточку на кофейный столик рядом с диваном. Не говоря ни слова, она развернулась и пошла прочь.
Цинь Гэ посмотрел в сторону У Тун, когда она уходила. Он был несколько сбит с толку, когда взял черную карточку, которую она оставила. У него было смутное ощущение, что что-то не так, но он не мог точно определить, что именно, поэтому он спросил ошеломленного консультанта, стоявшего рядом с ним:
— Почему она злится?
Консультант мысленно представила себе драму года, прежде чем спокойно покачала головой в ответ:
— Я не уверена.
***
У Тун вышла из мебельного торгового центра и встала рядом с цветником у входа. Она вдруг почувствовала, как на нее падают солнечные лучи.
— У Тун, ты слишком наивна. Ты считала себя его женой, но за кого он тебя принимает? — риторически спросила У Тун в насмешливой манере. — Тщеславная золотоискательница. Но разве это не правда? В конце концов, ты действительно продала себя ему за 500 миллионов.
«Дзынь!»
Зазвонил телефон, и девушка достала его из сумки. Человек, звонивший ей, был ее вторым дядей. У Тун прищурила глаза, но все равно решила взять трубку.
— У Тун, ты сейчас занята? — спросил второй дядя У Тун.
— Я не занята. Что-то не так?
— Госпожа Цинь только что позвонила мне и сказала, что мы собираемся поужинать у них в воскресенье, чтобы отпраздновать твою свадьбу со старшим молодым господином, — ответил ее второй дядя.
— Хорошо.
— Я попрошу твою тетю забрать тебя в воскресенье, чтобы сделать тебе прическу и макияж. Ты должна вести себя прилично и произвести хорошее впечатление на госпожу Цинь и председателя Цинь, — убеждал второй дядя У Тун.
— Второй дядя, я уже вышла замуж и пообещала тебе, что не буду инициировать развод, так что с этого момента тебе не нужно вмешиваться в мои личные дела, — У Тун не дала своему второму дяде времени ответить, прежде чем закончила разговор.
У Тун сморгнула слезы. Она вытерла их и воспользовалась моментом, чтобы успокоиться.
У Тун собиралась вернуться в торговый центр, чтобы вымыть лицо в туалете, когда на выходе столкнулась с Цинь Гэ.
Заметив ее покрасневшие глаза, Цинь Гэ нахмурил брови и подошел к ней.
— Ты плакала.
— Нет, не плакала, — упрямо отрицала У Тун.
— Ты думаешь, я слепой? — возмущенно сказал Цинь Гэ.
— Ты слепой! — У Тун наконец взорвалась: — Что я тебе такого сделала? Почему ты, так со мной поступаешь?
— Ладно, я виноват, — Цинь Гэ грубо притянул У Тун к себе, заключая ее в свои объятия, несмотря на то, что она сопротивлялась. Несколько раздраженный, он сказал: — Хотя я не уверен, что я сделал не так, моя мама однажды сказала мне, что независимо от того, кто виноват, если жена несчастна, то это вина мужа.
У Тун не купилась на это ни на секунду. Понимая, что она не может вырваться из объятий Цинь Гэ, она безжалостно укусила его.
Тело Цинь Гэ напряглось. Он просто слегка нахмурился, прежде чем продолжить:
— Тогда… Основываясь на том факте, что я болен, ты можешь перестать спорить со мной?
— Это верно! Ты сумасшедший! — закричала У Тун.
П.п.: в китайском языке быть больным (физически и/или психически) и быть сумасшедшим (или называть кого-то сумасшедшим) это одни и те же иероглифы «有有», что буквально означает «иметь» + «болезнь». Цинь Гэ здесь имеет в виду его психическое заболевание, но У Тун предпочитает использовать последнее значение, чтобы назвать его сумасшедшим.
— Я знаю, — спокойно признал Цинь Гэ.
«...»
У Тун внезапно почувствовала себя идиоткой из-за того, что так разозлилась на Цинь Гэ.
Цинь Гэ почувствовал, что девушка в его руках постепенно успокаивается, и, наконец, отпустил ее. Он обхватил лицо жены ладонями и внимательно изучил его и улыбнулся.
— Моя жена выглядит красивой, даже когда плачет.
— Я…! — У Тун совершенно потеряла самообладание.
У них больше не было настроения продолжать покупки в мебельном торговом центре, поэтому Цинь Гэ отвез У Тун домой.
Они быстро прибыли к месту назначения. Как раз в тот момент, когда У Тун собиралась выйти, Цинь Гэ внезапно остановил ее и снова протянул ей черную карточку.
— Что все это значит? — У Тун нахмурилась.
— У меня есть 20 % акций Qin Enterprise, но я не управляю какой-либо частью компании. Мой брат, Цинь Хуай, в будущем возглавит компанию, — Цинь Гэ внезапно добавил: — Но у меня все еще есть много денег, и я готов поделиться ими с тобой.
— Когда я... говорила, что мне нужны твои деньги? — У Тун изо всех сил старалась подавить свой гнев.
— Ты никогда не говорила этого, да тебе и не нужно. Я отдаю ее тебе по собственному желанию, — ответил Цинь Гэ. — Потому что, кроме денег, я не уверен, что еще я мог бы тебе дать.
— Знаешь ли ты, что значит для мужчины, особенно богатого мужчины, тратить деньги на женщину? — спросила У Тун.
— Не знаю, — покачал головой Цинь Гэ. — Все, что я знаю, это то, что у меня есть деньги, а ты моя жена.
«Так ты отдаешь мне свою зарплатную карточку?» — У Тун внезапно задумалась. Это была абсурдная мысль, но по какой-то причине она больше не сердилась.
— В этом нет необходимости. Она мне не нужна, — У Тун толкнула дверцу машины, чтобы выйти.
Цинь Гэ вышел из машины в след за ней. Он настоял на том, чтобы отдать черную карточку У Тун.
— Возьми это.
У Тун посмотрела на серьезное выражение лица Цинь Гэ.
— Я должна ее принять?
Цинь Гэ кивнул с таким видом, что ей было трудно отказаться от его предложения.
У Тун поджала губы. Она не хотела его расстраивать, поэтому решила, что лучше всего просто принять карточку.
Лицо Цинь Гэ мгновенно просветлело, он улыбнулся и поцеловал У Тун в губы. Затем наклонился ближе к ушам У Тун и, улыбаясь, сказал:
— Пин-код — это день, когда мы поженились.
У Тун сжимала в руках черную карточку, стоя у входа в свой жилой комплекс. Она смотрела вслед удаляющемуся джипу. Девушка все еще осмысливала то, что только что произошло.
Мыслительный процесс психически больного человека не может понять обычный человек.
— Сестра, — У Кай внезапно вышел из-за дерева с несколько мрачным видом.
У Тун была поражена.
— Сяо Кай?
Они оба направились наверх. Когда они вошли в дом, У Тун протянула бутылку кока-колы У Каю и спросила:
— Почему ты здесь?
— Ты действительно вышла за старшего молодого господина семьи Цинь? — внезапно спросил У Кай.
У Тун уставилась на него пустым взглядом, затем улыбнулась и кивнула головой в ответ.
— Мой отец заставил тебя?
— Нет, это не так. Я та, кто согласилась на этот брак, — ответила У Тун.
— Не может быть! Очевидно, что в то время именно мой отец искал семью Цинь для брака по расчету. Но как получилось, что именно ты вышла замуж? — У Кай продолжил: — Я знал, что что-то не так в тот день, когда мой отец отвез нас в больницу, чтобы проверить совместимость.
— Сяо Кай, — У Тун спокойно посмотрела на своего двоюродного брата, который был молодым и импульсивным, и сказала: — Неважно, как это произошло, единственное, что тебе нужно знать, это то, что… Я была той, кто приняла это решение
— Я так и знал… Я знал это...! — У Кай внезапно почувствовал ненависть к себе. — Если бы мой костный мозг не совпал...
У Тун остановила У Кая, не дав ему продолжить свою мысль.
— Если бы твой костный мозг не подошел бы, то никто не смог бы спасти жизнь Сяо Юаня.
— Если Сяо Юань узнает об этом...
— Тогда не говори ему. По крайней мере, не сейчас... — взмолилась У Тун. — Обещай мне.
— Сестра... — У Кай не знал, как все дошло до этого, но у него не было сил что-либо изменить. Он помолчал несколько мгновений, а затем спросил: — Он хорошо к тебе относится?
— Конечно, он хорошо относится ко мне, — ответила У Тун с улыбкой. Но было похоже, что она надеется, что так и будет.
Глава 13
В торговом центре в Столице.
Цинь Гэ привел Фэйфэя в торговый центр, чтобы выбрать новый набор пазлов.
Цинь Гэ смотрел на свой телефон, пока бросал в тележку все пазлы, которые хотел Фэйфэй.
Они закончили осмотр всего ассортимента магазина и подошли к кассе.
Кассир посмотрел на три больших и сложных набора и с восхищением заметил:
— Вы настоящий энтузиаст.
Цинь Гэ усмехнулся и ответил:
— Я — нет, но мой сын — да.
Кассир был поражен, глядя на маленького мальчика, сидящего в тележке.
Цинь Гэ оплатил счет и выкатил тележку на стоянку. По дороге он начала разговор с сыном.
— Почему твоя мама не выходила на связь в последние несколько дней? Она также не пользовалась кредитной картой, которую я ей дал. Может быть, она не хочет ничего покупать?
Цинь Гэ вспомнил выражение лица У Тун во время их последней встречи. Казалось, он начал о чем-то догадываться, но сразу же отбросил эти мысли.
— Может быть, ей не нужна моя кредитная карта? Но этого не может быть, она явно любит деньги. Или ей больше нравятся акции? Но я не могу отдать ей свои акции компании.
— Может, пригласим ее на ужин? — Цинь Гэ подумал, что это очень хорошая идея. — Ты еще не встречался с ней после того, как она стала твоей мамой.
— Что ты думаешь об этом?
Фэйфэй не обращал внимания на бессмысленную болтовню своего глупого отца. Вместо этого его взгляд был прикован к новым наборам пазлов.
Цинь Гэ принял молчание Фэйфэя за молчаливое согласие и положил все вещи в машину, после чего отправил У Тун сообщение в WeChat.
[Я заеду за тобой к ужину.]
У Тун, которая рисовала в тихом кафе, услышала звук уведомления и взяла телефон, чтобы проверить. Она нахмурилась, прочитав текстовое сообщение. Поразмыслив несколько мгновений, девушка отправила Цинь Гэ свое текущее местоположение.
Увидев ответ У Тун, Цинь Гэ удовлетворенно улыбнулся и завел машину.
Примерно через полчаса Цинь Гэ привез Фэйфэя к входу в кафе. Он сразу же заметил У Тун, сидящую в углу.
Официантка подошла к ним и спросила:
— Столик на двоих, господин?
Цинь Гэ покачал головой и указал в сторону У Тун. Официантка сразу поняла его и отступила.
Цинь Гэ опустил Фэйфэя на пол и, держа его за руку, медленно пошел к У Тун.
У Тун вдруг подняла голову, заметив тень Цинь Гэ на своем рисунке.
— Уже пришел, — улыбка расцвела на лице У Тун.
Цинь Гэ на мгновение ослеп от ее завораживающего сияния. Неосознанно моргнув, он наклонился и слегка поцеловал У Тун в уголок рта.
К этому времени У Тун уже не обращала на это никакого внимания. Возможно, это было связано с тем, что Цинь Гэ целовал ее каждый раз, когда они встречались.
Ее взгляд соскользнул по левой руке Цинь Гэ, пока не упал на маленького ребенка, чей рост еще не достигал стола.
— Это Фэйфэй? — спросила У Тун.
— Да, — Цинь Гэ кивнул, не вдаваясь в подробности.
У Тун была дизайнером детской одежды и очень любила детей. К тому же, Фэйфэй выглядел очень мило.
Девушка встала со своего места и присела на корточки перед мальчиком, приветливо улыбаясь и говоря:
— Здравствуй, Фэйфэй, меня зовут У Тун.
Фэйфэй посмотрел на У Тун, но никак не отреагировал.
У Тун перевела взгляд на Цинь Гэ, несколько удивленная, и спросила:
— Я ему не нравлюсь?
— Он просто не любит разговаривать, — семья Цинь рассказала семье второго дяди У Тун только то что Фэйфэй был сиротой товарища Цинь Гэ. Они никогда не объясняли состояние ребенка, поэтому У Тун также не знала об этом.
— Ты меня помнишь? — У Тун снова попыталась поговорить с мальчиком. — В тот день в холле отеля тетушка случайно столкнулась с тобой, из-за чего твоя игрушка упала на пол.
Фэйфэй моргнул, но ничего не ответил.
У Тун всегда хорошо ладила с детьми, поэтому такая неловкая ситуация была для нее впервые.
— Это неправильно, — внезапно прервал ее Цинь Гэ.
— Что? — У Тун бросила на него недоуменный взгляд.
— Ты не должна называть себя «тетушкой», — Цинь Гэ поправил: — Ты должна называть себя «мамочкой».
У Тун знала, что выражение ее лица было шокированным, потому что она почувствовала, как ее глаза неосознанно расширились. Чтобы убедиться, что Цинь Гэ шутит, У Тун долго смотрела на него.
Цинь Гэ, в свою очередь, ждал ответа У Тун.
Придя в себя, У Тун снова повернулась к Фэйфэю и взяла его за руку. Она тепло улыбнулась и сказала:
— С этого момента я буду твоей мамой. Надеюсь, я тебе понравлюсь.
Фэйфэй продолжал смотреть на У Тун, не говоря ни слова.
У Тун наконец-то поняла, что что-то не так, и не могла не спросить:
— Почему Фэйфэй молчит?..
— Фэйфэй не избегает тебя, значит, ты ему не противна, — Цинь Гэ, казалось, не понял вопроса У Тун и сразу перешел к следующей теме, спросив: — Ты почти закончила?
— Да, я закончила, — У Тун встала и сказала: — Мы можем уйти, когда я соберу свои вещи. Что вы, ребята, хотите поесть?
— Перед тем, как приехать, я видел кантонский ресторан прямо на улице. Или ты предпочитаешь еду в западном стиле? — спросил Цинь Гэ.
— Давайте пойдем в кантонский ресторан.
Определившись с рестораном, У Тун быстро собрала свои рисунки. Обернувшись, она заметила, что дуэт отца и сына смотрит на нее, и это удивило У Тун. Она подошла и взяла Фэйфэя за левую руку.
Они втроем бок о бок вышли за дверь.
Цинь Гэ смотрел на их неровные, но странно гармоничные тени на земле. В его глазах медленно появлялось тепло.
Вскоре после того, как они сели за стол, официант принес меню.
У Тун даже не успела пролистать меню, а прежде задала вопрос:
— Есть ли в этом меню что-нибудь подходящее для детей?
Цинь Гэ непроизвольно взглянул на У Тун.
— Да, у нас есть конджи с морепродуктами и яичный крем на пару, — ответил официант.
П.п.: Очень простая версия «яичного заварного крема на пару». Это блюдо, скорее всего, соленое/слабосоленое, а яйцо очень мягкие, как гладкий тофу. В конджи с морепродуктами могут быть любые морепродукты. Конджи — обобщающий термин для разных азиатских блюд из разваренного риса. По консистенции конджи напоминает густой суп или жидкую кашу.
— Что ты хочешь? — У Тун спросила Фэйфэя, который сидел напротив нее.
Как и раньше, она не получила от него ответа. Цинь Гэ, казалось, не хотел помогать, поэтому У Тун немного колебалась, прежде чем попросить:
— Принесите оба блюда и пудинг на десерт.
— Заказ принят.
Вскоре после этого У Тун и Цинь Гэ заказали еще несколько простых блюд.
После ухода официанта за столом воцарилась тишина. У Тун хотела спросить о Фэйфэе, но боялась быть навязчивой, поэтому в итоге ей оставалось только опустить голову и потягивать воду.
Цинь Гэ вдруг сказал:
— Кровать уже собрана.
У Тун издала звук «о», чтобы выразить, что она поняла.
— Когда ты планируешь отправиться за покупками для всего остального? — спросил Цинь Гэ.
— Как насчет следующей недели? На этой неделе я занята разработкой эскизов, — объяснила У Тун.
«Значит, она была занята работой. Похоже, это не потому, что ей не понравилась кредитная карта, которую я ей дал», — Цинь Гэ внутренне кивнул сам себе.
— Я заеду за тобой послезавтра на семейный ужин, — сказал Цинь Гэ.
Ужин в воскресенье, имел подтекст визита к родственникам.
У Тун была удивлена и спросила:
— Мне нужно что-нибудь приготовить?
П.п.: У Тун подразумевает, нужно ли ей приносить какие-либо подарки. В китайской культуре принято приносить подарки, когда вы посещаете чей-то дом, особенно когда вы посещаете своих родственников.
— Все, что тебе нужно сделать, это подготовиться к тому, чтобы стать частью семьи Цинь, — ухмыльнулся Цинь Гэ. — Не нужно приносить никаких подарков. Чего может не хватать моей семье?
— Поняла, — по какой-то причине У Тун почувствовала себя несколько удрученной.
В этот момент вернулся официант и подал блюда. Все трое принялись за еду.
Фэйфэй схватил миску с яичным кремом, приготовленным на пару, и запихивал в рот маленькие кусочки.
Цинь Гэ выбрал жареного гуся и тушеную свинину. К овощам он даже не притронулся.
Аппетит У Тун был меньше, чем у него, поэтому она чувствовала себя сытой, съев всего несколько кусочков. Она подняла голову и увидела, что у Фэйфэя весь рот перемазан едой, поэтому взяла салфетку и вытерла его.
— Ты закончил есть? Не хочешь выпить еще каши? — мягко спросила У Тун.
Как только У Тун подумала, что Фэйфэй снова собирается игнорировать ее, он вдруг покачал головой. У Тун была приятно удивлена этим и спросила:
— Тогда ты хочешь пудинг?
Глаза Фэйфэя мгновенно загорелись. У Тун улыбнулась и повернула голову, чтобы попросить официанта подать десерт.
Цинь Гэ удивленно смотрел на своего сына. Это был первый раз, когда Фэйфэй так быстро принял кого-то.
После ужина Цинь Гэ отвез У Тун домой.
Девушка сидела сзади вместе с ребенком. Поездка была довольно спокойной. Цинь Гэ не пытался провоцировать У Тун, Фэйфэй спокойно играл со своими пазлами, а У Тун рисовала в своем этюднике.
Джип быстро подъехал к месту назначения. У Тун вырвала из этюдника страницу, на которой рисовала, и протянула ее Фэйфэю, улыбаясь:
— Наша сегодняшняя встреча была назначена в последнюю минуту, поэтому мама не успела приготовить для тебя подарки, но вот, возьми это.
Цинь Гэ обернулся, услышав это. Он протянул свои длинные руки и выхватил рисунок из ее рук.
На рисунке был изображен Фэйфэй за обеденным столом рядом с ними. Его большие глаза смотрели с восторгом, а выражение лица было очень оживленным.
— Это... когда мы ужинали? — спросил Цинь Гэ, несколько неуверенно.
— Да, — У Тун кивнула, затем помахала на прощание мальчику, после чего открыла дверь машины и вышла.
— У Тун, — Цинь Гэ тоже внезапно вышел из машины.
Услышав его голос, девушка оглянулась и увидела мужчину, идущего к ней.
Когда Цинь Гэ приблизился, он резко сказал:
— Ты очень нравишься Фэйфэю.
— Он мне тоже очень нравится, — У Тун любила детей. К тому же Фэйфэй был очень воспитанным и тихим ребенком.
— С этого момента нас будет трое.
У Тун не знала, что имел в виду Цинь Гэ, и не хотела слишком вникать в подробности. Она просто кивнула в ответ, потому что не имела ничего против Фэйфэя.
Увидев реакцию У Тун, губы мужчины неожиданно изогнулись, и он радостно улыбнулся.
У Тун не в первый раз видела, как Цинь Гэ улыбается, но впервые она видела его улыбку такой... искренней.
— Мы возьмем Фэйфэя с собой в медовый месяц? — неожиданно спросила У Тун.
Цинь Гэ нахмурил брови, и веселье в его глазах вдруг приобрело кокетливый блеск. Он погладил нежные и гладкие щеки У Тун и медленно сказал:
— Хотя я и рад, что вы очень понравились друг другу, нам будет неудобно брать с собой сына.
— Фэйфэй очень хорошо себя ведет...
Цинь Гэ внезапно прервал ее.
— Ты избегаешь меня? — он наклонился и прижался лбом к ее лбу.
— Не подходи ко мне так близко, — прошептала У Тун, изо всех сил пытаясь сдержаться.
— Поездка в медовый месяц — это последний срок, который я тебе дал. Если ты все еще не готова, я могу тебе помочь, — тихо сказал Цинь Гэ.
— Я не избегаю тебя, — защищаясь, ответила У Тун.
— Хорошо, — Цинь Гэ, казалось, был очень доволен ответом У Тун и поцеловал ее.
Его язык облизал ее губы, побуждая девушку поддаться ему.
У Тун подчинилась Цинь Гэ и приняла его властный и грубый поцелуй. Цинь Гэ был слишком агрессивен, поэтому У Тун не могла устоять на ногах. Ее тело выгнулось назад, готовое в любой момент опрокинуться.
Девушка рефлекторно схватилась за плечо Цинь Гэ, что, казалось, возбудило мужчину. Он крепче обхватил ее талию, углубляя поцелуй.
Когда они отстранились, несколько полосок серебристого света, исходящего от уличного фонаря, освещали их неясным светом.
У Тун видела безумие и опасность, таившиеся в глазах Цинь Гэ, а Цинь Гэ видел бесстрастный и беззащитный образ, отражавшийся в ее глазах.
Цинь Гэ не нравился этот взгляд, поэтому он отпустил ее, сказав:
— Можешь идти. Я приеду за тобой послезавтра.
— Хорошо, — У Тун отступила на несколько шагов.
Цинь Гэ нахмурил брови, но ничего не сказал. Если бы он умел понимать женщин, то его семье не пришлось бы устраивать для него брак по расчету.
Мужчина развернулся и пошел обратно к своему джипу. Когда он уже собирался сесть в машину, У Тун вдруг окликнула его.
— Цинь Гэ!
Удивленный, Цинь Гэ обернулся.
— В тот день почему ты выбрал меня своей женой для брака по расчету? — спросила У Тун.
«...» — Цинь Гэ на мгновение задумался и ответил:
— Потому что...
У Тун не стала ждать, пока Цинь Гэ закончит, и продолжила:
— Если я стала твоей женой... значит ли это, что я тебе хоть немного нравлюсь?
— Конечно, ты мне нравишься. Мне казалось, я ясно выразился, — Цинь Гэ рассмеялся и кокетливо коснулся ее губ легким поцелуем.
— Хорошо, — взгляд У Тун внезапно стал твердым и решительным. — Начиная с сегодняшнего дня, я... постепенно начну влюбляться в тебя.
Когда Цинь Гэ уезжал, он был в некотором замешательстве. Он снова и снова прокручивал в голове слова У Тун.
После долгого размышления он так и не понял, что она имела в виду, поэтому снова обратился к Фэйфэю.
— Фэйфэй, скажи мне, почему твоя мамочка сказала, что собирается влюбиться в меня? Уже достаточно того, что она любит деньги.
— Цинь Хуай очень способный, поэтому семья Цинь всегда будет богатой, но у твоего папы психическое заболевание.
П.п.: Цинь Гэ буквально говорит, что у его семьи всегда будут деньги (ака всегда будет богатой). Я уверен, что он пытается сказать, что у него нет никаких качеств за которые У Тун могла бы его любить, поэтому он считает, что она должна сосредоточиться только на его (семьи) деньгах.
Глава 14
Наступило воскресение. Поскольку это была первая встреча семьи Цинь и семьи У в качестве родственников, ужин был, по сути, свадебным приемом для У Тун и Цинь Гэ.
Ужин проходил в 6 часов вечера на верхнем этаже площади Шунь Хин. Семья Цинь забронировала весь этаж.
Цинь Гэ сверил время, затем взял с собой Фэйфэя и поехал на своем джипе к дому У Тун.
У Тун была одета в пастельно-розовое короткое ципао и в паре с пастельно-розовыми туфлями на высоком каблуке, которые делали ее длинные ноги еще более стройными. Она была высокой и грациозной, как лотос в пруду.
Услышав звук приближающегося джипа Цинь Гэ, У Тун провела рукой по длинным волосам, растрепанным ветром. Когда она увидела лицо Цинь Гэ через лобовое стекло джипа, она медленно улыбнулась.
Цинь Гэ подумал, что, возможно, он слишком резко нажал на тормоза. Непонимающе посмотрев на девушку, он тут же обернулся к Фэйфэю. Только увидев, что Фэйфэй все еще смотрит на пазлы, он с облегчением обернулся.
К тому времени У Тун уже открыла дверь машины со стороны пассажирского сидения и проскользнула внутрь. Она посмотрела на Цинь Гэ, улыбнулась и сказала:
— Поехали.
Цинь Гэ перевел взгляд с ее лица на шею, которую прикрывал воротник ципао. Затем его взгляд переместился на грудь, потом на тонкую талию. Его взгляд опустился еще ниже, к бедрам, которые были слабо видны через небольшой разрез юбки.
У Тун, естественно, не могла игнорировать восторженный взгляд Цинь Гэ с близкого расстояния. С некоторым раздражением она ответила на его взгляд. С натянутой улыбкой она выпалила:
— Если ты хочешь поцеловать меня, то сделай это сейчас. Я подправлю макияж после этого.
Цинь Гэ мгновенно сузил глаза и с опаской спросил:
— Ты приглашаешь меня?
— Если ты так думаешь...
— Тогда я не буду сдерживаться...
Знакомый джип, а также сиденье. И все более искусная техника поцелуев Цинь Гэ.
Впервые У Тун потянулась и ответила на объятия Цинь Гэ по собственной воле. Впервые она взяла на себя инициативу и предложила свои губы без какой-либо подсказки с его стороны. Впервые она сделала это не потому, что он этого хотел.
Часто люди не знают, что им нужно и что они должны делать. Но У Тун знала и вкладывала всю душу в то, чтобы сделать то, что нужно, независимо от результата.
С того момента, как она поняла, что должна провести остаток жизни с Цинь Гэ, и с того момента, как она пообещала ему, что постепенно начнет влюбляться в него, У Тун уже видела дорогу впереди.
«Я готова идти к тебе и упорно трудиться, чтобы стоять перед тобой. Если я не смогу найти счастье в одиночку, я хочу найти его вместе с тобой».
Цинь Гэ неохотно отстранился от губ У Тун. Он нежно провел большим пальцем по слегка покрасневшим щекам девушки, ожидая, когда она откроет глаза.
Он увидел свой властный вид в ее прозрачных, ясных глазах.
*Клац!*
Фэйфэй сильно надавил на кусочек пазла, застрявший в середине картинки. Из-за того, что он приложил немного больше силы, получился звук, который испугал Цинь Гэ и У Тун.
У Тун обернулась и поняла, что Фэйфэй все это время сидел на заднем сиденье. Она быстро села прямо и оттолкнула Цинь Гэ.
— Фэйфэй, ты тоже приехал за мамой? Мама очень сожалеет, что не заметила тебя раньше, — У Тун неловко улыбнулась малышу.
Присоединив последний кусочек головоломки, Фэйфэй бросил взгляд на У Тун, а затем снова посмотрел вниз.
— Почему ты не сказал мне, что Фэйфэй здесь? — У Тун была раздосадована тем, что совершила такой неподобающий поступок в присутствии шестилетнего ребенка.
Цинь Гэ был полон решимости не брать на себя вину.
— Кто сказал тебе соблазнить меня, как только ты вошла?
— Я!.. — несмотря на то, что это был не первый раз, когда ее выставляли виноватой, она все равно была раздражена.
— М... Давай поторопимся. Мы опоздаем, — Цинь Гэ улыбнулся и наконец-то завел машину.
Дорога оказалась неожиданно чистой, поэтому джип прибыл на площадь Шунь Хин на 10 минут раньше, чем ожидалось.
У Тун взяла Фэйфэя за руку, и они спокойно ждали у входа, пока Цинь Гэ припаркует свой джип.
Мужчина подошел и взял ребенка на руки. Затем взглянул на девушку, давая знак следовать за ним, и вошел в парадную дверь. У Тун на секунду замешкалась, а затем бросилась вперед и схватила Цинь Гэ за правую руку.
Цинь Гэ удивленно оглянулся на нее, и его взгляд упал на маленькую руку, крепко сжавшую его собственную ладонь. Несколько озадаченный, он подумал: «Моя жена сегодня ведет себя так странно. По какой-то причине она не так сдержанна, как обычно».
Она впервые проявила инициативу и взяла Цинь Гэ за руку. Раньше, когда Цинь Гэ делал это, У Тун сопротивлялась и пыталась освободиться. Но сегодня все было иначе.
У Тун в это время думала о его руке: « Его рука сухая и шершавая, с очевидными мозолями. Это рука старшего молодого господина из богатой семьи или рука солдата, защищавшего свою страну?»
Цинь Гэ нес в одной руке ребенка, а другой держал руку жены. Он подергал руку жены, которая безучастно смотрела на дверь лифта, и сказал ей:
— Нажми на кнопку лифта.
— Мм, — У Тун поспешно нажала на кнопку лифта.
Когда двери открылись, они вошли внутрь, и она нажала кнопку верхнего этажа.
В роскошном ресторане на верхнем этаже царила романтическая и уютная атмосфера. Семья Цинь и семья второго дяди У Тун уже прибыли и были заняты беседой. Атмосфера казалась довольно оживленной.
Семья Цинь была поражена, увидев, что их сын несет ребенка в одной руке, а другой держит за руку свою жену.
Госпожа Цинь взволнованно встала и подошла к сыну. Она посмотрела на Цинь Гэ и У Тун, затем на их руки, сцепленные вместе. Ее глаза слегка покраснели, и она чуть не прослезилась.
— Отлично. Великолепно. Это здорово! — госпожа Цинь сделала несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться, а затем сказала: — Быстро! Проходите и садитесь!
Семьи Цинь и У сели по обе стороны длинного обеденного стола в западном стиле. У Тун колебалась, с какой стороны сесть, поэтому Цинь Гэ подвел ее к столу со стороны семьи Цинь.
Когда Цинь Хуай увидел, что его брат привел свою семью, он тут же встал и уступил свое место. Он подождал, пока все три члена семьи Цинь Гэ сядут, и занял место в конце стола.
У Тун улыбнулась Цинь Хуаю и кивнула головой в знак приветствия. Несмотря на бесстрастное выражение лица, Цинь Хуай улыбнулся в ответ.
У Чжичжи, сидевшая напротив Цинь Хуая, вдруг почувствовала себя несколько расстроенной.
«Да кому она вообще нужна!»
Увидев У Тун, вторая тетя вежливо обратилась к ней.
— Тунтун, ты пришла.
П.п.: Вторая тетя У Тун использует прозвище, чтобы создать впечатление, что они очень близки и у них хорошие отношения.
У Тун снова встала и поприветствовала их.
— Второй дядя, вторая тетя и...
У Тун повернулась лицом к господину и госпоже Цинь, которые сидели слева от Цинь Гэ. Ее щеки слегка покраснели, хотя это было несколько неловко, она все же поприветствовала их:
— Мама, папа.
— Ах! — взволнованно вскрикнула госпожа Цинь.
Господин Цинь приветливо кивнул в ответ.
Госпожа Цинь встала со своего места и подошла к У Тун. Она протянула девушке толстый красный конверт со словами:
— Это подарок от нас с папой.
— Спасибо, мама. Спасибо, папа, — У Тун приняла красный конверт и поблагодарила их, после чего достала из сумки три маленькие изящные коробочки. Она передала одну из коробочек госпоже Цинь и сказала: — Это четки Будды, которые я получила от местного ламы, когда в прошлом году ездила в Тибет на волонтерскую работу. Говорят, что после благословения они будут защищать вас. Я нанизала эти бусины на браслет для вас. Надеюсь, он вам понравится.
П.п.: Ламы — духовные учителя в тибетском буддизме. Волонтерская работа, которую она выполняла, похожа на работу в Корпусе мира. Она участвовала в программе, посвященной распространению образования в слаборазвитых районах.
Оставшиеся две коробки она подарила господину Цинь и Цинь Хуаю.
Получив свой подарок, Цинь Хуай улыбнулся и назвал ее «невесткой». У Тун покраснела и кивнула в ответ.
— Это так красиво, — госпожа Цинь надела браслет перед У Тун. Она не скрывала своей радости, восклицая: — Тунтун неожиданно подарила нам подарки.
Господин Цинь кивнул в знак согласия.
У Тун почувствовала облегчение, увидев, как семья Цинь обрадовалась ее подаркам. Как только она повернулась, она встретилась с глазами Цинь Гэ, которые были наполнены весельем.
— А где мой? — пробормотал Цинь Гэ.
У Тун сделала вид, что ничего не заметила.
Атмосфера снова стала оживленной, когда все вернулись на свои места. Официант начал подавать блюда одно за другим.
Второй дядя У Тун и господин Цинь болтали о рыночной экономике. Время от времени их голоса перемежались с голосами второй тети У Тун и госпожи Цинь.
У Чжичжи украдкой поглядывала на У Тун, пока та ела. Когда она увидела, как У Тун и Цинь Гэ выглядят как настоящая семья, заботящаяся о случайном ребенке, сидящем между ними, она сразу же подумала, что У Тун слишком лицемерна и действительно знает, как себя вести.
Тем временем, с того момента, как вошел Цинь Гэ, У Кай тайно наблюдал за общением У Тун и Цинь Гэ. Когда он увидел, что его кузина и старший молодой господин семьи Цинь неплохо ладят, ему сразу стало легче.
«Если она действительно нравится Цинь Гэ, значит, семья Цинь — достойная семья».
Цинь Хуай сидел рядом с У Тун. Он видел, как У Тун, казалось, уделяла пристальное внимание маленькому мальчику, сидящему в центре, и каждые две минуты поворачивала голову, чтобы посмотреть на него. Иногда она подкладывала гарнир в миску Фэйфэя. В других случаях она вытирала ему рот. Иногда она разговаривала с ним тихим голосом. Казалось, что она читает выражение глаз ребенка.
Цинь Хуай знал, как много Фэйфэй значит для его старшего брата. По беззаботной улыбке на лице Цинь Гэ он понял, что старшему брату очень нравится его новая невестка. Возможно, однажды его старший брат и Фэйфэй действительно вернутся к нормальной жизни, как и говорил доктор Ли.
— Мне нужно в туалет, — сказал отмазку Цинь Хуай, встал и ушел.
У Чжичжи весь вечер не сводила глаз с Цинь Хуая. Когда она увидела, что он вышел из комнаты, она тут же придумала оправдание и побежала за ним.
Цинь Гэ вдруг захотелось курить. Он склонил голову и сказал У Тун, что ему нужно выйти ненадолго, после чего встал и вышел из комнаты.
Госпожа Цинь догадалась, что Цинь Гэ, скорее всего, вышел покурить. Она подумала, что с его стороны было бы неприлично уйти, не предупредив ее, поэтому сменила тему разговора и заметила:
— Жаль, что младший брат Тунтун не смог прийти сегодня. Кстати, как дела у твоего брата?
У Тун на мгновение замялась, а затем ответила:
— Доктор сказал, что он очень хорошо поправляется, но пока не может покинуть больницу.
— Тогда, когда он полностью поправится, приводи его к нам в гости, — попросила госпожа Цинь.
— Хорошо, спасибо, мама.
Вторая тетя У Тун воспользовалась шансом взять разговор в свои руки и пожаловалась:
— Я наблюдала, как растут Тунтун и Сяо Юань. С самого раннего возраста они всегда были очень послушными. С тех пор как у Сяо Юаня развилась такая серьезная болезнь, я и его второй дядя беспокоились о нем до потери сна. К счастью, костный мозг Сяо Кая идеально подошел, иначе мы бы не знали, что делать.
— Правда? — удивленно воскликнула госпожа Цинь.
У Кай не мог больше слушать приукрашенный рассказ матери, поэтому он встал и сказал:
— Мне нужно выйти и позвонить, — после чего повернулся и пошел прочь.
— Он... наверное, просто стесняется, — с усмешкой сказала вторая тетя У Тун.
У Тун посмотрела на свою тетю, которая лгала сквозь зубы. Она не сказала ни слова и не хотела разоблачать свою тетю. В конце концов, раскрытие такого семейного скандала не лучшим образом отразилось бы на ней самой.
Даже если ее вторая тетя искажала правду, она дала подходящее объяснение, выгодное обеим сторонам.
П.п.: Китайская культура, особенно более консервативные/традиционные семьи, подчеркивает, что семейные дела (особенно все скандальное) должны оставаться в семье. Семьи со скандалами, как правило, подвергаются остракизму в обществе, включая родственников, которые не имеют к этому прямого отношения. Кроме того, в китайской культуре «лицо» или репутация ценится превыше всего. Важно дать кому-то «лицо», особенно если это ваш старший (даже если он не прав). В случае с У Тун, это будет плохо отражаться на ней, если она так разоблачит свою тетю, потому что тетя — ее старшая. Кроме того, было бы очень неловко разоблачать тетю, так как ее деловые отношения с дядей затрагивают семью Цинь. К тому же, они сейчас ужинают после ее вступления в семью Цинь, так что разоблачать что-то настолько скандальное по «радостному поводу» было бы... >.>; ( я не пытаюсь оправдать то, что делает тетя, просто предлагаю объяснение для читателей, которые могут не понять. :)
— Госпожа У, оба ребенка хорошо воспитаны, — похвалила госпожа Цинь.
— Вы слишком добры. С тех пор, как умерли мои брат и невестка, я забочусь о Сяо Юане и Тунтун, как о своих собственных.
— Да, спасибо за все, вторая тетя и второй дядя, — У Тун не удержалась и тонко улыбнулась своим дяде и тете.
— Бедное дитя. К счастью, рядом с тобой были твои вторые дядя и тетя, — сочувственно сказала госпожа Цинь.
Вторая тетя У Тун рассмеялась, но не решилась больше использовать свою племянницу, чтобы расположить к себе госпожу Цинь.
Постепенно разговор перешел на что-то другое, и У Тун снова опустила голову, чтобы позаботиться о Фэйфэе.
Снаружи ресторана, в конце коридора, была небольшая терраса.
Когда Цинь Гэ открыл дверь, он неожиданно увидел, что там находится Цинь Хуай.
Цинь Гэ нахмурил брови, зажег сигарету и протянул одну брату.
— Хочешь?
Цинь Хуай кивнул:
— Конечно.
Оба брата курили, глядя на городской пейзаж внизу. Время от времени они выпускали несколько колец дыма, которые медленно рассеивались ветром.
— Старший брат... — внезапно позвал Цинь Хуай.
— Хм?
— Невестка, похоже, неплохой человек, — Цинь Хуай, казалось, почувствовал облегчение.
Только он сам знал, как боялся, что брак по расчету для Цинь Гэ может обернуться против него и все станет еще хуже.
В конце концов, хотя Цинь Хуай мог использовать условия контракта, чтобы запретить У Тун подавать на развод, но он не мог заставить ее хорошо относиться к своему мужу.
— Тогда постарайся хорошо работать и добывать хлеб, — ответил Цинь Гэ.
— А?! — «Какое отношение то, что я только что сказал, имеет к зарабатыванию денег?»
Цинь Гэ только рассмеялся в ответ.
***
У Чжичжи смыла макияж в уборной. Она вымыла руки и снова наложила макияж. Прождав долгое время, она так и не увидела Цинь Хуая, выходящего из уборной. Вместо него она увидела своего младшего брата У Кая.
У Кай заметил, что У Чжичжи пристально смотрит на него, и спросил:
— Почему ты так смотришь на меня?
У Чжичжи указала на мужской туалет и сказала:
— Помоги мне проверить мужской туалет и узнать, есть ли кто-нибудь внутри.
— Кого ты ждешь? — в глазах У Кая вскоре промелькнуло понимание. — Ты ждешь второго молодого господина семьи Цинь? Сестра... Ты не должна этого делать...
— О чем ты говоришь? Разве твоя сестра не может увлечься кем-то? — У Чжичжи быстро прошептала: — Иди, посмотри, нет ли кого внутри. Будет неловко, если кто-нибудь нас подслушает.
У Кай неохотно пошел внутрь и вскоре вернулся, сказав:
— Внутри никого нет.
— Куда же он пошел? – задалась вопросом У Чжичжи, смутившись.
— Сестра, я не буду мешать тебе преследовать второго молодого господина семьи Цинь, но не могла бы ты подождать, пока кузина и старший молодой господин семьи Цинь немного освоятся? Иначе это будет немного неприлично.
— Что неприличного в том, что я делаю?
— Ты прекрасно понимаешь, что их брак — это брак по расчету. К тому же, статус нашей семьи ниже статуса семьи Цинь. Все будет хорошо, если ты понравишься второму молодому господину семьи Цинь, но если нет, то второй кузине будет неловко, если ты будешь бегать за вторым молодым господином семьи Цинь.
— Ты пытаешься сглазить свою собственную сестру? — У Чжичжи не удержалась и ударила младшего брата. — Ты действительно думал, что старший молодой господин семьи Цинь влюбится в У Тун?
— Почему бы и нет? Я думаю, они хорошо смотрятся вместе, — ответил У Кай.
— Ты, должно быть, слепой. Разве ты не видел, во что сегодня был одет старший молодой господин семьи Цинь? — задала вопрос У Чжичжи.
У Кай вспомнил, во что был одет Цинь Гэ, и ответил:
— Футболка и камуфляжные штаны.
— А во что были одеты все остальные?
У Кай вдруг понял, к чему клонит У Чжичжи. Для того чтобы все присутствовали на сегодняшнем ужине, его мать начала подбирать им наряды за три дня до этого. Все члены семьи У и Цинь были одеты по этому случаю в официальные наряды и костюмы. Единственным человеком, который был одет небрежно, был Цинь Гэ, как будто он пришел сразу после посещения спортзала. Неудивительно, что когда Цинь Гэ только вошел в ресторан, У Кай почувствовал, что что-то не так.
— Посмотри, как У Тун сегодня постаралась нарядиться и даже надела ципао, а человек, стоящий рядом с ней, одет как охранник. Вот это шутка, — усмехнулась У Чжичжи. — Совершенно ясно, что старшему молодому господину семьи Цинь нет до нее никакого дела.
У Кай не мог терпеть выражения лица У Чжичжи и непроизвольно воскликнул:
— Сестра!
— Я оставлю все как есть. Давай вернемся, — У Чжичжи положила компактную пудру обратно в сумку, повернулась и направилась обратно к ресторану.
У Кай в отчаянии ударил ногой по стене, после чего последовал за сестрой обратно в ресторан.
В этот момент братья открыли аварийную дверь рядом с туалетом. Цинь Гэ уставился на удаляющиеся спины У Чжичжи и У Кая. Несколько озадаченный, он спросил:
— То, что я пришел сюда в такой одежде... показывает, что я не забочусь о своей жене?
— Не слушай их, — Цинь Хуай посмотрел в сторону удаляющейся фигуры У Чжичжи с холодным взглядом в глазах.
— Цинь Хуай, — внезапно позвал Цинь Гэ.
Цинь Хуай посмотрел на брата с озадаченным видом.
— Тебе лучше не проявлять внимание к этой девушке, — предупредил Цинь Гэ. — Если она выйдет за тебя замуж и будет издеваться над моей женой, я надеру тебе задницу.
Цинь Хуай моргнул. Он не был уверен, что правильно расслышал брата.
Какими бы бурными ни были подводные течения и сколько бы драмы ни происходило, по крайней мере, на первый взгляд, ужин закончился на счастливой ноте. У Тун и Цинь Гэ сначала проводили семью дяди, а затем ждали, когда уйдут господин и госпожа Цинь.
Цинь Хуай, стоя рядом с родителями, держал на руках Фэйфэя, который крепко спал. Он услышал, как его мать ворчит на Цинь Гэ.
— Ты должен вернуть У Тун домой в целости и сохранности.
— Мм, — кивнул Цинь Гэ.
Госпожа Цинь повернулась к У Тун:
— Тунтун, мы вернемся первыми.
— До свидания, папа и мама. Будьте осторожны за рулем.
Семья Цинь села в машину и уехала.
У Тун глубоко вздохнула. Вдруг Цинь Гэ взял ее за лицо обеими руками и повернул так, что она оказалась прямо перед ним.
Она в недоумении спросила:
— Что случилось?
— Я просто проверял, не расстроилась ли ты, — сказал Цинь Гэ.
— Я в порядке, — огрызнулась У Тун.
Он посмотрел в глаза жене и заметил, что она совсем не выглядит грустной.
— Хорошо.
Цинь Гэ отпустил лицо жены и взял ее за руку. Они вдвоем медленно пошли к джипу Цинь Гэ.
— В следующий раз я больше не буду так одеваться, — внезапно сказал Цинь Гэ.
— Что ты имеешь в виду?
У Тун посмотрела на высокую фигуру Цинь Гэ. Зеленая военная футболка с короткими рукавами обтягивала его мускулистую верхнюю часть тела, демонстрируя хорошо сформированные грудные мышцы и его совершенное тело.
— То, что на тебе сейчас надето, тебе идет.
— Ты нарядилась, а я одет так просто, — сказал Цинь Гэ.
У Тун подумала, что это она виновата в том, что слишком нарядилась, поэтому успокоила его, сказав:
— Тогда в следующий раз я оденусь более непринужденно.
Цинь Гэ вдруг засмеялся. У Тун уже привыкла к тому, что ее муж время от времени смеется как дурак.
Мужчина открыл переднюю пассажирскую дверь для жены, и она поблагодарила его, прежде чем забраться внутрь. Затем он наклонился и помог ей пристегнуть ремень безопасности.
Девушка моргнула и повернулась боком, чтобы он мог помочь ей пристегнуться.
Когда Цинь Гэ закончил пристегивать ее ремень безопасности, его взгляд случайно упал на пуговицу на воротнике. Она была розового цвета и по форме напоминала цветок сливы. Она выглядела маленькой, изысканной и очень красивой...
Цинь Гэ не удержался и осторожно коснулся пуговицы, а затем двумя пальцами аккуратно расстегнул воротник ципао.
У Тун удивленно вскочила, но отреагировала слишком медленно.
У Тун почувствовала горячее дыхание Цинь Гэ на своей шее, затем ощутила как его язык нежно ласкал ее шею, а потом — как его зубы вгрызаются в ее кожу. Внутри нее поднялось тепло, которое разлилось от подошв ног по всему телу. Она мгновенно обмякла, и у нее больше не было сил сопротивляться.
Цинь Гэ наконец закончил ласкать ее шею и отстранился. Он уставился на засос, который оставил на ее коже. Чувствуя некоторую вину, он помог У Тун застегнуть воротник. Только после того, как он закрыл засос, он набрался смелости и посмотрел ей в глаза.
Увидев ее раскрасневшееся лицо и то, как она обмякла, он неестественно закашлялся и быстро закрыл дверь. Затем быстро сел на водительское сиденье и завел машину.
Когда машина подъехала к жилому комплексу У Тун, она не могла смотреть Цинь Гэ в глаза. Она поспешно открыла дверь машины и выскочила наружу.
Увидев такую реакцию, Цинь Гэ не мог позволить ей сбежать, поэтому он притянул ее обратно.
— Что ты делаешь? — чувство, овладевшее ею, было невыносимым. У Тун испугалась, что Цинь Гэ хочет пойти на второй круг.
— Почему ты не смотришь на меня? — спросил Цинь Гэ, несколько расстроенный.
— О чем ты говоришь? — ответила У Тун, немного смущаясь.
«Неужели я напугал ее, когда не удержался и укусил шею? Скорее всего, так и было. Шея — самая уязвимая часть человеческого тела. Это нормально, что она испугалась», — рассуждал про себя Цинь Гэ.
— Я не причиню тебе вреда, — заверил ее Цинь Гэ. — Кроме того, когда я убиваю людей, мне не нравится резать им шею. Слишком много крови.
«...» — У Тун мгновенно побледнела.
— О, да. Цинь Хуай сказал мне, что у тебя есть младший брат, и что он болен и сейчас находится в больнице. Как насчет того, чтобы навестить его завтра?
— Нет необходимости, — «Если они поссорятся, что станет с моим младшим братом?»
— Почему? — спросил Цинь Гэ.
— Он... Он... — У Тун пыталась что-то придумать. — Мой младший брат сказал, что сейчас он тебе не ровня, поэтому он не хочет тебя видеть. Он сказал, чтобы ты подождал, пока он наберёт форму, и тогда ты сможешь его навестить. Он также не хочет, чтобы ты издевался надо мной.
— Он довольно смелый. Скажи ему, что я буду ждать, — Цинь Гэ выглядел очень взволнованным и усмехнулся. — Поцелуй не считается издевательством, верно?
Время пролетело очень быстро.
В мгновение ока осталось всего 20 дней до медового месяца Цинь Гэ и У Тун.
В оставшееся время У Тун каждый день ходила в больницу навещать младшего брата. Она видела, как он постепенно выздоравливает, пока ему, наконец, не разрешили покинуть больницу.
У Тун лично отправила его на самолете в другой город.
— Старшая сестра, неужели мне придется ждать до Нового года? — Сяо Юань почувствовал тревогу от того, что его шурин так и не приехал к нему.
— Помнишь, что я говорила раньше?
Сяо Юань не желал с этим мириться:
— Тогда... Могу я хотя бы позвонить ему?
У Тун полностью проигнорировала просьбу Сяо Юаня.
— Когда приедешь, постарайся найти общий язык со своими одноклассниками. Также не напрягайся слишком сильно.
— Мм, — в конце концов, Сяо Юань не смог получить то, что хотел.
Он повесил рюкзак на спину и пошел в сторону комнаты ожидания, оглядываясь назад на каждом шагу.
У Тун улыбнулась и достала свой телефон. Она увидела, что Цинь Гэ отправил ей голосовое сообщение около 10 минут назад:
[Дорогая, наш дом готов. Не хочешь зайти и посмотреть?]
У Тун ответила голосовым сообщением.
[Я приеду прямо сейчас.]
У Тун поймала такси и направилась прямо к своему новому дому, расположенному в южной части города. Она открыла знакомую парадную дверь и увидела Цинь Гэ и Фэйфэя у качелей под деревом.
— Ты здесь, — Цинь Гэ улыбнулся ей, покачивая качели.
У Тун улыбнулась ему в ответ. Боковым зрением она заметила нечто, что выглядело неуместным во внутреннем дворе. Это была большая боксерская груша.
— Это?.. — У Тун указала на боксерскую грушу в углу.
— О... — Цинь Гэ объяснил: — Я попросил кое-кого помочь мне установить ее. Ты уже знаешь, что у меня психическое заболевание. Каждый раз, когда оно начинает проявляться, я могу просто ударить по боксерской груше. Это поможет мне держать себя в руках.
У Тун моргнула. Она потратила пять минут, чтобы понять, что он только что сказал.
Она знала Цинь Гэ уже почти месяц. Несмотря на то, что Цинь Гэ нравилось использовать ее в своих интересах, и он часто вел себя как извращенец, она никогда не видела, чтобы его психическое расстройство проявлялось раньше. На самом деле, она почти забыла об этом.
— Каковы... признаки твоей душевной болезни? — осторожно спросила У Тун.
— Почему? Ты боишься? — Цинь Гэ внезапно наклонился и схватил ее за подбородок, холодно выплюнув: — Слишком поздно!
У Тун спокойно покачала головой:
— Я не боюсь.
Цинь Гэ с самого начала говорил ей, что у него психическое заболевание, но она никогда не видела его в таком состоянии своими глазами. Если она и испугается, то только после того, как увидит все своими глазами.
Цинь Гэ рассмеялся и отпустил подбородок жены.
— Не волнуйся, я бы никогда не ударил свою жену.
— Я думала, ты скажешь, что не бьешь женщин.
Цинь Гэ холодно рассмеялся, но ничего не ответил.
— Пойдем внутрь и посмотрим, — У Тун протиснулась мимо Цинь Гэ и направилась к дому.
Дом, который изначально был пуст, теперь был заполнен всевозможной мебелью и украшениями. Он сразу стал больше похож на то место, где можно жить.
Осмотрев гостиную, девушка направилась в спальню, которую приготовила для Фэйфэя. Его спальня находилась рядом с главной спальней. Комната была отделана небесно-голубыми обоями, в ней стояла небольшая кровать и мини-полка, заставленная всевозможными паззлами. Здесь также был темно-синий ковер, на котором малыш мог удобно лежать, когда играл с паззлами.
У Тун посмотрела вниз и спросила Фэйфэя:
— Тебе нравится?
Фэйфэй ничего не ответил. Он лишь взял с полки набор паззлов и высыпал все кусочки на ковер, чтобы поиграть с ними.
У Тун улыбнулась.
Цинь Гэ и У Тун оставили ребенка в его комнате и направились в кабинет. Девушка посмотрела на пустые книжные полки и сказала:
— Помоги мне завтра переехать. У меня куча книг.
— Ты не собираешься ждать медового месяца, чтобы переехать? — Цинь Гэ соблазнительно улыбнулся. — Или может быть... тебе не терпится опробовать нашу новую кровать?
— Если ты хочешь, чтобы я переехала к тебе после медового месяца, я не против, — поскольку она уже приняла решение провести остаток жизни с Цинь Гэ, это был лишь вопрос времени, когда что-то случится. Она также привыкла к флирту Цинь Гэ.
— Я помогу тебе переехать завтра.
— Спасибо, — У Тун посмотрела на него своими красивыми глазами.
Цинь Гэ почувствовал, что его сила воли ослабла.
Каждый раз, когда У Тун улыбалась, внутри него что-то появлялось.
— Эта комната довольно большая, могу я?.. — У Тун вошла в последнюю комнату.
Обернувшись, она заметила, что Цинь Гэ смотрит на нее как-то странно.
— Что ты можешь?..
— Я хочу превратить эту комнату в студию, — сказала У Тун.
— Как скажешь...
— Спасибо! — У Тун почувствовала опасную ауру, исходящую от Цинь Гэ, и подсознательно вышла из комнаты.
После осмотра всего дома, последней остановкой в экскурсии была хозяйская спальня.
Солнечный свет проникал в комнату через большие окна от пола до потолка, освещая ее теплым светом. Самой яркой особенностью была большая королевских размеров кровать в европейском стиле, несовместимая с дизайном комнаты.
Это сразу напомнило девушке о том, что произошло в тот день, когда они ходили по магазинам в поисках мебели.
— Дорогая, — Цинь Гэ внезапно наклонился сзади, обхватил У Тун за талию и уткнулся лицом в ее шею, затем сдавленным голосом сказал: — Осталось всего три дня до нашего медового месяца.
У Тун почувствовала, как руки Цинь Гэ беспокойно двигаются на ее талии. Она сразу же занервничала и, заикаясь, произнесла:
— Я... я знаю, — как она и думала, между мысленной подготовкой и физической близостью была разница.
— Чего ты так нервничаешь? — Цинь Гэ вдруг засмеялся. Его теплое дыхание щекотало шею и вызывало мурашки, бегающие по позвоночнику. — Ты все еще не готова?
У Тун покачала головой.
— Что ты хочешь сказать, качая головой? Готова ты или нет? — Цинь Гэ подумал вслух и рассудил: — Готова ли ты, уже не важно. Независимо от твоего ответа, я никогда не отпущу... тебя...
Спустя долгое время У Тун кротко сказала:
— Хорошо.
Настала очередь Цинь Гэ быть шокированным, но он не стал долго раздумывать над этим моментом. Он подхватил жену на руки и уложил ее на кровать.
Как только она опустилась на кровать, У Тун подсознательно отпрянула назад. Цинь Гэ со знанием дела посмотрел на нее, затем опустился рядом с ней и сказал:
— Хватит двигаться. Полежи немного со мной, — сказав это, он притянул ее к себе и положил подбородок ей на макушку.
У Тун не сдвинулась ни на сантиметр, пока Цинь Гэ обнимал ее. Когда она увидела, что Цинь Гэ не собирается больше ничего с ней делать, ее учащенное сердцебиение постепенно пришло в норму.
Через полчаса У Тун решила, что Цинь Гэ уже заснул, и осторожно пошевелилась, пытаясь встать.
— Куда ты собралась? — руки вокруг У Тун крепко сжались, и она снова уткнулась в грудь Цинь Гэ.
— Я собираюсь пойти проведать Фэйфэя. Он в своей комнате совсем один, и я боюсь, что он испугается, — объяснила У Тун.
— Он не испугается. Он весь день будет занят собиранием паззлов, — с этими словами Цинь Гэ закрыл глаза и переместился, чтобы вдыхать аромат своей жены.
У Тун все еще беспокоилась.
— Маленькие дети любят бегать. Что если он выбежит на улицу?
— Не выбежит. Я узнаю, если он выйдет из своей комнаты, — Цинь Гэ крепко обхватил талию У Тун, притягивая ее ближе к себе. Его хватка была настолько крепкой, что девушка едва могла дышать. — Успокойся и поспи со мной немного.
У Тун больше ничего не сказала. Она тихо лежала в объятиях Цинь Гэ, слушая биение его сердца, жужжание насекомых и пение птиц за окном. Постепенно она погрузилась в глубокий сон.
Почувствовав, что У Тун уснула, Цинь Гэ медленно открыл глаза. Ему совсем не хотелось спать. Он прижался к ней и чувствовал, как медленно идет время, пока на улице не стемнело.
У Тун проснулась естественным образом.
— Который час? — сонно спросила У Тун.
— Семь часов вечера.
— Семь вечера? Уже? — У Тун быстро села. — Почему ты меня не разбудил?
— Чего ты так волнуешься? Это не имеет значения, даже если бы ты спала до рассвета, ведь это твой дом.
У Тун проигнорировала своего мужа и спросила о ребенке:
— Что насчет Фэйфэя? Он уже приходил?
— Он все время был в своей комнате и играл с паззлами.
— Все это время? Он что-нибудь говорил о том, что хочет есть? — спросила У Тун.
Услышав это, Цинь Гэ нахмурил брови: «Кажется, я забыл покормить Фэйфэя».
— Вставай. Пойдем ужинать. Фэйфэй не любит говорить, но дети очень часто хотят есть. Ты должен постоянно напоминать ему, чтобы он поел, — У Тун встала и направилась в соседнюю комнату.
Фэйфэй уже на 80% закончил собирать паззл. Девушка присела рядом с ним и сказала:
— Фэйфэй, пойдем ужинать.
Возможно, он действительно был голоден. Фэйфэй отложил паззл в руке и послушно встал.
У Тун сочувственно погладила лоб Фэйфэя, затем повернулась и бросила взгляд на Цинь Гэ, стоявшего у двери. Обвинительным тоном она воскликнула:
— Только посмотри! Фэйфэй голоден.
Цинь Гэ улыбнулся и вышел на улицу, чтобы подготовить машину.
Поужинав, Цинь Гэ отвез У Тун обратно, затем отправился на Жадеитовый пик и отвел Фэйфэя к своей матери. После этого он пошел в свою комнату и прислонился к балкону, чтобы покурить.
Он курил одну сигарету за другой, и вскоре пол был завален окурками. Докурив последнюю сигарету, он хотел взять другую, но понял, что в пачке больше нет сигарет. Раздраженный, он бросил пустую пачку на пол и посмотрел на ночное небо, размышляя. Он, казалось, уже принял решение, когда взял телефон и позвонил своему психиатру.
— Доктор Ли, давайте встретимся.
На следующий день Цинь Гэ не взял с собой сына, чтобы помочь У Тун переехать. На этот раз он не стал приставать к У Тун и даже оставил ее одну в новом доме, чтобы она привела в порядок кабинет, после чего уехал один.
Вскоре Цинь Гэ прибыл в кабинет психиатра Лань Хай — место, которое ему не нравилось.
— Цинь Гэ? — доктор Ли Юньцзин не могла не окликнуть старшего молодого мастера семьи Цинь, который был погружен в раздумья с тех пор, как вошел в ее кабинет.
— А?! — Цинь Гэ вернулся к реальности.
— Ты говорил о том, что тебя беспокоит жизнь после свадьбы, — напомнила ему доктор Ли.
Цинь Гэ вернулся к своим мыслям и медленно описал свои переживания:
— С тех пор как меня комиссовали из армии, я очень долго не решался приближаться к большим группам людей. Это было не потому, что я ненавидел толпу, а потому, что я боялся, что не смогу себя контролировать и в итоге причиню кому-нибудь вред.
— После лечения мое состояние значительно улучшилось. Я могу контролировать себя большую часть времени. Например, когда я чувствую себя импульсивным, я выхожу на пробежку или отжимаюсь. Когда я чувствую сильное раздражение, я занимаюсь боксом или бью по боксерской груше. После изнурения я больше не чувствую себя импульсивным или раздраженным.
— После этого вы объявили об окончании моего лечения и посоветовали мне создать семью. Вы думали, что после возвращения в семью я постепенно снова стану нормальным. Я старался изо всех сил, но этого все равно недостаточно.
— Ты не любишь свою жену? — спросила доктор Ли.
— Что значит любить кого-то? — задал в ответ вопрос Цинь Гэ.
— Что приходит тебе на ум, когда ты думаешь о своей жене? — спросила доктор Ли.
— Я хочу поцеловать ее? И прижать ее к кровати? — Цинь Гэ посмотрел на доктора Ли. — Но разве вы не говорили, что это проявление моего желания контролировать ее?
Доктор Ли не была обеспокоена тем, что говорил ей Цинь Гэ, и попросила его продолжать.
— Что еще?
Цинь Гэ на мгновение задумался, прежде чем ответить:
— Мне нравится, когда она мне улыбается.
— Тогда я точно могу сказать, что ты ее не ненавидишь. Наоборот, похоже, она тебе нравится, — заключила доктор Ли.
Цинь Гэ вспомнил, как днем раньше он обнимал У Тун целых пять часов, но не почувствовал сонливости.
— Но я не могу заснуть, когда она рядом со мной.
— Это единичный случай или?.. — спросила доктор Ли.
— Пока кто-то находится рядом со мной, я не могу заснуть. Если я не могу спать вместе со своей женой после женитьбы на ней, как этот брак вылечит меня?
— О чем ты беспокоишься, когда не можешь заснуть? — спросила доктор Ли.
— Я боюсь, что причиню ей боль, — Цинь Гэ горько рассмеялся. — Даже если я знаю, что больше не нахожусь на поле боя и что поблизости нет врагов, мои сны все равно наполнены кровью.
В голове доктора Ли что-то щелкнуло: «Цинь Гэ никогда раньше не говорил об этом».
— Послезавтра мы отправимся в медовый месяц. Мы проведем целый месяц вместе в другой стране. Когда мы вернемся, мы будем спать вместе в течение длительного времени, — медленно сказал Цинь Гэ.
— Цинь Гэ, дай себе шанс и давай постараемся. Если ничего не получится, возвращайся, и мы сможем поговорить снова, — посоветовала доктор Ли.
— А если я сделаю ей больно? — спросил Цинь Гэ.
— Не сделаешь, — доктор Ли, похоже, хотела что-то сказать: — Ты исключительный солдат. Ты не причинишь вреда обычным людям, тем более собственной жене.
Выйдя из кабинета терапевта, Цинь Гэ выглядел несколько потерянным.
«Дзынь. Дзынь».
Цинь Гэ достал телефон и проверил звонок именно тогда, когда У Тун позвонила ему.
Он ответил на звонок:
— Алло?
— Я закончила наводить порядок в кабинете.
— Хорошо.
У Тун почувствовала, что с Цинь Гэ что-то не так, поэтому осторожно спросила:
— У тебя... плохое настроение?
— Ничего такого. Вероятно, моя душевная болезнь снова дает о себе знать.
— Э-э... — У Тун на секунду замялась, а потом сказала: — Я просто хотела спросить, куда мы едем на медовый месяц. Я хочу узнать погоду и собрать подходящую одежду и другие вещи.
— Собирай все, что угодно. Если этого будет недостаточно, мы сможем купить все необходимое, когда приедем туда.
— Ты меня заберешь или мы встретимся в аэропорту?
— Я заеду за тобой.
Цинь Гэ закончил разговор. Затем завел машину и поехал на стрельбище в пригороде, которое часто посещал. Приехав на место, он взял тренировочный пистолет и выпустил полпачки пуль.
— Старший молодой мастер Цинь, у вас сегодня плохое настроение? — спросил владелец тира Дао Цзы.
Дао Цзы тоже был бывшим военным. После ухода из армии он сколотил состояние и открыл стрелковый клуб. У него были довольно хорошие отношения с Цинь Гэ.
— Хочешь потренироваться со мной? — спросил Цинь Гэ, отложив пистолет.
Под тренировкой Цинь Гэ подразумевал рукопашный бой. Дао Цзы был экспертом в кикбоксинге, но он никогда не мог победить Цинь Гэ.
Дао Цзы покачал головой и отклонил предложение:
— Нет, я не смогу тебя победить.
Цинь Гэ очень хотел с кем-нибудь сразиться.
— Ты можешь надеть защитное снаряжение.
— Разве я такой человек? — возмущенно воскликнул Дао Цзы. — Кто надевает защитное снаряжение во время боя? Я бы не смог поднять головы, если бы кто-то узнал об этом.
— Тогда почему бы тебе не объединиться с Да Сяо? — предложил Цинь Гэ.
Да Сяо был начальником охраны в тире. Он также был бывшим военным, и его навыки были на одном уровне с Дао Цзы.
— Тебя сегодня кто-то разозлил? — спросил Дао Цзы.
— Мы же братья, парень. Давай, давай сразимся, — призвал Цинь Гэ.
— К черту! — Дао Цзы наконец сдался и снял рубашку, обнажив свое натренированное тело. Он бросился в сторону и закричал: — Скажи Да Сяо, чтобы он пришел на боксерский ринг!
После напряженного боя Цинь Гэ почувствовал себя намного лучше.
«Возможно, я слишком долго ждал этого момента. Я буду стараться изо всех сил. Если в итоге я причиню тебе боль, то я отпущу тебя».
Как только колесо времени начало вращаться, быстро наступил день медового месяца.
Глава 15
У Тун была одета в белое платье, а ее волосы были собраны в пучок. Она наслаждалась теплым солнечным светом, держа в руках простой чемодан и ожидая прибытия джипа Цинь Гэ. Несмотря на то, что она нервничала и боялась, она также чувствовала предвкушение.
Цинь Гэ остановился перед У Тун и некоторое время наблюдал за ней, после чего снял черные солнцезащитные очки и, ухмыльнувшись, произнес:
— Хоть это и круто — носить солнцезащитные очки, но я не могу хорошо рассмотреть свою жену в них.
У Тун: «…»
«Я, должно быть, ослепла, когда на секунду подумала, что он выглядит красивым».
— Как я выгляжу сегодня? — спросил Цинь Гэ.
У Тун оглядела его с ног до головы:
— Вполне прилично.
Цинь Гэ небрежно поправил солнцезащитные очки на воротнике рубашки и вылез из джипа. Он подошел к девушке и остановился перед ней, затем откинул прядь ее волос и кокетливо подметил:
— Дорогая, ты впервые сделала мне комплимент.
У Тун: «Как это может быть комплиментом?»
Он наклонился к ней так близко, что она покраснела.
— Давай... поторопимся. Нам нужно успеть на самолет.
Цинь Гэ громко рассмеялся:
— Сначала поцелуй меня, — он обхватил лицо У Тун и поцеловал ее.
Поцелуй длился недолго. Цинь Гэ целовал лишь две секунды, прежде чем отпустить У Тун.
Казалось, он почувствовал, что что-то не так. Удивившись, он заметил:
— Дорогая, в последнее время ты стала более сговорчивой. Ты уже не такая замкнутая, как раньше.
У Тун резко оттолкнула его:
— Отпусти меня.
Цинь Гэ от души рассмеялся, подхватил ее багаж и усадил в машину.
Он открыл для нее дверь со стороны пассажирского сиденья:
— Садись.
У Тун все еще была немного рассержена, поэтому она холодно прошла мимо него и села в машину.
Цинь Гэ не обратил на это внимания и пожал плечами. Он завел машину и поехал в аэропорт.
По дороге Цинь Гэ отдал У Тун паспорт и билет на самолет.
Поскольку Цинь Гэ был единственным, кто составлял маршрут, У Тун сразу же отдала ему свой паспорт. Кроме того, что Цинь Гэ сообщил ей, что вылет в 10 утра, он больше ничего ей не сказал, поэтому она не знала, что ее ждет.
У Тун взглянула на пункт назначения на билете.
«Звездный остров страны Т».
У Тун была приятно удивлена и прокомментировала:
— Я никогда не думала, что мы отправимся сюда.
— Тебе нравится? — поинтересовался Цинь Гэ.
— Это красивый остров. Это также популярное место отдыха для пар.
Цинь Гэ не удержался и спросил:
— Ты там уже была?
— Нет, но я видела его фотографии. Фотографии выглядят потрясающе, — У Тун давно мечтала побывать там, но некому было ее сопровождать.
— Я рад, что тебе тоже нравится это место. Даже если... то, что нам нравится, может не совпадать, — сказав это, Цинь Гэ подсознательно ускорился, как будто ему не терпелось поскорее попасть туда.
Поездка в страну Т из Имперской столицы занимала пять часов. Места первого класса были просторными и удобными. Заказав бокал пива, Цинь Гэ повернулся к У Тун и спросил:
— Хочешь вздремнуть?
У Тун, читавшая журнал, подняла голову и ответила:
— Прошло всего несколько часов, поэтому сейчас я не устала.
Цинь Гэ сделал глоток пива и небрежно добавил:
— Я просто беспокоюсь, что у тебя не будет времени поспать ночью.
У Тун крепче сжала журнал. Время пришло. Она мысленно готовилась к этому дню уже больше месяца.
Увидев, что его жена застыла, Цинь Гэ не удержался от насмешки:
— Что? Испугалась?
— Я... — У Тун чувствовала себя как мышь, с которой играет кошка. Мышке уже сказали, что ее съедят, но мерзкий кот снова и снова напоминал ей об этом.
— Я спать, — У Тун не стала больше его беспокоить и надела маску для сна.
Цинь Гэ подумал, что она выглядит очень мило, пытаясь игнорировать его, и на целых две минуты не мог скрыть свой смех. Он попросил у стюардессы одеяло и медленно опустил кресло У Тун, чтобы ей было удобнее спать.
Стюардесса вернулась с одеялом. Цинь Гэ взял его и накрыл им девушку.
У Тун чувствовала все, что Цинь Гэ сделал для нее, и была тронута. Она не могла не поблагодарить его, когда он наклонился к ней.
— Не стоит, — Цинь Гэ шутливо прошептал ей на ухо: — Просто сегодня вечером прояви немного больше инициативы.
Раздосадованная, У Тун убрала одеяло и отвернулась от Цинь Гэ. Она твердо решила не говорить ему ни слова, пока они еще в самолете. Но по какой-то причине ее сердце учащенно забилось.
У Тун была типичной китаянкой. Она была интровертом и застенчивой. Хотя в глубине души она уже привыкла к флиртующему поведению Цинь Гэ, она все равно не могла справиться с его поддразниваниями.
Цинь Гэ улыбнулся и медленно выпрямился, глядя на голубое небо за окном. Воспоминания, о которых он давно не думал, снова начали всплывать в памяти.
«В тот день небо было таким же ясным. У нас был обеденный перерыв после ежедневных учений. Мы смеялись и шутили, разговаривая о нашем будущем и нашей семье.
Ребята, вы еще помните планы на медовый месяц, которые мы строили друг для друга?
Хотя никто из вас никогда не сможет поехать...»
Пять часов спустя.
Самолет приземлился в аэропорту «Звездный» точно по расписанию в 14:00 по времени страны Т. Разница во времени составляла один час.
Забрав свой багаж, они отправились на рейсовом автобусе в отель.
Через полчаса У Тун заселилась в пентхаус президентского номера с панорамным видом на океан в пятизвездочном отеле «Звездный остров».
Президентский номер площадью более 100 квадратных метров состоял из гостиной и спальни. Просторная кровать была усыпана красными лепестками роз, а из окна от пола до потолка, занимавшего всю стену, открывался живописный вид на океан.
Цинь Гэ заметил У Тун, тихо стоящую перед окном от пола до потолка. Он обнял ее сзади и тихо спросил:
— Тебе нравится?
Глаза У Тун заблестели от радости:
— Мне нравится.
Голос Цинь Гэ пощекотал ухо У Тун, когда он произнес:
— Я рад, что тебе нравится. Ведь это, по сути, наша... комната для новобрачных.
— Я знаю, — У Тун стиснула зубы и ответила тихим, как звук крыльев мухи, голосом.
Теперь настала очередь Цинь Гэ удивляться. Причина, по которой он продолжал дразнить У Тун, заключалась в ее застенчивости и сдержанности.
«Означает ли ее внезапная положительная реакция, что?.. Что ж, нужно подождать еще несколько часов».
— Пойдем поедим, а потом прогуляемся по берегу моря, — предложил Цинь Гэ. — Завтра мы поедем на прогулку в другое место.
«Что еще стоит посетить на этом острове, кроме океана?» — хотя У Тун это показалось странным, она не стала его спрашивать, ведь они уже договорились, что Цинь Гэ будет отвечать за маршрут. К тому же, загадочность всего этого была бы необычным опытом.
После обеда они пошли прогуляться по пляжу.
У Тун держала туфли в одной руке, окунаясь босыми ногами в океанские волны, набегающие на берег. Иногда волны были слишком сильными, и она теряла равновесие. Когда это случалось, Цинь Гэ протягивал руку и поддерживал ее. У Тун неловко улыбалась ему в ответ.
— Хочешь поиграть в океане? — спросил Цинь Гэ, глядя на океан и на различные плавсредства, плавающие в океане.
У Тун покачала головой.
— Я не умею плавать, но ты можешь сделать это если хочешь.
— Тогда не стоит.
Хотя Цинь Гэ хотел поплавать в океане, он не хотел оставлять У Тун позади.
— Иди, я подержу твою одежду для тебя, — несмотря на то, что она не умела плавать и не могла играть в океане, У Тун все равно хотела, чтобы Цинь Гэ повеселился.
Цинь Гэ поднял бровь и посмотрел на расположенный неподалеку пункт проката досок для серфинга. Он снял свою рубашку и набросил ее на лицо У Тун.
У Тун судорожно сняла рубашку и взяла ее в руки. Когда она подняла голову, то увидела бронзовые грудные мышцы Цинь Гэ. Вся его фигура выглядела как произведение искусства, выточенное скульптором. Но многочисленные шрамы на его теле свидетельствовали обо всем, что Цинь Гэ пришлось пережить.
— Если тебе нравится то, что ты видишь, не стесняйся трогать меня сегодня вечером, — пошутил Цинь Гэ.
Только тут она заметила, что прикасается к шрамам на его груди. Как будто ее обожгло, У Тун тут же отдернула руку.
Раздосадованный тем, что У Тун ведет себя как ни в чем не бывало, он покачал головой и повернулся, чтобы пойти взять напрокат доску для серфинга. Взяв напрокат доску, он взвалил ее на плечи и прошел мимо толпы визжащих девушек, а затем неторопливо направился к океану.
У Тун недолго следила за Цинь Гэ, потому что его фигура быстро исчезла среди океанских волн. Однако девушка не могла выбросить из головы образ шрамов, покрывающих грудь Цинь Гэ. Она смогла лишь мельком взглянуть на шрамы, но ей удалось разглядеть четыре-пять шрамов от огнестрельных ранений.
Тогда У Тун впервые по-настоящему осознала, что ее муж действительно был солдатом, который положил свою жизнь на кон, чтобы защитить свою страну и своих соотечественников.
Солнечные палящие лучи окружали У Тун, когда она стояла на берегу. После почти 20 минут стояния у нее начала болеть голова. Она огляделась вокруг и заметила кафе на открытом воздухе. Девушка покрепче сжала футболку Цинь Гэ и направилась в кафе.
В кафе на открытом воздухе было много посетителей. За столиком рядом с У Тун сидела иностранная красавица в бикини со светлыми волосами и голубыми глазами, которая делала наброски.
Из любопытства У Тун наклонилась, чтобы посмотреть поближе. На белом листе бумаги был набросок мужчины с прекрасным телосложением, который шел к океану с доской для серфинга.
Иностранная красавица была невероятно хороша в рисовании, и рисунок излучал огромную харизму и невозмутимость.
Иностранная красавица заметила, что кто-то восхищается ее рисунком, поэтому она повернулась и спросила по-английски:
— Тебе нравится этот рисунок?
— Да, мне нравится, — ответила У Тун по-английски.
— Но парень на рисунке мне нравится еще больше, — красавица указала на мужчину на своем рисунке. — Я планирую соблазнить его, когда он вернется на берег.
— Ты планируешь его соблазнить? — У Тун на мгновение была ошеломлена.
— Конечно! Если мне это удастся, то сегодняшняя ночь будет прекрасной и наполненной страстью.
На лице красавицы было нескрываемое кокетливое выражение.
У Тун не могла не сказать:
— Но он женат.
— Откуда ты знаешь? — неуверенно произнесла красавица.
— Потому что я его жена.
Иностранная красавица удивленно моргнула. Она предположила, что У Тун тоже интересуется Цинь Гэ, поэтому на мгновение задумалась, а потом произнесла:
— Если хочешь, мы можем устроить честное соревнование за его любовь.
У Тун сердито села обратно в кресло.
Прошло полчаса. У Тун вдруг услышала громкий вздох и, повернув голову, увидела Цинь Гэ с доской для серфинга, выходящего из океана. Его бронзовая кожа была покрыта капельками воды, сверкавшими в лучах солнца.
Он был похож на ходячий генератор тестостерона.
У Тун услышала, как иностранная красавица восхищенно вздохнула и сказала:
— Я просто чувствую запах его тестостерона в воздухе.
«У тебя должен быть собачий нюх, если ты чувствуешь его тестостерон за пятьдесят метров!»
У Тун повернулась и побежала в сторону Цинь Гэ. Под удивленным взглядом красавицы она вернула Цинь Гэ рубашку и попросила его надеть ее обратно.
Цинь Гэ немного растерялся, но все же сделал то, что ему сказали. У Тун специально оглянулась на иностранку и увидела, как она разочарованно махнула рукой, что обрадовало У Тун.
Естественно, у иностранной красавицы не будет «прекрасной ночи, полной страсти», но для У Тун и Цинь Гэ ночь только начиналась.
***
Ночь.
Приняв душ, У Тун взялась за ручку двери ванной комнаты. Ее рука дрожала, что показывало ее волнение.
«Раз ты уже приняла решение, то не стоит отступать» — У Тун глубоко вздохнула и надавила на ручку двери.
Услышав это, Цинь Гэ повернул голову в ее сторону. Он был несколько удивлен и сказал:
— Я думал, ты собиралась просидеть в ванной не меньше часа.
У Тун показалось, что ее сердце сейчас выпрыгнет из горла. Она увидела, что Цинь Гэ сидит за стойкой бара и пьет, и быстро подошла к нему. Она выхватила стакан из рук Цинь Гэ и сразу же выпила его до дна.
— Что? Ты пытаешься отключиться? — Цинь Гэ рассмеялся. — Хочешь еще выпить?
У Тун больше не хотела, чтобы с ней игрались, как с мышкой.
Она медленно подняла голову и сделала шаг в сторону Цинь Гэ, после чего поцеловала его в губы. К их поцелую примешивался запах алкоголя, который сексуально возбуждал.
Цинь Гэ отстранился и посмотрел девушке в глаза. В ее манящем взгляде он увидел нервозность, но не признак нежелания.
Когда Цинь Гэ долго смотрел на нее, не двигаясь, храбрость, которой У Тун набралась, начала постепенно ослабевать. В тот момент, когда она уже собиралась отступить, Цинь Гэ вдруг схватил за воротник халата У Тун и потянул.
Напуганная этим резким движением, У Тун рефлекторно прикрыла грудь. Увидев это, Цинь Гэ громко засмеялся и поддразнил:
— Чего ты прячешься? Все равно это все мое.
— Сначала выключи свет, — смутилась У Тун. — «Как этот парень мог просто снять с меня одежду стоя посреди комнаты?»
Цинь Гэ улыбнулся и поднял У Тун на руки, неся ее, пока она удивленно вскрикивала. Держа ее на руках, он выключил свет с помощью пульта дистанционного управления и подошел к просторной кровати.
На большой кровати в форме сердца лежали яркие лепестки роз. Когда У Тун опустилась на кровать, некоторые лепестки слетели.
Бледно-голубой свет луны проник в спальню и пролился на большую белую кровать, усыпанную лепестками роз.
Увидев нефритово-белое тело жены, Цинь Гэ сорвал с себя халат и бросил его на пол. Он с нетерпением набросился на девушку.
— Занавески на окнах... занавески... — большие окна от пола до потолка почему-то вызывали у У Тун чувство неловкости, потому что казалось, что кто-то подглядывает.
— Мы в пентхаусе, нас никто не видит.
Цинь Гэ проследил губами каждую часть тела У Тун, начиная с ее красивых ключиц и заканчивая грудью. При этом он не забывал покусывать и облизывать.
У Тун чувствовала беспокойство и возбуждение. Она напряглась и не смела сделать ни одного движения. Все, что она могла делать, это лежать с закрытыми глазами.
Когда Цинь Гэ ласкал тело девушки, грубые мозоли на его руках словно наждачная бумага царапали кожу. В местах его прикосновений кожа краснела и болела.
Его руки проследили изгибы тела У Тун и остановились на ее бедрах, а после он резко раздвинул ее ноги.
У Тун крепко вцепилась в простыни.
— Посмотри на меня, — хриплым голосом произнес Цинь Гэ.
У Тун зажмурила глаза, не желая их открывать.
— Посмотри на меня, — голос Цинь Гэ стал глубже, и по его тону было ясно, что он не примет отказа.
У Тун медленно открыла глаза и встретилась с налитыми кровью глазами Цинь Гэ.
Девушка вдруг вспомнила, что доктор Ли однажды сказала ей: «У Цинь Гэ есть последствия посттравматического стрессового расстройства, поэтому у него сильное желание контролировать ситуацию. Это сильное желание контроля проявляется в основном через сексуальные желания, поэтому иногда ему бывает трудно себя контролировать».
— Посмотри хорошенько, как я буду... заполнять тебя.
Пока У Тун смотрела на него, Цинь Гэ вошел в нее.
Почувствовав боль, У Тун издала стон, и по ее телу пробежали мурашки.
— Дорогая, мне нравится твой голос.
Казалось, первое проникновение развязало цепи, сдерживающие дикого зверя. Цинь Гэ непрерывно входил в девушку.
У Тун крепко сжала губы, решив не издавать больше ни звука. Однако каждый раз, когда она это делала, Цинь Гэ входил в нее еще сильнее, заставляя ее издавать очередной стон, а затем немного сбавлял обороты.
У Тун быстро потеряла силы и почувствовала легкое головокружение. Последнее, что она увидела, были налитые кровью глаза Цинь Гэ и его сильные, мускулистые руки.
Глава 16
У Тун потеряла сознание и уснула. Цинь Гэ осторожно укрыл ее одеялом. Его глаза были полны раскаяния и отчаяния. В конце концов, он не смог сдержать себя.
— Мн, — У Тун вздрогнула во сне и подсознательно избежала руки Цинь Гэ.
Цинь Гэ, который протянул руку, чтобы откинуть пряди волос, прилипшие к У Тун, жестко отдернул руку. Он повернулся и встал с кровати. Подхватив халат, мужчина направился к двери спальни. Он распахнул ее и направился прямо на балкон.
Небо медленно начало светлеть, и на горизонте, где встречались море и небо, появилось красивое утреннее сияние. Казалось, что в любой момент сквозь облака вот-вот проглянет солнце и окрасит мир.
Цинь Гэ самозабвенно рассмеялся и вдруг ударил кулаком по стене позади себя с такой силой, что на костяшках пальцев остались пять неглубоких ран.
— Цинь Гэ, ты не человек. Ты зверь!
Цинь Гэ вспомнил прошлую ночь. С того момента, как они начали заниматься любовью, лицо У Тун потеряло цвет, а тело исказилось от боли.
Но что он сделал?
Он прекрасно понимал, как ей больно, но все равно не остановился. На самом деле он и не хотел останавливаться.
Пока он терзал ее тело, У Тун была похожа на тряпичную куклу, которую разрывают на части. Несмотря на это, она упрямо не издавала ни звука, но в конце концов не выдержала и попросила его сбавить темп. Однако это только еще больше возбудило его.
Кожа У Тун была довольно нежной, и после того, как Цинь Гэ изнасиловал ее, у нее появились синяки по всему телу, особенно на талии. Темно-фиолетовые пятна представляли собой жуткое зрелище.
Мысли обо всем этом раздражали Цинь Гэ. Он отвернулся, открыл винный шкаф и достал оттуда три бутылки ликера.
«Тебе нужно бросить пить», — перед отъездом на медовый месяц доктор Ли подчеркнула. — «Что бы ни случилось, не пей сверх меры. Напившись, ты только потеряешь контроль над своими эмоциями и станешь более раздражительным».
— Черт! — в порыве гнева Цинь Гэ выпил три бутылки дорогого байцзю. Воздух мгновенно наполнился сильным запахом алкоголя.
Цинь Гэ вернулся на балкон и продолжал бить кулаками по стене. Казалось, только так можно было сгладить острое чувство вины.
Время медленно шло, солнце поднималось с востока и достигло своего пика на небе. Все это время в спальне царила тишина.
Цинь Гэ не решался войти внутрь и встретиться с У Тун, но он также боялся, что она выйдет из комнаты по собственному желанию.
Заметив, что уже почти полдень, Цинь Гэ почувствовал беспокойство, поэтому тихонько приоткрыл дверь спальни. Заглянув в щель, он увидел, что У Тун еще крепко спит.
С выражением ужаса на лице он подошел к кровати У Тун и опустился перед ней. Он протянул руку и осторожно коснулся лба У Тун.
Брови У Тун слегка нахмурились. Заметив это, Цинь Гэ мгновенно отдернул руку, как будто его укололи иголкой.
Увидев, что выражение лица У Тун стало спокойным, как только он убрал руку, Цинь Гэ окончательно убедился, что даже когда она спала, она все еще боялась его.
— Ты прекрасно знаешь, что у тебя проблемы с психикой, так зачем тебе вообще нужно было идти и жениться? Какое право ты вообще имеешь? — Цинь Гэ снова начал самобичевание, выходя из хозяйской спальни. — Раз у нее нет жара, я просто дам ей еще немного поспать. А что касается меня? Мне нужно очнуться и посмотреть правде в глаза.
Как только дверь спальни закрылась, У Тун медленно открыла глаза. Она проснулась уже полчаса назад, но тело болело, и пока что она не могла двигаться.
У Тун прекрасно знала, в каком состоянии находится ее тело, даже не поднимая одеяла, чтобы взглянуть на него.
Прошлой ночью Цинь Гэ был похож на неразумного дикого зверя с налитыми кровью глазами, когда он безжалостно изнасиловал ее во время брачной ночи.
— Зачем ты сказал все это при мне? Ты заметил, что я уже проснулась? Как хитро с твоей стороны. Ты пытаешься воспользоваться тем, что я мягкосердечная, не так ли? — У Тун покачала головой в самоуничижительной манере.
Ее сердце было переполнено обидой, потому что все, что сказал Цинь Гэ, затронуло глубины ее сердца, и ей было жаль его.
«Когда мы впервые официально встретились после инцидента в отеле, он сказал тебе, что у него есть проблемы. Ты уже встречалась с его психиатром. Ты уже обещала быть терпимой, прежде чем выйти за него замуж. Не бойся. Это просто его психическое заболевание снова дает о себе знать».
У Тун пыталась успокоить себя и с трудом села. Привыкнув к боли в ногах, она надела пижаму и подошла к двери спальни.
Цинь Гэ, который все еще стоял на балконе, почувствовал присутствие У Тун. Однако он только застыл на месте, не решаясь повернуться и посмотреть назад.
«Как она посмотрит на меня? Будет ли она плакать? Устроит сцену? Или посмотрит на меня с ужасом?»
— На что ты смотришь? — голос У Тун звучал немного хрипловато.
Цинь Гэ колебался две секунды, затем взял себя в руки и медленно повернулся, чтобы встретить нежную улыбку на лице У Тун.
— Я поздно проснулась? — спросила У Тун извиняющимся тоном.
Цинь Гэ рефлекторно покачал головой.
— Я немного проголодалась, есть что-нибудь поесть?
Цинь Гэ заикнулся:
— Я принесу тебе что-нибудь из столовой, — после чего промчался мимо девушки и вышел за дверь.
К тому времени, как Цинь Гэ вернулся с исключительно вкусным обедом, У Тун уже успела сходить в ванную, чтобы освежиться. Она выглядела намного посвежевшей, сидя за обеденным столом в гостиной и тихо ожидая его.
В этот момент у Цинь Гэ возникла иллюзия, что кошмарной сцены прошлой ночи не было, и он снова может дразнить жену, как ему заблагорассудится. И, как и прежде, его жена будет краснеть и терять дар речи, потакая его поддразниваниям.
У Тун заметила раны на костяшках пальцев Цинь Гэ.
— Что случилось с твоими руками?
— Ничего, — Цинь Гэ спрятал руки под стол.
У Тун моргнула и спокойно продолжила есть.
После обеда они ничего не говорили друг другу, молчаливо разделив пространство между собой: один остался в гостиной, а другой — в спальне.
Динь-дон.
Цинь Гэ, находившийся в оцепенении, встал в гостиной. В недоумении он открыл дверь и увидел, что перед ним стоит служащий отеля.
Служащий улыбнулся, протягивая Цинь Гэ аптечку.
— Вот аптечка, которую вы просили, господин.
— Мы не... — Цинь Гэ внезапно остановился на полуслове и посмотрел в сторону хозяйской спальни, прежде чем взять аптечку. — Спасибо.
— Надеюсь, у вас будет приятное пребывание, — с улыбкой сказал служащий отеля, прежде чем уйти.
Как только Цинь Гэ положил аптечку на журнальный столик, из спальни вышла У Тун. Она взглянула на аптечку и сказала:
— Это прислали из отеля?
— Да, — Цинь Гэ утвердительно кивнул с нечитаемым выражением в глазах.
У Тун подошла к журнальному столику и открыла аптечку. Она достала настойку йода и бинты, а затем посмотрела на Цинь Гэ.
Цинь Гэ на мгновение замешкался и послушно протянул ей руки.
Когда У Тун увидела окровавленные раны на костяшках пальцев Цинь Гэ, последний гнев в ней рассеялся. Он и вправду натворил дел.
— Почему ты даешь мне обе руки? Позволь мне сначала заняться этой, — сказала У Тун с некоторым раздражением.
— О, — Цинь Гэ послушно убрал одну руку.
У Тун осторожно промокнула рану йодом.
Даже продезинфицировав две раны, Цинь Гэ не поморщился от боли. Вместо этого он улыбался, наблюдая за тем, как она обрабатывает его раны.
Внезапно в девушке вспыхнул неконтролируемый гнев, и она грубо приложила руку к его ране.
— Ой! — она не была уверена, что было больно, но Цинь Гэ вздрогнул от боли. Выглядя так, словно его обидели, он сказал: — Дорогая, пожалуйста, будь немного нежнее.
— Ты неправ, — укорила его У Тун.
— Я действительно заслужил это.
«Ты даже не собираешься отрицать это?» — У Тун была несколько ошеломлена и посмотрела на него с удивлением.
Однако все, что она увидела, это лицо, полное веселья. Мрачная дымка, скрывавшаяся в его глазах, наконец-то рассеялась.
После того как У Тун закончила перевязывать раны Цинь Гэ, она сердито прошипела:
— Если ты собираешься повторить это в будущем, постарайся, чтобы я этого не видела.
— А если увидишь, твое сердце будет разбито? — Цинь Гэ улыбался как дурак, глядя на толстые бинты, обмотанные вокруг его рук.
— Если я это увижу, то побрызгаю на твои раны соленой водой.
— Хотя это будет немного больно, но соленая вода действительно может помочь дезинфицировать рану. Дорогая, я знал, что я тебе еще не безразличен, — бесстыдно поддразнил Цинь Гэ.
— Заткнись! — У Тун захлопнул крышку аптечки.
— Дорогая, — тон Цинь Гэ внезапно стал серьезным.
У Тун повернула голову.
— Можно я тебя поцелую? — в его глазах отражалось предвкушение, смешанное с осторожностью.
У Тун посмотрела на него. Ее сердце перевернулось тысячу раз, но она не могла противостоять его настороженному взгляду.
— Разве ты когда-нибудь просил разрешения поцеловать?..
Последнее слово, которое она хотела произнести «меня», было заблокировано нетерпеливым, но нежным поцелуем Цинь Гэ. У Тун инстинктивно закрыла глаза и погрузилась в поцелуй.
Закончив целовать ее, Цинь Гэ обхватил ее за талию и положил голову ей на плечи, не глядя на нее.
— Спасибо, дорогая.
Эти два простых слова, казалось, дали У Тун повод оставаться сильной. Она медленно подняла руки и обняла его в ответ.
«Возможно, у меня действительно есть какие-то чувства к тебе, поэтому я не хочу так легко сдаваться».
Цинь Гэ всю ночь обнимал У Тун. Хотя он не мог спать, его разум был странно спокоен. Он не мог понять себя прежнего.
Почему, когда он находился рядом с У Тун, в его голове постоянно крутились такие безрассудные мысли?
Цинь Гэ опустил голову и нежно поцеловал У Тун в лоб. Под лунным светом он закрыл глаза и медленно расслабился.
***
Отдыхая целый день, У Тун восстановила силы и бодрость, и супруги решили продолжить медовый месяц.
У Тун сидела на переднем пассажирском сиденье и наблюдала, как они все дальше и дальше уезжают от города. Она спросила:
— Куда едем?
— Узнаешь, когда приедем, — Цинь Гэ арендовал машину рано утром и взял с собой жену.
— Поскольку ты не пользуешься GPS, ты знаешь, куда мы едем? — спросила У Тун.
— Я уже был там однажды, — ответил Цинь Гэ.
— А?!
«Значит, ты действительно здесь уже бывал».
Поскольку Цинь Гэ не хотел говорить, куда они едут, она не стала продолжать расспросы. Кроме того, она узнает, когда они доберутся.
Проехав еще около десяти минут, Цинь Гэ указал вперед и сказал:
— Мы на месте.
У Тун с любопытством посмотрела вверх. При взгляде на большой знак перед домом у нее застыла кровь, и она с недоверием посмотрела на Цинь Гэ, который как раз припарковал машину.
— Змеиная ферма?! — У Тун практически слышала дрожь в собственном голосе.
— Ты боишься змей?
«С таким очевидным выражением на моем лице, тебе вообще нужно спрашивать?!»
— Я боюсь земноводных. Если мы здесь для того, чтобы увидеть змей, то мне это ни капельки не интересно. Давай вернемся!
Цинь Гэ нахмурил брови, словно его поставили в затруднительное положение. На мгновение он задумался, а затем наклонился, чтобы расстегнуть ремень безопасности жены, и сказал:
— Не волнуйся. Я защищу тебя.
— Я действительно не хочу идти, — сопротивлялась У Тун.
— Владелец этой змеиной фермы — мой друг. Когда он узнал о нашей свадьбе, то специально подготовил для меня представление, — объяснил Цинь Гэ.
Как только У Тун услышала, что владелец змеиной фермы — друг Цинь Гэ, она на мгновение замешкалась, прежде чем выйти из машины и последовать за Цинь Гэ.
Цинь Гэ держал У Тун за руку, пока они шли, и пытался успокоить ее, объясняя:
— Не волнуйся, у выступающих змей удалены ядовитые мешочки, поэтому они вполне безобидны и только выглядят немного пугающе.
У Тун услышала пронзительные крики, когда они приблизились к змеиной ферме.
Цинь Гэ усмехнулся, взял У Тун за руку и тихонько повел ее в помещение.
— Похоже, сегодня здесь туристы.
У Тун с тревогой прижалась к Цинь Гэ. Хотя ей было страшно, любопытство все же взяло верх, поэтому она тоже наблюдала за представлением, разворачивающимся на круглой сцене.
В первом представлении мужчина голыми руками расправлялся со змеей. Это представление вызывало тревогу, но в то же время было захватывающим и волнительным. Испуганные зрители неоднократно вскрикивали на протяжении всего представления, а У Тун крепко держалась за руку Цинь Гэ.
Во втором представлении две кобры нападали друг на друга, что также было пугающим зрелищем.
Третье представление было главным событием. В нем танцевали красавица и питон. Питон был три метра в длину и толщиной с мужскую руку. Он обвился вокруг молодой женщины с тонкой и изящной фигурой, и они вдвоем раскачивались под музыку, завораживающе танцуя. Эта сцена была причудливой и в то же время чарующей.
У Тун наблюдала за дуэтом со страхом и уважением.
Цинь Гэ воспользовался случаем, чтобы объяснить:
— Этих змей обучили, чтобы они не нападали на людей случайно. По сути, они как домашние любимцы.
— Ну, мне они все равно не нравятся, — хотя У Тун уже не была так напугана, как вначале, она все еще выглядела довольно бледной. — Где твой друг? Давай поторопимся и уйдем после окончания выступления.
— Она еще не закончила выступать, — Цинь Гэ подбородком указал на танцующую на сцене девушку.
— Она... — У Тун завороженно смотрела на девушку.
Прошло несколько минут. Наконец выступление подошло к концу, и зрители разразились аплодисментами.
Однако молодая женщина не ушла со сцены. Вместо этого она внимательно осмотрела толпу, пока ее взгляд не остановился на Цинь Гэ. Она улыбнулась и радостно помахала рукой, крикнув:
— Цинь!
Цинь Гэ встал и помахал в ответ.
Девушка обернула змею вокруг талии и весело крикнула:
— Иди сюда.
Цинь Гэ взглянул на У Тун, которая смотрела на него спокойным взглядом. Он провел ее в переднюю часть зала и вывел на сцену.
У Тун спряталась за Цинь Гэ. Ей было страшно смотреть на змею, но она также боялась обидеть друга Цинь Гэ.
Обменявшись приветствиями с Цинь Гэ, девушка с улыбкой обратилась к У Тун.
— Это твоя жена?
— Да.
— Привет, — У Тун осторожно выглянула из-за спины Цинь Гэ и улыбнулась молодой женщине.
— Поздравляю! — девушка, казалось, что-то вспомнила, повернулась к Цинь Гэ и воскликнула: — О да! Вот свадебный подарок, который я тебе обещала.
Под испуганным взглядом У Тун девушка приказала питону дважды обернуться вокруг У Тун и Цинь Гэ. Голова змеи легла на плечо Цинь Гэ, и питон щелкнул раздвоенным языком по У Тун.
У Тун тут же замерла, но не осмелилась издать ни звука, боясь напугать питона. Все, что она могла делать, это смотреть на змею широко раскрытыми глазами.
Заметив ужасающую картину на сцене, зрители, покидавшие зал, были так напуганы, что крики непрерывно раздавались по всему залу. Эти крики, похоже, испугали питона, так как он начал беспокойно извиваться.
У Тун окаменела. Она смотрела на питона, а его глаза медленно сужались.
— Черт! — молодая женщина заметила, что ее питон становится все более взволнованным и нетерпеливым, и уже собиралась забрать его, но опоздала. Она увидела, как питон внезапно выгнул спину и бросился на У Тун.
— Агх!!! — закричала У Тун, зажмурив глаза.
В тот момент, когда питон прыгнул на У Тун, правая рука Цинь Гэ резко двинулась и попала прямо в сердце питона.
Получив удар, питон стал еще более злобным в своих атаках.
Вскоре Цинь Гэ и питон сцепились в ближнем бою.
У Тун была так напугана, что ее губы побледнели, и она не смела открыть глаза.
Когда Цинь Гэ увидел, как испугалась У Тун, у него испортилось настроение, и он схватил питона за оба конца голыми руками. Заметив это, девушка поспешно забрала питона и вернула его в клетку.
Персонал разогнал кричащую публику, и зал постепенно затих.
— У Тун, теперь все в порядке, открой глаза, — успокаивающе сказал Цинь Гэ.
У Тун была до смерти напугана, поэтому прошло некоторое время, прежде чем она наконец услышала голос Цинь Гэ и медленно открыла глаза.
— Теперь все в порядке, не бойся, — мягко успокоил ее Цинь Гэ.
Девушка, словно потеряв все силы, рухнула на землю и зарыдала.
— Не бойся, — Цинь Гэ вдруг пожалел, что привел ее сюда.
— Это все твоя вина, — У Тун яростно колотила Цинь Гэ по груди. — Я уже говорила тебе, что боюсь змей. Почему ты так со мной поступил?
— Это все моя вина. Мы больше никогда сюда не придем, — пробормотал Цинь Гэ.
Глава 17
У Тун выбежала из змеиной фермы с красными глазами, а Цинь Гэ погнался за ней. Он догнал У Тун и хотел взять ее за руку, но девушка быстро отбросила его руку.
Цинь Гэ быстро пробежал вперед и остановился перед У Тун:
— Послушай, мои объяснения.
— Уйди с дороги, — У Тун уклонилась от Цинь Гэ и пошла вперед.
— Успокойся, — Цинь Гэ не осмеливался брать ее за руку или с силой блокировать ее, но он боялся, что У Тун убежит и потеряется.
После нескольких остановок он не заметил, чтобы У Тун успокоилась. В конце концов, он мог только обнять свою девушку и держать ее в своих объятиях.
— Ты отпусти меня, отпусти меня, — У Тун истерически сопротивлялась, но она не могла выбраться из железных объятьев Цинь Гэ.
— У Тун, успокойся.
У Цинь Гэ не было опыта в успокаивании девушек. Это был первый раз, когда он видел, что она так вспылила. Он не знал, как с этим справиться. Но он чувствовал, что нужно крепко держать ее в своих объятиях и не отпускать, пока она не успокоится.
— Это все моя вина. Я прошу прощения. Мы больше никогда не будем смотреть на змей, — Цинь Гэ продолжал извиняться, и постепенно сопротивление девушки в его руках ослабло.
Сердце Цинь Гэ успокоилось, и ему показалось, что его жена угомонилась.
Цинь Гэ немного расслабился и хотел сказать несколько ласковых слов жене, но случайно встретился с холодным взглядом У Тун. У Цинь Гэ было плохое предчувствие в его сердце:
— Женушка…
— Цинь Гэ, ты всегда думал, что я, У Тун — это просто домашнее животное, которое твоя семья Цинь купила за пятьсот миллионов юаней? Хочешь, дразнишь, когда у тебя хорошее настроение, и пугаешь, когда тебе что-то не нравится, — в этот момент вся терпимость У Тун, наконец, лопнула, и обиды предыдущей ночи вырвались наружу вместе с новыми.
— Что за чушь ты несешь? — Цинь Гэ нахмурился и возразил.
— В любом случае, пока компания моего второго дяди все еще нуждается в твоей семье Цинь, я не могу развестись с тобой, — У Тун усмехнулась: — Даже если я захочу спокойно побыть в одиночестве, ты будешь крепко обнимать меня вот так сейчас. Это значит, что я не могу никуда пойти, если ты мне не позволишь?
Как только эти слова прозвучали, У Тун почувствовала, как рука мужчины, обнимавшая ее, внезапно расслабилась. Девушка оттолкнула Цинь Гэ, развернулась и продолжила идти вперед.
У Тун чувствовала, что даже если бы у нее было стальное сердце, она не смогла бы поддерживать свои эмоции под контролем так долго.
Цинь Гэ стоял на месте и наблюдал, как У Тун прошла весь путь до обочины дороги примерно в 200 метрах от него, затем села на корточки на землю и не двигалась, но не стал преследовать ее.
Он снова вспомнил холодные глаза и голос У Тун, когда он только что разговаривал с ней, и ему снова стало не по себе.
«Почему У Тун сказала все это? Почему я так много думаю о ней?»
— Цинь, — в это время девушка Лия, танцующая со змеями, выбежала и извиняющимся тоном сказала Цинь Гэ: — Мне очень жаль, я не ожидала, что маленький питон нападет внезапно. Возможно, сегодня слишком много туристов, и он слишком устал.
— Это не твоя вина, это еще и потому, что мы приехали на день позже, — на самом деле Цинь Гэ знал, что помимо того, что питон был слишком уставшим и эмоционально нестабильным из-за выступления, его еще мог разозлить пристальный взгляд У Тун.
— Тогда... где твоя жена? — спросила немного обеспокоенно Лия, оглянувшись и не увидев У Тун.
— Она еще не успокоилась, — Цинь Гэ указал в сторону У Тун.
— Я пришла извиниться, — сказала Лия.
— Нет, она подумает о змеях, когда увидит тебя. Займись своими делами, а я пойду к ней, — Цинь Гэ остановил ее.
— Хорошо, — Лия развернулась после этих слов и сразу же ушла.
Цинь Гэ прошел немного вперед, встав примерно в десяти метрах позади У Тун, как солдат, стоящий на страже, тихо сопровождая У Тун.
Страна Т — тропическая страна, и ультрафиолетовые лучи тут намного сильнее, чем в Китае.
Цинь Гэ почувствовал небольшой жар после того, как простоял более десяти минут. Думая о нежной внешности У Тун, мужчина немного беспокоился, что у нее будет тепловой удар. Но помня ее недавнее сопротивление, Цинь Гэ немного бояться сделать шаг вперед.
«Что я должен делать?»
Цинь Гэ подавленно почесал голову и, наконец, собрался обратиться за помощью, поэтому достал свой мобильный телефон и отправил сообщение WeChat на мобильный телефон своего брата.
[Как мне успокоить жену?]
Цинь Хуай, который был на совещании, почувствовал вибрацию своего мобильного телефона. Взглянув на говорившего менеджера отдела, он тихо достал свой мобильный телефон и взглянул на него, затем расстроенно нахмурился. Говоривший менеджер отдела подумал, что он ошибся, и испугался, и даже его голос дрогнул.
[Побыстрей!]
Второе сообщение было отправлено сразу после этого. Казалось, что старший брат действительно был встревожен, но он не был хорош в таких вещах.
Цинь Хуай подавлено ответил.
[У меня нет жены, я не знаю.]
Увидев сообщение от своего брата, Цинь Гэ нахмурился и пожаловался:
— Только посмотри на себя. Строишь из себя такого умника, разве ты не знаешь всего? Похоже, нужно найти кого-то с опытом в этом вопросе.
Поэтому Цинь Гэ отправил еще одно сообщение, но уже своему отцу.
[Папа, как ты уговариваешь свою жену, когда она злится?]
Отец Цинь, который пил послеобеденный чай со своей женой дома, сделал глоток чая и разбрызгал его, увидев сообщение. Но, учитывая, что его старший сын был болен, отец Цинь терпеливо ответил.
[Что ты сделал?]
[Я повел ее посмотреть на змей, и она заплакала, потому что испугалась.] — кратко объяснил Цинь Гэ.
Отец Цинь взглянул на свою жену, которая заботилась о Фейфэе, поедающем торт, и спросил:
— Фан Цин, если я отведу тебя посмотреть на змей…
— Змеи?! — нежный и полный достоинства голос матери Цинь бессознательно повысился на несколько тонов. Она посмотрела на своего мужа и спросила: — Что ты сказал, ты собираешься сделать?!
— Я имею в виду... если я отведу тебя посмотреть на змей…
— Цинь Дунмин, если ты осмелишься сделать это, веришь ты этому или нет, я разведусь с тобой, — сердито сказала матушка Цинь.
Отец Цинь не ожидал, что его жена отреагирует так бурно. Он вдруг почувствовал, что это дело немного сложное, поэтому он заколебался и предал своего старшего сына:
— Цинь Гэ повел свою жену посмотреть на змей и напугал У Тун до слез. Теперь он не знает, что делать…
— Он… — недоверчиво произнесла матушка Цинь. — Цинь Гэ повел У Тун посмотреть на змей? Разве они не поехали на остров в свой медовый месяц?
У отца Цинь тоже было ошарашенное выражение лица.
— Я всегда думала, что у Цинь Гэ просто проблемы с эмоциональным интеллектом. Но я и не представляла, что у него также были проблемы с IQ. Он даже придумал отвести девушку посмотреть на змей, — мать Цинь не могла поверить, что этот сын родился у нее.
— Сейчас не время говорить об этом, нужно подумать о том, как помочь Цинь Гэ успокоить нашу невестку, — отец Цинь решил увести тему с этой дорожки.
— Я ничего не могу придумать, — матушка Цинь немного подумала и сказала: — Если бы это была я… я бы определенно на полгода перестала с тобой видеться.
«Это никак не связано со мной!» — отец Цинь молча достал свой мобильный телефон и отправил несколько слов.
[Ничем не могу помочь.]
— Неужели ты ничего не знаешь, кроме как делать деньги? — Цинь Гэ сердито убрал свой мобильный телефон.
Был час дня. У Тун еще не обедала. Сейчас было самое ядовитое время солнца. Кроме того, у нее было слабое здоровье.
«Что же делать?»
Цинь Гэ, у которого уже пульсировал голова от серьезных раздумий, подошел и встал перед женой, чтобы заслонить ее от солнца.
У Тун не поднимая головы, отодвинулась еще на несколько шагов в сторону, избегая тени Цинь Гэ.
Разозлившись, Цинь Гэ резко присел на корточки перед У Тун и сказал:
— Почему бы тебе просто не избить меня? Я действительно не умею успокаивать людей.
У Тун просто встала, отошла более чем на десять метров в сторону и снова присела на корточки, но, к счастью, на этот раз она села под деревом, избегая прямых солнечных лучей.
Цинь Гэ вздохнул и пошел за ней, но держался на расстоянии одного метра от жены и осторожно присел на корточки рядом с ней:
— Ты голодна? Давай сначала поедим, а после ты вернешься и сядешь тут на корточки.
У Тун по-прежнему игнорировала его и полностью отказывалась общаться с Цинь Гэ.
Цинь Гэ снова вздохнул, в отчаянии почесал затылок и посмотрел на солнце в небе сквозь листву. Несмотря на пренебрежение У Тун к нему, он медленно рассказал о причине своей поездки.
— Раньше у меня был товарищ по оружию по имени Юй Ту. Мы все звали его Лысым. Однажды мы получили приказ от начальства отправиться на границу, чтобы арестовать группу наркоторговцев. Наркоторговцы были очень хитрыми, а рельеф границы настолько сложный, что мы не могли найти их укрытие.
— Получив задание, мы были настолько высокомерны и заносчивы, что считали себя высококлассными профессионалами. Мы фактически ослушались приказа начальства и разделились, чтобы искать и арестовывать наркоторговцев по отдельности, — Цинь Гэ продолжил: — Лысому особенно повезло, он в одиночку столкнулся с целой бандой наркоторговцев.
У Тун постепенно втянулась в историю Цинь Гэ. Хотя она все еще не смотрела на него, она слушала историю Цинь Гэ всем своим телом и разумом.
— Даже самый сильный солдат спецназа не сможет в одиночку сразиться с десятком, а наркоторговцы — все отчаянные люди, каждый с оружием в руках. Лысый вскоре был ранен и скатился с холма. После того, как мы побежали на звуки выстрелов, чтобы убить наркоторговцев, мы не смогли найти Лысого.
— Через день Лысый вернулся сам, прихрамывая. Он сказал, что после падения со склона горы скатился в пещеру с большим питоном внутри, — Цинь Гэ, казалось, о чем-то подумал, улыбнулся и произнес: — С тех пор он сказал, что его судьба связана со змеями. Иначе, почему питон не проглотил его, когда он был бессознания в течение нескольких часов? Хотя мы все смеялись над ним и говорили, что это может быть потому, что питон был сыт и не хотел двигаться.
— Позже мы, несколько братьев, сидели вместе и болтали, и вдруг заговорили на тему брака, — в словах Цинь Гэ была нотка грусти: — Мы все спрашивали друг друга, что мы будем делать с нашими женами, когда поженимся.
— Лысый сказал, что собирается отвести свою жену посмотреть на змей. Когда его невеста испугалась бы, он обнял бы ее и рассказал бы ей эту историю, — Цинь Гэ сказал с кривой улыбкой. — Но... в конце концов ему так и не удалось жениться.
У Тун пошевелилась, наконец подняв голову со скрещенных рук, повернула голову набок и уставилась на лицо Цинь Гэ сбоку.
— В тот день... он лежал на моих руках, и его последние слова были... о том, что у него не было времени сводить свою жену посмотреть на змей, что он упустил такую замечательную возможность, — Цинь Гэ улыбнулся и сказал: — Тогда я сказал... Я отвезу свою жену туда… позже…
У Тун на мгновение растерялась. Оказалось, что именно по этой причине Цинь Гэ привел ее сюда.
— Какая, блядь, чертовски блестящая идея! Он просто подставил своего брата, — Цинь Гэ не мог удержаться от ругани: — Только посмотри, как это напугало мою жену.
Глаза Цинь Гэ были полны печали, но он улыбнулся и сказал У Тун:
— Не сердись, женушка, я только что сказал, что-то неприятное.
У Тун не ожидала, что услышит такой печальный эпизод из его прошлого.
Внезапно ее сердце опустилось, и она не смогла вымолвить ни слова. Глядя на вымученную улыбку этого сильного мужчины, У Тун внезапно почувствовала себя немного жестокой.
Из-за своей чрезмерной реакции она вскрыла кровавые шрамы Цинь Гэ.
У Тун внезапно наклонилась и взяла на себя инициативу обнять Цинь Гэ, уткнувшись головой в плечо мужчины. Но она не могла сказать ничего утешительного.
— Больше не сердишься? — тихо спросил Цинь Гэ, обняв У Тун.
— Если твой брат будет так ухаживать за девушкой, он точно не найдет себе жену, — внезапно сказала девушка.
— Мы подозревали что-то в этом роде и сильно сомневались, — сказал Цинь Гэ с улыбкой. — Но он всегда говорил, что это романтика спецназа…
— Остальная часть нашего путешествия тоже будет планами твоих братьев? — спросила У Тун.
— Если тебе это не нравится… — Цинь Гэ поколебался и сказал: — Мы не пойдем.
— Не обижайся на меня за робость. Я буду плакать, когда мне страшно, и когда мне будет больно. Я хрупкая и чувствительная.
«…»
— Но я жена спецназовца, и я хочу увидеть романтику, которая принадлежит спецназу.
— Хорошо, — Цинь Гэ крепко обнял У Тун: — Спасибо.
Солнце было подобно огню, но оно не было таким жарким, как настроение Цинь Гэ в данный момент.
«Будет кому вспомнить тебя вместе со мной. Брат!»
______
Автору есть что сказать:
Я не знаю, обелили ли мы нашего бедного главного героя…
Глава 18
Из-за того, что У Тун слишком долго сидела на корточках, у нее закружилась голова, когда она встала, и она уже думала, что упадет, когда ее ноги подкосились.
Цинь Гэ быстро подхватил свою жену на руки. Увидев лицо У Тун, он молча положил свою руку ей на лоб, затем слегка наклонился и обнял ее.
— Ох... — воскликнула У Тун и быстро схватила мужчину за плечи своими руками.
— Я отнесу тебя обратно в машину, — Цинь Гэ говорил тихим голосом.
У Тун действительно было немного не по себе, но она кивнула и молча осталась в объятиях мужчины.
Цинь Гэ отнес ее в машину, аккуратно пристегнул ремнем безопасности, а затем завел машину и поехал в отель.
— Разве мы не должны сначала попрощаться с твоей подругой? — У Тун вдруг вспомнила о девушке, которая танцевала танец со змеями, после того как машина проехала некоторое время.
— Я просто поздоровался, — ответил Цинь Гэ.
— Это редкая возможность, не поболтать ли еще немного?
— Не собираюсь... — с улыбкой сказал Цинь Гэ. — Боюсь, ты снова заплачешь.
— Я действительно боюсь змей, — У Тун все еще холодела, когда думала об этом.
Цинь Гэ вдруг протянул руку, чтобы взять девушку за руку. Прикоснувшись к холодной руке, Цинь Гэ нахмурился:
— Я думал, что смогу защитить тебя, но не ожидал, что так напугаю тебя. Я буду знать, и мне очень жаль.
«...» — У Тун опустила глаза и ничего не сказала. От извинений Цинь Гэ ей стало так грустно, что захотелось плакать.
С тех пор как Цинь Гэ отправил ее домой тем вечером, а затем вручил ей визитную карточку доктора, она предвидела, что ее супружеская жизнь не будет очень гладкой, но у нее не было выбора.
Независимо от того, что произойдет в будущем, она сама, в конце концов, вышла замуж за Цинь Гэ, а ее муж — человек, у которого до сих пор есть последствия ПТСР.
У Тун была под давлением от своего брака. После бесчисленных идей она выбрала оптимизм. Если она не могла изменить начало, она будет менять будущее.
Вот почему в тот день У Тун спрашивала Цинь Гэ, нравится ли она ему. У Тун считала, что если она ему нравится, то она будет стараться, чтобы он ей тоже понравился.
«Можем ли мы работать вместе, чтобы постепенно превратить этот договорной брак в обычный?»
У Тун восхищалась солдатами, и именно из-за своего восхищения она жалела больного Цинь Гэ и всегда молча отступала.
Много раз У Тун спрашивала себя, почему в большинстве чужих браков мужья терпимо относятся к женам, а здесь все наоборот.
Может быть, это потому, что она возлагала большие надежды на этот брак?
Когда машина вернулась в отель, Цинь Гэ заказал в ресторане полный стол блюд и попросил доставить их в номер.
Видя, как мужчина с опаской выпрашивает похвалу, У Тун не могла не спросить:
— Почему ты заказываешь так много блюд? Я не смогу столько съесть, — спросила У Тун.
— Неважно, если ты не сможешь доесть, просто выбери то, что тебе нравится. Я съем их все за тебя, — быстро ответил Цинь Гэ.
— Здесь нет ни одного блюда, которое бы мне понравилось, — У Тун решила, что должна воспользоваться случаем и сказать что-нибудь.
— Тогда что ты любишь есть? Я сейчас закажу это для тебя, — Цинь Гэ поднял руку и собирался снова позвать официанта.
— Только что... почему ты не спросил меня, прежде чем сделать заказ? — У Тун изо всех сил старалась говорить спокойно.
— Я... — Цинь Гэ на мгновение замешкался и запутался в мыслях.
Когда он делал заказ, то думал заказать больше блюд, но не подумал о том, понравится ли это У Тун. Цинь Гэ неестественно сказал:
— Я не подумал.
— О чем ты думаешь, Цинь Гэ... Как ты думаешь, что такое дом? — неожиданно спросила У Тун.
— Дом? — Цинь Гэ не понял, почему У Тун вдруг задала этот вопрос, но он подумал немного и ответил: — Место, где ты, я и Фэйфэй живем вместе?
— Правда? — У Тун поинтересовалась: — Тогда, как ты думаешь, будет ли у нас хорошая жизнь в будущем?
Цинь Гэ, казалось, что-то понял, он посмотрел в глаза У Тун и постепенно стал защищаться:
— Тебе... не нравится... что я болен?
— Когда мы впервые встретились, ты сказал мне, что болен, и дал визитную карточку доктора Ли, — У Тун повторила: — На самом деле именно из-за этой вещи ты впервые приехал ко мне.
— Мы женаты, и пока сотрудничество семьи У и Цинь будет продолжаться, я обязательно буду твоей женой, так что ты мог не говорить мне об этом. Но ты дал мне визитку, чтобы я знала, что ты действительно хочешь быть со мной и иметь гармоничную жизнь, верно?
Эмоции Цинь Гэ постепенно успокоились, а затем он слегка кивнул.
— Ты всегда говоришь, что болен. Чем говорить, что ты оправдываешься, лучше сказать, что у тебя низкая самооценка, — У Тун продолжила: — Чем больше ты говоришь, тем больше это доказывает, что ты боишься, что я буду возражать.
«...» — когда она заговорила об этом, лицо Цинь Гэ стало немного странным.
— Я также боюсь, что ты будешь смотреть на меня свысока, — неожиданно заговорила У Тун.
Цинь Гэ удивленно поднял голову.
— Я вышла за тебя замуж из-за пятисот миллионов, вложенных семьей Цинь. Ты всегда говоришь, что я люблю деньги, и ты всегда заказываешь самые дорогие блюда, покупаешь самую дорогую мебель и предложил мне черную карту. Я...
— Прости, — Цинь Гэ внезапно извинился, а затем сказал с кривой улыбкой: — Я... я не смотрел на тебя свысока, на самом деле я надеюсь, что ты любишь деньги. Потому что... кроме денег, у меня ничего нет; у меня есть только болезнь.
— Пфф... — У Тун, которая изначально была очень грустной, вдруг почему-то захотела рассмеяться, когда услышала, что Цинь Гэ сказал, что у него есть только болезнь.
Цинь Гэ безучастно смотрел на свою жену, которая внезапно расхохоталась.
— У тебя очень низкий уровень EQ, — высказалась У Тун.
— Моя мама говорила то же самое, — бесстрастно признался Цинь Гэ.
— Раз мы уже поговорили о том, что нам не нравится, то в будущем никто из нас не должен уступать, — сказала У Тун.
— Хорошо, — Цинь Гэ кивнул, подумав пару секунд.
— Так могу я теперь обратиться с просьбой?
— Валяй.
— Не позволяй повториться сегодняшней ситуации, — серьезно сказала У Тун. — Потому что я не знаю, прощу ли я тебя снова.
— Да, — кивнул Цинь Гэ, подумал немного и заверил ее: — В будущем я не сделаю ничего, чего бы ты не хотела.
— Я верю в тебя, — на этот раз У Тун искренне улыбнулась.
«Я готова много работать для тебя, и, пожалуйста, изменись для меня, пока я не устала».
Ночью Цинь Гэ лег на кровать, желая обнять У Тун, но девушка спихнула его с кровати.
— Жена, ты больше не нежная, — лицо Цинь Гэ было наполнено печалью.
— Ты так напугал меня сегодня, а все еще хочешь, чтобы я была нежной, — возможно, из-за разговора, который они провели ранее в тот день, вспыльчивость У Тун также вышла наружу.
Цинь Гэ тут же виновато склонил голову.
— Иди в гостиную и спи на диване, — У Тун бросила подушку.
Цинь Гэ поднял руку и посмотрел на нее. У Тун смотрела на него несколько секунд.
Увидев, что его жена неумолима, он вынужден был отвести взгляд.
— Подожди.
Услышав призыв У Тун, Цинь Гэ тут же радостно повернул голову. Если бы у него был хвост, он мог бы немедленно начать вилять хвостом.
— Я забыла тебя сегодня спросить, по твоей так называемой романтике спецназа, следующий маршрут не будет таким страшным, верно? — хотя днем она согласилась на продолжение маршрута Цинь Гэ, У Тун на самом деле была не очень смелая.
— Ты боишься дайвинга? — спросил Цинь Гэ, подумав.
«Следующая остановка дайвинг?» — У Тун немного подумала и ответила:
— Я не умею плавать.
— Тебе не нужно уметь плавать, чтобы нырять... или я могу научить тебя плавать...
— Зачем нырять? Ты же не возьмешь меня посмотреть на акул? — У Тун не могла контролировать свой язык.
— Нет, просто дайвинг. Я обещаю, что не оставлю тебя.
У Тун оценила, что дайвинг не особенно страшен, поэтому она снова спросила:
— Что еще?
— Прыжок с парашютом, — ответил и поспешно добавил Цинь Гэ, прежде чем лицо У Тун изменилось, — Я буду прыгать с тобой на руках, не волнуйся, я уже практиковался в этом, и проблем не будет.
У Тун посмотрела на Цинь Гэ и ничего не сказала в ответ.
— Если тебе не нравится, мы не пойдем, — осторожно добавил Цинь Гэ.
— Пойдем.
Зная, что впереди не будет никакого напряженного графика, У Тун наконец-то могла спать спокойно.
Цинь Гэ уже направился к двери с подушкой в руках, но вдруг развернулся и бросился обратно на кровать и заблокировал губы своей жены. Постояв немного, он отпустил задыхающуюся У Тун.
— Жена, спокойной ночи, — Цинь Гэ снова поцеловал У Тун, затем встал и выбежал из спальни.
После случившегося У Тун не могла не закатить глаза, а затем с улыбкой заснула.
Цинь Гэ небрежно бросил подушку на диван, вышел на балкон с сигаретой, посмотрел на звездное небо и мысленно повторял то, что сказала ему сегодня У Тун.
Каждое слово и каждое предложение постоянно проигрывались в его голове.
— Так ты хочешь сказать мне, что хотя ты вышла за меня из-за семьи, даже если ты знаешь, что я болен, ты готова упорно трудиться, чтобы принять меня и создать настоящую семью со мной и Фэйфэем? — Цинь Гэ выбросил сгоревший окурок и сказал себе: — Вот оно, будущее, на которое я не смел надеяться.
Цинь Гэ достал свой мобильный телефон и позвонил Цинь Хуаю, невзирая на то, сколько времени было в Китае.
— Брат? — Цинь Хуай, переодевавший пижаму, был удивлен внезапным звонком Цинь Гэ.
— Ты спишь? — спросил Цинь Гэ.
— Еще нет, — Цинь Хуай почувствовал, что старший брат должен ему что-то сказать, поэтому, переодевшись в пижаму, он нашел удобное место и сел.
— Когда ты подписал контракт с семьей У, какие условия были в нем? — спросил Цинь Гэ.
— Почему ты вдруг заинтересовался этим? — Цинь Хуай многозначительно нахмурился.
— Я хотел бы знать.
— Контракт был составлен специальным помощником Линь и адвокатом. Общее содержание таково: мы инвестируем пятьсот миллионов в компанию У, а затем получим 30% акций другой компании.
— 30% так мало? — хотя Цинь Гэ не понимал экономику, семья У почти обанкротилась в то время. Имея такую хорошую возможность, как Цинь Хуай мог хотеть только 30% капитала другой стороны.
— Разве это не брак? — сказал Цинь Хуай.
— И это все? Есть ли еще что-нибудь? — в течение дня Цинь Гэ хотел только успокоить У Тун, поэтому он не думал о том, что сказала У Тун в это время.
Но после сегодняшнего разговора в полдень Цинь Гэ подумал, что есть кое-что, что он должен понять относительно соглашения между семьями.
— Это все.
— Все так просто? Ты не боишься, что У Тун пожалеет о своем решении на счет брака после того, как ты уже переведешь деньги. Даже если бизнесмен честен, с твоим характером ты должен уметь избегать рисков, — сказал Цинь Гэ.
Услышав это, Цинь Хуай понял, о чем хотел спросить старший брат. Хотя сначала он не хотел, чтобы тот знал, но это не должно иметь значения, если он знает.
— Я добавил дополнительный пункт. В период сотрудничества невестка не может инициировать развод, — Цинь Хуай сказал после паузы.
— Законно ли включать подобное в контракт? — Цинь Гэ действительно понял значение «бизнесмен».
— Это не имеет значения; главное — вес этого предложения.
— Ты угрожал компании У и сделал предупреждение У Тун, — Цинь Гэ глубоко вздохнул, пытаясь подавить бушующие в его теле эмоции. — Нет никого, кто хотел бы вступить со мной в брак, а ты решил угрожать, чтобы у меня была семья. Как насчет того, чтобы узнать мнение доктора Ли, может ли этот брак, состоящий из угроз и соблазнов, вылечить меня?
— Брат... — Цинь Хуай знал, что его старший брат сердится, но не знал, как это объяснить.
— Цинь Хуай... — Цинь Гэ подавил свой гнев и сказал: — Подготовь мне соглашение о разводе.
— Брат! — Цинь Хуай встревоженно встал.
— Что? Я тоже не могу? — Цинь Гэ усмехнулся.
— Брат... мы так много сделали... мы только хотим... — Цинь Хуай не знал, что делать.
Цинь Хуай знал, что его старшему брату нужна жена, которая будет относиться к нему искренне, но в этом мире чувства нельзя купить за деньги.
Что касается старшего брата, то ему практически невозможно найти девушку самостоятельно. Поэтому, чтобы старший брат женился, единственное, что он мог сделать, это использовать коммерческий брак, чтобы найти ему в жены нежную, добрую, добродетельную и простую девушку.
Так он нашел У Чжичжи из тысяч вариантов, но оказалось, что У Чжичжи не так хороша, как о ней говорили слухи.
Тогда старший брат случайно выбрал У Тун, и Цинь Хуай тоже провел частное расследование.
Из-за нехватки времени он лишь приблизительно выяснил биографию и характер У Тун и то, что у нее был тяжело больной младший брат.
Судя по результатам расследования, У Тун сильная, добрая, независимая, оптимистичная и очень любит детей.
Цинь Хуай также чувствовал, что такая У Тун больше подходит его старшему брату, чем У Чжичжи, поэтому позже произошел ряд событий.
— Разве ты не сказал, что пока я счастлив, не имеет значения, выброшу ли я пятьсот миллионов юаней? — спросил Цинь Гэ.
— Но... я надеюсь, что ты сможешь восстановиться... даже если это будет только на короткое время, — Цинь Хуай вдруг погрустнел и добавил: — Я ничего не могу поделать, если ты так поступишь. Надеюсь, ты не будешь на меня сердиться. В последние два года мы очень боялись, что ты сильно рассердишься. Это не потому, что я боюсь, что ты причинишь нам боль, а потому, что я боюсь увидеть тебя в припадке. Мы не можем войти в твой мир, а ты не хочешь выходить.
«...» — телефон долго молчал, и через некоторое время Цинь Хуай подумал, что собеседник уже повесил трубку, но внезапно раздался голос Цинь Гэ:
— Помоги мне подготовить соглашение о разводе, но я не буду разводиться сразу. У Тун — хорошая жена, она начинает мне нравиться, но я не хочу причинять ей боль, — это решение Цинь Гэ принял после того, как думал об этом всю ночь: — Я попробую сохранить этот брак, но если однажды я действительно не смогу себя контролировать, я отпущу ее.
Цинь Гэ не хотел, чтобы то, что произошло накануне, повторилось, и планировал порвать со всем в тот же день. Но он обнаружил, что, похоже, начал скучать по теплу У Тун, потому как она улыбалась ему, когда он оборачивался, и поэтому ему не хотелось сдаваться.
«Если я не могу выбраться, я не буду тебя держать».
Глава 19
Солнечный свет проникал сквозь щель в занавесках, случайно разбудив крепко спавшую У Тун.
Девушка прищурила глаза и прикрыла их ладонями, пытаясь отгородиться от солнечного света, нарушавшего ее сон. Она лениво потянулась, затем перевернулась и села.
Если посмотреть на время, то сейчас только 5:30 утра. Летнее утро ярче, чем в другие времена года.
У Тун протянула руку и открыла шторы на окнах от пола до потолка.
Море ранним утром синее и очаровательное. В это время здесь нет толп туристов. Оно прекрасно. Оно более чистое, как таинственный сапфир между небом и землей.
Вдоволь налюбовавшись прекрасным пейзажем, У Тун вспомнила о Цинь Гэ, которого вчера отправила в одиночку спать в гостиной.
Она думала, что мужчина тайком вернется ночью в постель, чтобы поспать, но он оказался неожиданно послушным.
Когда она вошла в гостиную, мужчины на диване не оказалось; только одеяло оставалось свидетельством того, что прошлой ночью здесь кто-то спал.
У Тун прошла через гостиную к балкону и, конечно, увидела мужчину, который стоял на балконе и смотрел на море.
Цинь Гэ оглянулся и увидел У Тун, которая стояла у раздвижной двери балкона, улыбнулся и потянулся к ней, чтобы заключить ее в объятия.
— Доброе утро, — похоже, мужчине нравилось так обнимать У Тун.
— Доброе утро, — У Тун подняла голову и улыбнулась Цинь Гэ.
Мужчина опустил голову и поцеловал нежные губы своей жены. Он умело вытянул язык, чтобы раздвинуть белые зубы девушки, и, почувствовав, как женщина в объятиях сотрудничает с ним, не мог дождаться, чтобы углубить поцелуй.
У Тун положила руки на грудь Цинь Гэ, думая, что навыки поцелуев этого мужчины становятся все более и более искусными. Она подняла голову, чтобы заговорить, когда заметила, что глаза мужчины смотрят на нее сверху вниз, как будто в них вот-вот вспыхнет пламя.
— Куда ты смотришь? — У Тун оттолкнула Цинь Гэ, плотно обернула вокруг себя ночную рубашку и бросила на Цинь Гэ сердитый взгляд.
Цинь Гэ не пытался скрыть сожаление.
— Извращенец! — выругалась У Тун.
— Разве смотреть на свою жену считается извращением? — Цинь Гэ почувствовал, что его несправедливо осуждают.
— У тебя слишком легкомысленное выражение лица.
— Ночная рубашка имеет низкий вырез. Тебе бесполезно обматывать ее вокруг себя. Кроме того, я же видел все раньше, — Цинь Гэ сделал хватательное движение правой рукой и сказал: — И даже потрогал ее... на ощупь...
У Тун не могла поверить, что слышит такие слова. Она наступила на ногу Цинь Гэ и побежала обратно в комнату, чтобы переодеться.
Цинь Гэ сделал вид, что ему больно, но в его глазах плескалась радость.
Просыпаться рано утром было редкостью, поэтому они переоделись в спортивную одежду и спустились вниз на пробежку. Поскольку тело У Тун еще не очень восстановилось, она не могла продолжать пробежку уже через несколько шагов.
Цинь Гэ остановился, нахмурился и сказал:
— Ты не можешь пробежать больше двухсот метров?
У Тун закатила глаза и не хотела разговаривать с этим человеком. Она не могла сказать, что не восстановилась из-за грубых действий в тот день.
— Ладно, давай сначала отдохнем, — Цинь Гэ, который еще не разогрелся, не знал, что он сказал не так, но он чувствовал, что его жена стала более агрессивной по отношению к нему со вчерашнего вечера.
Похоже, что гнев из-за того, что он повел ее смотреть змей, еще не утих.
Некоторое время они шли молча, и вдруг У Тун обнаружила неподалеку пункт проката велосипедов. Посмотрев на мужчину рядом с ним, У Тун спросила:
— Ты часто бегал, когда служил в армии?
— Да, и у нас еще были мешки с гирями, — Цинь Гэ, казалось, погрузился в воспоминания: — В то время нам приходилось бежать десятки километров с вещами, которые весили десятки килограммов.
— Так можно бегать? — удивленно переспросила У Тун.
— Если ты мне не веришь, я могу нести тебя туда и обратно вдоль береговой линии, — нетерпеливо сказал Цинь Гэ.
— Нет, — У Тун тут же отказалась, сказав: — Ты можешь сам бегать, не втягивай меня.
Лицо У Тун позеленело, когда она вспомнила сцену, которую только что описал Цинь Гэ, а у Цинь Гэ все еще было сожалеющее выражение лица.
— Тогда быстро ли ты бегаешь, когда не несешь тяжести? — снова спросила У Тун.
— Похоже на то.
— Тогда давай сравним, — У Тун указала на велосипед неподалеку и сказала: — Я еду на велосипеде, а ты бежишь.
Цинь Гэ поднял брови и взял на себя инициативу арендовать велосипед для У Тун.
Перед тем как отправиться в путь, Цинь Гэ спросил У Тун:
— Раз это соревнование, то должна быть награда.
— Какую награду ты хочешь?
— Если я выиграю, ты должна проявить инициативу и поцеловать меня один раз, — Цинь Гэ наклонился к уху У Тун и добавил: — Ты должна поцеловать с языком.
У Тун покраснела, но не отказалась. В любом случае, не похоже, что она не целовалась раньше.
— Если я выиграю, что тогда?
— Тогда я поцелую тебя по собственной инициативе, — взволнованно предложил Цинь Гэ.
— Хорошая идея... Если я выиграю, ты будешь продолжать спать на диване сегодня, — У Тун надулась, глядя в лицо Цинь Гэ.
Цинь Гэ равнодушно улыбнулся. Не было нужды спорить об игре, которая наверняка будет выиграна.
— Ты видел вон тот маяк? Давай остановимся там, — У Тун указала на маяк вдалеке.
— Хорошо, — Цинь Гэ проверил расстояние глазами: до него было около восьми километров.
— Начали! — после того, как У Тун закончила говорить, она энергично нажала на педаль и выехала первой.
Цинь Гэ беспомощно улыбнулся и спокойно побежал за ней.
Они двигались по шоссе друг за другом.
Примерно через двадцать минут У Тун немного устала от езды, но до маяка оставалась еще половина расстояния.
У Тун обернулась и, увидев, что Цинь Гэ уже весь в поту, предложила беспокоясь:
— Ты просто должен признать поражение; мы уже можем прекратить это.
Цинь Гэ улыбнулся, пробежал вперед несколько шагов и оказавшись параллельно с У Тун сказал:
— Почему бы тебе не признать поражение? Слова «поражение» нет в моем словаре.
— Хорошо, это не я умру от истощения, — У Тун фыркнула и ускорилась, чтобы ехать вперед.
Цинь Гэ вытер пот со лба. Он чувствовал, что пот по всему телу пропитал его одежду. Ощущение липкости было очень неприятным, поэтому он на бегу снял верхнюю куртку, а затем быстро догнал У Тун и снял футболку. Футболка была брошена в корзину велосипеда У Тун.
— Я побегу вперед, — Цинь Гэ улыбнулся и обогнал У Тун.
Мускулистая спина мужчины блестела на солнце, мышцы, выступающие на плечах и руках, были покрыты бисеринками пота. Шрамы по всей бронзовой коже источали дикую атмосферу.
У Тун стиснула зубы и изо всех сил старалась догнать его, но в итоге так и не смогла.
Цинь Гэ стоял под маяком, сложив руки на груди, и ждал, когда прибудет У Тун. Увидев подавленное лицо жены, Цинь Гэ обрадовался.
— Спор закончен, признай поражение, — увидев, что У Тун припарковала велосипед, Цинь Гэ не мог дождаться, когда сможет получить приз.
— Я еще не отдышалась, — У Тун была готова умереть от злости.
— Боюсь, ты будешь смущаться некоторое время, — Цинь Гэ добавил: — Ты будешь смущаться, когда рядом будет кто-то другой.
Не то чтобы У Тун не могла позволить себе проиграть, но по его озабоченному выражению лица было видно, что он не хочет, чтобы она выиграла.
У Тун топнула ногой, подняла голову и сказала:
— Присядь немного на корточки, я не могу до тебя дотянуться.
Цинь Гэ осмотрел окрестности и нашел камень, на который У Тун могла встать, перенес ее к нему и сказал:
— Так будет лучше.
После этого он поднял голову и выжидающе посмотрел на жену.
У Тун огляделась и, убедившись, что никого нет, склонила голову и поцеловала его.
Цинь Гэ удовлетворенно закрыл глаза, но после долгого поцелуя он не почувствовал следующего движения У Тун, поэтому активно открыл рот.
У Тун почувствовала движение Цинь Гэ, на мгновение замерла, затем быстро протянула язык, чтобы облизать губы Цинь Гэ, а потом быстро отстранилась.
— Все, — произнесла У Тун.
Цинь Гэ открыл глаза и опасно посмотрел на жену.
У Тун с чувством вины сделала полшага назад:
— Давай... давай вернемся, я немного проголодалась.
— Я тоже голоден, — Цинь Гэ говорил двусмысленно. Пока он говорил, он протянул руку, чтобы оттащить У Тун назад, повернулся и прижал ее к камню, долго целовал а после сказал: — Похоже, в таких делах мне все равно придется брать инициативу в свои руки.
В этот момент Цинь Гэ был обнажен, У Тун одной рукой держала его за плечо, а другую прижимала к груди мужчины.
Прикосновение к крепким мышцам передавалось через ее ладонь, а в воздухе витал запах тела и пота мужчины. Почему-то в этот момент У Тун показалось, что шрамы у глаз Цинь Гэ выглядят немного мило.
— Тебе приятно? — дразняще спросил Цинь Гэ.
У Тун пришла в себя, увидела, что Цинь Гэ смотрит на ее руку на его груди — ее рука была как раз на месте грудной мышцы мужчины — и почувствовала прилив жара. Она запаниковала и оттолкнула Цинь Гэ.
Увидев, что его жена покраснела и стала ярко красной, Цинь Гэ перестал дразнить У Тун, протянул руку, чтобы поднять ее, и сказал:
— Пойдем обратно.
Цинь Гэ нес У Тун на руках, а девушка наслаждался пейзажами по дороге. Цинь Гэ также наслаждался тем, как У Тун хватается за уголок его одежды.
После возвращения в отель они просто приняли душ и пошли в ресторан завтракать.
Завтрак в отеле был самообслуживанием. Ноги У Тун болели после утренней езды на велосипеде, поэтому она приказала Цинь Гэ бегать туда-сюда, чтобы получить все виды завтрака.
Цинь Гэ с радостью побежал, не жалуясь. По какой-то причине он чувствовал, что сегодня у него особенно хорошее настроение.
— Жена, в будущем ты тоже можешь бегать со мной, — резко высказался Цинь Гэ.
— Нет, — У Тун отказалась.
— Почему? — Цинь Гэ, который не ожидал, что ему откажут, сказал немного недовольно.
— Я не могу рано вставать, — объяснила У Тун.
— Ничего, я тебя разбужу, — по какой-то причине Цинь Гэ с честью взял на себя важную обязанность разбудить У Тун.
— Я... — У Тун хотела сказать, что ей не нравится рано вставать, но, когда она подняла голову и увидела ожидающее лицо Цинь Гэ, она поперхнулась и не смогла произнести остаток фразы.
— Давай, давай. Я позволю тебе каждый день после бега трогать мышцы моей груди, — искушал Цинь Гэ.
— Заткнись, — У Тун сказала это робко и сердито. — Кто хочет трогать твое... это.
Цинь Гэ чувствовал, что его жена не только теряет самообладание, но и становится все более бесчестной. Совершенно же ясно, что утром ей это очень нравилось.
— Хорошо, если я встану, то побегу с тобой, — в конце концов У Тун не смогла отказать мужчине в просьбе, тем более что ее самочувствие после сегодняшней пробежки было неплохим.
Цинь Гэ удовлетворенно улыбнулся.
«Жене очень нравятся мои грудные мышцы, но она всегда кривится, когда я говорю об этом, но... пока я могу понять, все хорошо».
Прошло еще несколько дней, тело У Тун постепенно восстанавливалось, и Цинь Гэ наконец начал предварительную подготовку к погружению. Он хотел научить жену плавать.
В этот день У Тун переоделась в маленький, новый и симпатичный купальник с прозрачной марлевой юбочкой.
Когда она вышла из ванной, выражение лица Цинь Гэ было необъяснимым.
— Ты хочешь выйти на улицу в этом? — спросил Цинь Гэ.
— Если я хочу научиться плавать, то, конечно, мне нужно надеть купальник, — прямо ответила У Тун.
— Обычно, когда я смотрю на тебя, ты прячешь свою грудь, но сегодня ты выставила ее так открыто, — все тело Цинь Гэ наполнилось маниакальными эмоциями, когда он думал, что бедра и тонкая талия его жены будут видны другим мужчинам.
— Ты... это другое.
— В чем разница? — Цинь Гэ подошел к У Тун, посмотрел вниз на белизну груди У Тун и сказал властным тоном: — Ты можешь показать это только мне.
У Тун обнаружила, что Цинь Гэ снова смотрит на ее грудь. Она рефлекторно прикрыла ее.
— Смотри, ты снова прячешь ее, — Цинь Гэ выглядел так, будто нашел доказательства.
У Тун почувствовала, что в этом вопросе она и мужчина с желанием контролировать не могут иметь никакого понимания, поэтому она могла только закатить глаза и спросить:
— Тогда что мне надеть, чтобы поплавать?
Цинь Гэ немного поразмышлял и ушел. Он ушел один и вернулся через полчаса с набором костюмов.
У Тун надела костюм, закрывавший ее с головы до ног, и так вспотела, что она едва могла дышать.
Цинь Гэ увидел, что, хотя закрывал тело У Тун, он не мог скрыть фигуру его жены.
После долгой борьбы он сказал, как будто понес большую потерю:
— Забудь об этом, давай найдем бассейн, где как можно меньше людей.
— С таким же успехом ты можешь запереть меня дома, — У Тун сказала это ворчливым тоном.
— Можно? — спросил Цинь Гэ, глядя вверх.

Глава 20
У Тун понимала, что Цинь Гэ на самом деле плохой учитель, но к счастью ее способности к пониманию были довольно высоки. Спустя неделю посещений бассейна и усердной работы она, наконец, научилась плавать.
Когда сегодня они вернулись из бассейна, У Тун посмотрела на мужа и, увидев его красные глаза, неспособные скрыть усталость, обеспокоенно спросила:
— Цинь Гэ, ты плохо себя чувствуешь?
— Нет, — Цинь Гэ отрицательно покачал головой.
— Но ты выглядишь уставшим, и твои глаза покраснели, — У Тун нахмурилась и спросила: — Ты хорошо спал прошлой ночью?
— У меня не получилось хорошо отдохнуть, — ответил Цинь Гэ с горечью в голосе. — У меня такая красивая жена, но она все время спит. Она… даже не дает мне обнять ее, — он совсем не выглядел серьезным. — Что мне с этим поделать?
— Не ты ли все это время думал, что я глупая? — У Тун устала от уроков плавания и пренебрежительного отношения Цинь Гэ. — Другие довольно долго учатся плавать. Но я? Я научилась этому за неделю!
— Когда я был ответственен за обучение солдат, они научились этому за день, — сказал Цинь Гэ. — Я просто столкнул их в реку, и через некоторое время они все научились.
— И что же ты не столкнул и меня? — У Тун была недовольна и раздраженно спросила.
— Я не хотел.
— И что, что ты не хотел? Это не имеет значения, все равно я глупая, — усмехнулась У Тун
— Моя глупенькая жена — милая, — внезапно Цинь Гэ осознал, что он говорит слишком бесчувственно и попытался разрядить атмосферу.
— Сегодня ты спишь на диване, — разозлившись У Тун захлопнула дверь в комнату, выставляя Цинь Гэ прочь.
Пялясь на закрытую дверь, Цинь Гэ беспомощно улыбнулся. И вместо продолжения своих попыток убедить У Тун развернулся и пошел в ванную, расположенную в гостинной.
Цинь Гэ посмотрел на себя в зеркале с усталым видом, и его лицо постепенно приобрело гордый вид.
Всю эту неделю он ложился на кровать, держа У Тун в своих объятьях. Его намерением было привыкнуть к ее присутствию как можно скорее, но в итоге он так не смог уснуть.
Даже если бы У Тун ничего не сказала, Цинь Гэ собирался лечь спать на диван, так что все это произошло как раз вовремя.
Когда Цинь Гэ вернулся в гостиную, у него даже не было времени выключить свет, он просто рухнул на диван и с удовольствием закрыл глаза.
В спальне У Тун переоделась в пижаму, нанесла маску, и обнаружила, что Цинь Гэ на самом деле остался снаружи и не зашел, чтобы подшутить над ней. Немного удивленная, она тихонько открыла дверь спальни и почти сразу увидела спящего на диване молодого человека.
У Тун бессознательно нахмурилась и, немного постояв, она выключила свет в гостиной. Затем, подойдя к дивану, посмотрела на усталое лицо Цинь Гэ.
— Это очевидно, что ты измучился, и ты упрям, — с оттенком беспокойства произнесла У Тун.
Укрыв Цинь Гэ одеялом, она выключила лампу рядом с диваном и вернулась в спальню.
Почти сразу, как У Тун закрыла дверь, спящий Цинь Гэ внезапно открыл глаза. Когда У Тун подошла к нему, он уже проснулся, но просто не хотел открывать свои глаза. Цинь Гэ посмотрел на укрывающее его одеяло с теплотой в усталых глазах и закрыл их с улыбкой.
После хорошего ночного сна, Цинь Гэ разбудил У Тун. Закончив совместный круг с У Тун, он начал приготовления для морского свидания.
Цинь Гэ вчера арендовал лодку и учил свою жену плавать в течение недели. Сегодня он, наконец, мог исполнить второй план свидания.
— Мы еще не приплыли? — спросила У Тун.
После почти часа в море они без остановки проплыли мимо двух или трех небольших островов.
— Уже почти, — сказал Цинь Гэ, указывая вперед. — Это в море перед нами.
— Что там? — удивленно спросила У Тун.
— Здесь самый красивый коралловый риф в этом море, — ответил Цинь Гэ.
— Ты хочешь показать мне коралловый риф? — У Тун не могла поверить, что у Цинь Гэ есть такая романтичная сторона.
Цинь Гэ улыбнулся и ничего не сказал. Вскоре лодка остановилась посреди моря.
Цинь Гэ первым переоделся в костюм для дайвинга и, видя, что У Тун еще не закончила переодеваться, сказал:
— Я спущусь и сначала посмотрю.
— Хорошо, — ответила У Тун.
Цинь Гэ нырнул в воду и поплыл в поисках места, куда бы он мог спрятать приготовленную им коробку. В конце концов он нашел скопление похожих на розу кораллов и привязал ее под ними.
Затем он отплыл и посмотрел, проверяя, чтобы это было не очень очевидно. Цинь Гэ довольно кивнул и медленно всплыл на поверхность.
Когда У Тун надела свое снаряжение, она спросила Цинь Гэ:
— Как там?
— Очень безопасно, никаких акул, — ответил Цинь Гэ.
У Тун не могла не закатить глаза и сказала:
— Я спускаюсь.
У Тун вставила дыхательную трубку и вошла в воду. Цинь Гэ взял ее за руку и нырнул вниз.
Когда они приплыли к коралловому рифу, У Тун замерла от прекрасной картины, открывшейся перед ее взором.
Тут можно было увидеть любые виды кораллов: некоторые выглядели как распустившиеся цветы, некоторые как ветвистые рога — красочные и красивые. В окружении неизвестных рыб, каждая из которых красочная, живая и милая.
Бесчисленное число прекрасных сцен увиденных по телевизору и на фото, никак не могло сравнится с картиной перед ней — великолепный мир под чистой водой.
У Тун здесь очень понравилось, она радостно оглянулась на Цинь Гэ.
Они продолжили плыть, и мужчина потянул за собой девушку ко дну моря, и в конце концов привел ее к коралловому рифу, где предварительно спрятал свой подарок, ощущая ее хорошее настроение.
У Тун быстро привлекло скопление красных кораллов, которые выглядели как розы, и после долгого восхищения ими, она заметила что-то странное. Девущка неожиданно протянула свою руку.
Маленькая черная коробочка была привязана к тонкой красной нити, спрятанной под кораллом.
У Тун нашла ее и подозрительно оглянулась на Цинь Гэ. Он сделал ей пригласительный жест.
У Тун как будто о чем-то догадалась, осторожно открыла коробку и внутри обнаружила золотую военную медаль.
Девушка не могла не закатить глаза.
Цинь Гэ внезапно вытащил свою дыхательную трубку, затем подплыл к У Тун и вытащил ее дыхательную трубку, обнял ее за талию и поцеловал ее в великолепном подводном мире.
Кислород продолжал пузырьками выходить из дыхательных трубок рядом с ними, пока их тела медленно поднимались. Эта сцена будто сошла со страниц сказки.
Когда они всплыли Цинь Гэ выпустил У Тун. Она открыла рот, чтобы вдохнуть воздуха, затем подняла руку с коробочкой, и золотая медаль в ней засияла на солнце.
— Ты положил сюда ее? — спросила У Тун.
— Ну, это моя первая медаль, которую я получил за особые заслуги, — сказал Цинь Гэ. — Это свидетельство моей мечты и чести.
У Тун внезапно почувствовала, что медаль в ее руке немного тяжелая.
— Это для меня?
— Да. Тебе нравится? — Цинь Гэ кивнул с улыбкой.
— Спасибо, мне это очень нравится, — немного эмоционально ответила У Тун.
Видя, что девушке наконец-то что-то понравилось, Цинь Гэ радостно наклонился, чтобы еще раз глубоко поцеловать ее, а затем поднял жену обратно на лодку.
— Оказывается, что не все романтические дела вашего спецназа настолько ненадежны, — рассмеялась У Тун.
— Вообще-то… — вспомнил Цинь Гэ, — когда мы впятером обсуждали это, возникли разногласия по поводу того, что положить в коробку. Кто-то предложил положить внутрь первую пулю, которая в нас попала.
У Тун не могла не нахмуриться, вспоминая какой опасный опыт пережил Цинь Гэ.
— Кто-то так же предложил военную медаль. И после голосования, военная медаль выиграла три к двум.
— За какой вариант голосовал ты? — любопытно спросила У Тун.
— Э… — Цинь Гэ моргнул.
— Хорошо, не нужно говорить. Это должно быть была пуля, — видя выражение лица Цинь Гэ, У Тун угадала ответ.
Цинь Гэ улыбнулся и сказал:
— Только я и Лысый думали, что пули лучше.
— Тот, кто хотел взять свою жену посмотреть на змей? — Лысый оставил неизгладимое впечатление У Тун.
— Да, — кивнул Цинь Гэ.
— Я совсем не удивлена, — сказала У Тун.
Видя У Тун, держащую военную медаль, Цинь Гэ не мог оторваться и спросил:
— Когда ты еще не открыла ее, что, ты думала, будет внутри?
У Тун посмотрела на Цинь Гэ, немного подумала и тихо ответила:
— Кольцо.
Цинь Гэ был на мгновение ошеломлен, глядя на гладкие руки своей жены. Он понял, что они были в браке уже так долго и до сих пор не купили обручальные кольца.
— Пойдем и купим его прямо сейчас, — Цинь Гэ поднялся, запустил двигатель и развернул лодку в сторону берега.
У Тун улыбнулась, убрала военную медаль и обняла ноги, чтобы полюбоваться пейзажем. В этот момент ее настроение было ярче солнца, как будто она почувствовала любовь.
Цинь Гэ был человеком действия. Когда они вернулись в отель, он переоделся и отвез У Тун в самый большой торговый центр в городе и прошел прямо у самому большому ювелирному прилавку.
— Господин, вы планируете купить кольцо? — продавец сразу же догадался о причине их посещения.
— Достаньте все кольца, что у вас есть, — сказал Цинь Гэ.
— Господин, у нас есть сотни пар колец, и вам будет трудно выбирать из всех них. Есть ли у вас какой-то предпочтительный стиль? — сказал с улыбкой продавец.
Цинь Гэ взглянул на У Тун:
— Какой стиль тебе нравится?
У Тун посмотрела на продавца и сказала:
— Пожалуйста, посоветуйте нам несколько простых и элегантных.
— Хорошо, подождите минуту, — продавец быстро выбрал несколько пар, которые соответствовали требованиям.
Пары колец были помещены перед ними одна за другой.
Цинь Гэ посмотрел на них и обнаружил, что все они выглядят одинаково, но видя, как его жена тщательно рассматривает их, он был достаточно мудр, чтобы не выражать своего мнения.
— Какая из этих двух пар лучше? — У Тун выбрала две и показала их Цинь Гэ.
— Есть ли… какая-то разница? — Цинь Гэ изо всех сил пытался определить это.
У Тун почувствовала себя идиоткой, что попросила у мужчины совета, поэтому после тщательного сравнения, выбрала кольцо с бриллиантом и с рисунком лозы:
— Это.
— Хорошо, — сказал продавец и продолжил: — Господин, госпожа, мы можем сделать бесплатную гравировку. Вы хотите?
У Тун и Цинь Гэ посмотрели друг на друга и кивнули.
Цинь Гэ оставил У Тун ждать кольца и побежал к прилавку, чтобы произвести оплату. Когда он доставал свою карточку для оплаты, Цинь Гэ случайно увидел рекламу кольца по телевизору, стоявшему рядом.
Красивый мужчина преклонил колено, чтобы надеть кольцо на свою девушку.
Цинь Гэ, размышляя, медленно вернулся к У Тун.
Через некоторое время гравированные кольца принесли обратно, и продавец снова открыл коробочку, чтобы пара могла их осмотреть.
После их осмотра У Тун удовлетворенно кивнула.
— Позвольте завернуть это для вас, — сказал продавец.
— Не нужно, — Цинь Гэ внезапно остановил его, затем взял женское кольцо под удивленным взглядом У Тун, преклонил одно колено и сказал, на фоне возгласов вокруг: — Могу я надеть кольцо для тебя?
У Тун была ошеломлена в течение долгого времени, пока мужчина с нетерпением не потянул ее правую руку, чтобы надеть на нее кольцо. Опомнившись, она посмотрела на кольцо на ее руке в оцепенении.
— Не упрямься, надень его и мне, — Цинь Гэ тревожно настаивал, видя как У Тун глупо смотрит на кольцо и игнорирует его.
У Тун, которая была тронута до этого момента, не могла не закатить глаза, но все равно взяла кольцо и помогла ему надеть его.
Увидев на его лице самодовольное выражение, она прокляла его: «Хулиган»
— Вы двое очень подходите друг другу, — произнес продавец.
— Я тоже так думаю, хе-хе, — Цинь Гэ держал руку У Тун, глядя на одинаковые кольца на их руках, и внезапно понял, почему женатые люди должны покупать кольца. Это как еще одно свидетельство о браке, говорящее всему миру, что они пара.
— Теперь мы похожи на пару? — не удержался от вопроса Цинь Гэ.
У Тун почувствовала головную боль:
— Да.
Цинь Гэ знал, что они уже были мужем и женой, он просто надеялся, что он и У Тун будут все больше похожи на обычную пару, и однажды они станут такими. Как нормальный человек, он будет жить нормальной жизнью со своей женой.
«Этим вечером я снова попробую поспать вместе с женой. Посмотрим, получится ли у меня».
Глава 21
Когда путешествие в стране Т завершилось, пара собралась в страну N для скайдайвинга.
Когда У Тун услышала об этом, она удивленно спросила Цинь Гэ:
— Почему чтобы прыгнуть с парашютом, мы должны поехать в страну N?
Цинь Гэ без колебаний ответил:
— Если медовый месяц пройдет только в одном месте, как я смогу показать свой тиранический темперамент?
— Ты не выглядишь, как сильный и скромный национальный герой, — У Тун взглянула на него.
— Женушка, не забывай, что твой муж из богатой семьи.
— Как-то незаметно.
Хотя она и сказала так, У Тун рано утром начала собирать свой багаж, и когда она была уже готова, ее телефон внезапно зазвенел.
У Тун взяла трубку и увидела, что это была ее подруга Ли Минь. Девушка включила видеозвонок и улыбнулась:
— Миньминь, ты уже вернулась в Китай?
Модная девушка с короткой стрижкой появилась на экране телефона и радостно произнесла:
— Да, дорогая, ты скучала по мне?
— Конечно, — весело ответила У Тун.
— Чепуха! Ты не дождалась меня перед своей поездкой. Куда ты уехала развлекаться? Почему ты не выложила ни одной фотки в Moments? Не ври мне! — с сомнением сказала Ли Минь.
— Я до сих пор в отеле, давай я тебе все покажу, — У Тун прошлась по комнате с телефоном в руках, после чего подойдя к окну, которое было от пола до потолка, чтобы продемонстрировать прекрасный морской пейзаж, сказала: — Я нисколечко тебе не вру.
— Вау, какой высококлассный номер… хэй! Не ты ли сказала, что куча денег была потрачена на лечение Сяо Юаня? Почему ты внезапно так смущаешься? Краснеешь... ты влюбилась, не правда ли? — спросила Ли Минь.
— Когда я вернусь, я расскажу тебе, — из-за того, что свадьба произошла внезапно, У Тун не хотела, чтобы другие знали об этом.
По стечению обстоятельств Ли Минь была в деловой поездке в это время, поэтому девушка никогда об этом не упоминала.
— Когда ты вернешься, то расскажешь мне все без утайки… поблизости есть мужчина? — настойчиво спросила Ли Минь, прищурив глаза.
В это время Цинь Гэ почти собрался. Связавшись с отелем, чтобы заказать автобус до аэропорта, он открыл дверь и вошел, чтобы предупредить жену об этом:
— Ты уже собралась? Мы скоро выезжаем.
— Мужской голос? — Ли Минь на экране телефона на мгновение пошатнулась, что привлекло внимание удивленного Цинь Гэ.
— Я объясню тебе позже, — У Тун проигнорировала беспокойный голос Ли Минь, завершила видеозвонок и спустилась вместе с Цинь Гэ со своей сумкой в руках, чтобы выписаться из отеля.
***
В столице. В студии дизайна одежды KISS.
Ли Минь, которую только что сбросила У Тун, раздраженно ударила руками по столу и встала:
— Смеешь сбрасывать? Я приду и убью тебя.
— Кто посмел сбросить нашу прекрасную Ли Минь? — стоя в дверях, спросил с улыбкой Лю Юань — генеральный директор KISS.
— Старший? — Миньминь обратила внимание на своего старшего соученика и нынешнего босса. — Кто еще это мог быть кроме Тунтун? Эта девчонка забывает о своих друзьях, когда видит мужчину.
— У Тун? — удивленно спросил Лю Юань. — Она же взяла отпуск из-за поездки?
— Да, мы только что разговаривали, и я услышала голос мужчины. На вопрос: кто это? Она меня просто сбросила, — Ли Минь предположила: — Может она влюбилась? Я должна поговорить с ней об этом.
— У Тун влюбилась? — не мог не вскрикнуть Лю Юань.
— Почему ты так разочарован? — Ли Минь была застигнута врасплох и спросила с некоторой неопределенностью: — Ты… влюбился в У Тун, не так ли?
— Чушь, — Лю Юань был задет ее словами и тут же начал отрицать ее предположение.
— Я просто предположила. Даже если ты влюблен в У Тун, ты никогда не проявлял к ней никаких знаков внимания, — Ли Минь сказала с облегчением: — Но ты хорошо о ней заботился все это время.
— Не заботился ли я и о тебе тоже? — спросил Лю Юань.
— Ты должен был приглядывать за мной, — Ли Минь выглядела немного неловко, пока бормотала тихим голосом.
Жаль, что Лю Юань совсем не обратил на это внимания, и просто продолжил разговор:
— Ты только что сказала, что У Тун влюблена? Это невозможно! У нее было много проблем в последние несколько месяцев из-за состояния ее младшего брата. К счастью, в конце концов было подтверждено, что костный мозг ее двоюродного брата подходит, и как только Сяо Юань восстановился и выписался из больницы, ее бремя стало немного меньше. До этого я не видел ее в отношениях.
— Ты внимательно наблюдал? — спросила Ли Минь.
— Это очевидно, — Лю Юань не мог выдержать странного выражения лица Ли Минь.
— Мне уже все равно. Мы узнаем правду, когда У Тун вернется. Может она встретила кого-то по пути, пока путешествовала, — сказала Ли Минь. — Кроме того, с тех пор как он ушел, Тунтун все время была одна. Это пустая трата времени, и ей пора уже было найти парня.
Лю Юань внимательно слушал.
— Эй! — видя босса, стоящего у двери в оцепенении, Ли Минь не могла не спросить: — Старший, что ты хотел от меня?
— О, фабрика прислала образцы одежды из последней партии дизайнерских чертежей. Ты можешь пойти посмотреть? — спросил Лю Юань.
— А они быстрые, я пойду и посмотрю на них сейчас, — Ли Минь вышла из офиса и пошла в модельный зал, чтобы увидеть образцы отправленные фабрикой.
Лю Юань вспомнил слова Ли Минь. Эта девушка была лучшим другом У Тун, ее слова были очень надежны. Может, У Тун и правда была в отношениях?
Думая об этом, Лю Юань достал свой мобильный телефон и отправил сообщение кому-то по ту сторону океана.
[Брат, ситуация плохая. У Тун, кажется, в отношениях.]
Вскоре пришел ответ.
[Разве ты не говорил, что рядом с ней никогда не было мужчины, который имел бы с ней близкие отношения?]
[Я не видел этого, но сейчас та девушка, Ли Минь, сказала, что слышала мужской голос во время разговора с У Тун, и она подозревает, что та влюбилась в него во время путешествия.]
[Нет, У Тун не влюбится в кого-то так легко.]
[Не переживай. Если ты не вернешься, даже если этот случай фальшивый, У Тун рано или поздно сбежит с кем-нибудь.]
[Увидимся.]
— Ты не должен быть настолько высокомерным, — Лю Юань фыркнул и убрал свой телефон.
В любом случае, он отправил свое сообщение, теперь только от того парня зависит, что он будет делать.
Когда самолет прилетел в аэропорт страны N, автомобиль из отеля уже ждал у ворот аэропорта.
После того, как пара села в машину, У Тун посмотрела на уставшего Цинь Гэ и спросила:
— Почему ты не поспал в самолете?
— Скоро стемнеет, и я беспокоюсь, что не смогу спать ночью, если буду слишком много спать. И я не тот, кто засыпает, как только ложится на кровать, — пошутил Цинь Гэ.
— Нет… я не… Мне нужно больше сна для моей кожи, — возразила У Тун.
— Твоя кожа уже достаточно хороша, не используй ее, как оправдание.
Хотя она знала, что Цинь Гэ не делал этого специально, У Тун, которую застали врасплох и похвалили, все еще была счастлива.
Подумав об этом, она не планировала продолжать дальше разговор о том, что сказал Цинь Гэ.
— Кстати, не забудь позвонить Фэйфэю, когда приедем в отель, — напомнила У Тун.
— Нет необходимости, он не разговаривает и просто опускает свою голову, чтобы поиграть с головоломками каждый раз, когда я звоню, — сказал Цинь Гэ. — Кроме того мы вернемся домой через несколько дней.
— Хотя Фэйфэй не разговаривает, чем больше мы с ним говорим, тем больше он открывается нам. Если ты не позвонишь ему, он подумает, что ты его не хочешь, — сказала У Тун.
— Нет, — Цинь Гэ отрицательно покачал головой. — Я не знаю про других детей, но мой Фэйфэй настолько умный, что у него не было бы таких наивных мыслей.
— Как ты думаешь, чьи мысли более нормальны — мои или твои? — спросила У Тун.
— Конечно твои. Но Фэйфэй так же болен, как и я, — настаивал Цинь Гэ.
У Тун была так зла, что не захотела больше разговаривать.
Как и ожидалось, она не могла разговаривать с кем-то вроде Цинь Гэ.
Однако, пока они ехали до отеля, У Тун смогла восстановить свое до этого убитое Цинь Гэ настроение.
Когда они приехали в отель, у пары был простой ужин.
Цинь Гэ все таки немного поговорил с Фэйфэем по просьбе У Тун. И Фэйфэй все время разговора решал головоломку с опущенной головой.
После ванны У Тун увидела Цинь Гэ, сидящего на кровати и рассматривающего рекламный альбом отеля. Она подошла и сказала:
— Ложись спать пораньше, тогда твои мешки под глазами пропадут.
Когда Цинь Гэ убрал свой телефон, он увидел У Тун лежащую рядом с ним на кровати в ночной рубашке. Его ослепила белоснежная фигура рядом с ним, и он не мог не повернуться, чтобы коснуться ее.
У Тун в одно мгновение оцепенела:
— Ты… ты разве не хочешь спать?
Цинь Гэ заметил скованность У Тун и почувствовал горечь в своем сердце. Его жена была напугана в последний раз. Несмотря на все ее заверения, реакция тела была самая честная.
— Да, но я не могу спать, не поцеловав тебя, — Цинь Гэ опустил голову и улыбнулся.
Оказалось, что это был простой поцелуй. У Тун тут же расслабилась.
Чувствуя, что У Тун расслабилась, Цинь Гэ опустил голову, но поцеловал ее не в губы, как обычно. Его губы опустились в свободный вырез, и он слегка поцеловал пухлую грудь своей жены.
Тело У Тун не могло не сжаться, как если бы через нее прошел ток, и все ее тело онемело.
Цинь Гэ был немного эмоционален, поднял голову и красными глазами с тоской посмотрел на У Тун.
Увидев знакомое выражение лица У Тун сразу побледнела. Ужасный опыт той ночи снова всплыл, и ее тело начало неконтролируемо дрожать.
Чувствуя, как дрожит тело в его руках, Цинь Гэ немного сдержал похоть в своих глазах и поднял торс, чтобы отодвинуться от У Тун.
— Цинь Гэ, — У Тун внезапно протянула руку и схватила мужа. Это требовало значительной решительности. — Я в порядке.
Хотя та ночь была плохой, У Тун знала, что это было вызвано потерей контроля Цинь Гэ.
После этого, хотя Цинь Гэ часто пользовался ею, он практически ничего не предпринимал, кроме поцелуев. Несколько раз она даже придумывала отговорки, чтобы отправить его лечь спать на диване в гостиной, и он послушно шел.
У Тун знала, что Цинь Гэ не хотел причинять ей боль, но боялся, что не сможет контролировать себя. Но поскольку они муж и жена их совместная жизнь неизбежна.
Хотя У Тун все еще чувствовала страх, она знала, что чтобы помочь своему больному мужу, она должна быть храбрее в этой ситуации.
— Я просто тебя поцелую, — Цинь Гэ попытался убрать руку У Тун.
— Ты… — У Тун покраснела и сказала: — Я согласна.
Мужчина был возбужден словами У Тун, и его тело стало еще больше.
У Тун была напугана и не могла не крикнуть. Цинь Гэ зарылся лицом в руки У Тун и его огненное дыхание попало на грудь девушки, вызывая мурашки.
Цинь Гэ изо всех сил старался контролировать свои желания, положил свои руки на талию У Тун, и белая простыня была стянута.
«Нет, все еще нет».
Цинь Гэ чувствовал, что он хочет сорвать одежду У Тун немедленно, а затем разграбить ее, насиловать и опустошать.
Желание и разум сменялись в его сознании, и Цинь Гэ неконтролируемо поднял голову.
— Цинь… Цинь Гэ, — видя красные глаза мужчины, произнесла У Тун дрожащим голосом.
Цинь Гэ закрыл глаза и, в конце концов безжалостно покинув У Тун, бросился в ванную, откуда вскоре послышался звук воды.
Лежа на кровати У Тун вздохнула с облегчением, глядя на ванную удрученным и благодарным взглядом.
Цинь Гэ долго принимал холодный душ и, когда он вышел, У Тун уже спала.
Цинь Гэ стоял перед кроватью с обнаженным торсом, наблюдая за спящей женой. Пока она мирно спала, он не осмеливался подойти к ней.
Когда он чуть не вышел из-под контроля, его разбудил шок на лице У Тун.
Цинь Гэ вспомнил, что сказала доктор Ли Юньцзин. Она сказала ему, что он не может терпеть, когда к нему подходят другие, потому что он долгое время находился в опасной обстановке и не чувствовал себя в безопасности. Но когда с ним будет кто-то постоянно находиться, как например, его вторая половинка, он, естественно, примет ее.
«Теперь, когда у меня есть вторая половинка, как я могу с ней сблизиться?»
Цинь Гэ развернулся и ушел в гостиную.
***
Может потому что она слишком много спала в самолете днем, У Тун проснулась рано утром и заметила, что вторая половина кровати пуста. У Тун была озадачена, медленно встала с кровати и осторожно открыла дверь спальни.
Видя худую фигуру мужчины, свернувшуюся на диване, У Тун внезапно почувствовала себя немного неловко, но в конце концов она смогла только притвориться, что ничего не знает и закрыть дверь.
Цинь Гэ, который снова проснулся, больше не засыпал, пока первый луч солнечного света не попал в комнату. Только тогда Цинь Гэ встал, чтобы позвать У Тун на пробежку.
«Я надеюсь, что буду становиться лучше каждый день».
Глава 22
Надев оборудование для прыжков с парашютом и подписав отказ от претензий, Цинь Гэ провел У Тун, руки и ноги которой были холодными, в самолет.
— Не беспокойся, я здесь, — успокоил ее Цинь Гэ.
— Я нервничаю, — когда самолет медленно двинулся, У Тун крепко схватила руку Цинь Гэ, беспомощно глядя на высокого мужчину.
— Тогда позволь мне помочь тебе расслабиться, — Цинь Гэ странно улыбнулся и, обняв У Тун, поцеловал ее, заставляя людей вокруг визжать и свистеть.
Смутившись, У Тун сжалась в объятиях Цинь Гэ. Увидев, как он гордо сидит с поднятыми бровями, она ущипнула молодого человека за руку.
Цинь Гэ не почувствовал боли, когда она его ущипнула; он тихо взял руку жены и провел своим ногтем по ее мягкой ладони. У Тун закатила глаза, но почувствовала, что теперь действительно меньше нервничает.
Вскоре самолет достиг высоты в 7000 метров над уровнем моря, и инструктор дал понять, что пришло время прыгать с парашютом. Парашютисты в самолете начали прыгать один за другим.
У Тун и Цинь Гэ были последней парой.
Инструктор в последний раз спросил Цинь Гэ:
— Уверены, что вашей жене не нужна моя помощь с прыжком с парашютом? — он знал, что У Тун не сможет прыгнуть сама.
Цинь Гэ серьезно покачал головой:
— Как я могу позволить тебе заботиться о моей жене?
Инструктор рассмеялся и похлопал Цинь Гэ по плечу, но больше не настаивал.
— Иди сюда, — Цинь Гэ позвал У Тун, которая снова начала нервничать.
Девушка нервно сглотнула и медленно подошла.
Цинь Гэ повернул У Тун спиной к себе и связал их вместе. Когда все было готово, они подошли к люку.
Из-за сильного потока воздуха У Тун практически не могла устоять на месте. После того, как она выглянула из самолета, она уже не могла оставаться спокойной. Конечно, она переоценила свою устойчивость.
— Не бойся, даже если ты действительно упадешь, я буду первым, а ты попадешь на меня, — прошептал Цинь Гэ У Тун на ухо.
— Ты… — У Тун была так напугана, что могла заплакать в любой момент, и этот мужчина сказал такие зловещие слова.
— Просто шучу, — Цинь Гэ улыбнулся, похлопал жену по голове, чтобы успокоить ее, и сказал: — Твой муж — профессионально обученный солдат, так что прыжки с парашютом — это мелочь.
У Тун повернулась и посмотрела на мужа, ее глаза были полны страха.
— Почему бы нам не увидеться со змеей еще раз? — видя, что девушка очень напугана, Цинь Гэ подумал об этом, вспомнив какой она была, когда увидела змею в тот раз.
У Тун повернула голову, взглянула на свои ноги, сделала глубокий вдох и сказала:
— Давай прыгнем.
— Готова? — Цинь Гэ удивленно поднял брови.
— По крайней мере, мы умрем вместе, — сказала У Тун, набравшись смелости.
— Мне нравится это предложение, — мужчина развернулся и встал спиной к люку. Затем он выпрыгнул из самолета с У Тун на руках.
Когда ее тело потеряло опору, девушка закричала.
Цинь Гэ наслаждался ощущением свободного падения, чувством обдувающего их воздушного потока, прекрасным видом и все более и более высокой скоростью. Но крики У Тун разрушали всю эту атмосферу. Цинь Гэ повернул ее голову, и поцелуй заглушил крики девушки.
Чувство поцелуя на большой высоте было слишком захватывающе. У Тун безумно поцеловала Цинь Гэ в ответ. Эта инициатива заставила мужчину радостно прищуриться, но он не смел быть жадным слишком долго. Поцелуй на такой высоте мог быстро привести к гипоксии. Цинь Гэ отпустил У Тун и громко закричал ей на ухо:
— Посмотри вниз!
Красивые пейзажи сразу же захватили взор У Тун. Вид снаружи самолета был гораздо красивее, чем изнутри.
— Земля так прекрасна! — У Тун не могла не восхититься.
— Небо тоже очень красивое, — пока Цинь Гэ говорил, он легко потянул девушку за руки и их позиции поменялись. Теперь У Тун была сверху, а Цинь Гэ снизу.
У Тун никогда не видела неба с такой высоты, она чувствовала, что парит над облаками, а затем медленно падает, проходя одно облако за другим. Это вызывало странные ощущения.
Скорость падения все увеличивалась, а земля становилась все ближе.
Цинь Гэ наконец поднял свою руку и раскрыл парашют. Под действием силы сопротивления парашюта, скорость падения уменьшилась.
У Тун чувствовала будто у нее есть крылья, позволяющие ей парить в небе. Счастливо глядя вверх, она подумала, что огромные парашюты действительно красивы.
— Тебе нравится это чувство? — мужчина посмотрел на счастливое выражение лица своей жены и специально задал этот вопрос.
— Мне нравится, — честно ответила У Тун.
— Тогда… давай сделаем это вместе еще раз, если у нас будет возможность.
— Хорошо, — У Тун счастливо улыбнулась, и Цинь Гэ тоже счастливо улыбнулся.
Наконец-то кто-то может насладиться вместе с ним красотой полета под голубым небом.
— Там так красиво, — сказала У Тун, указывая на лес неподалеку.
— Тогда давай посмотрим, — ответил Цинь Гэ, собираясь менять место посадки.
— Все ли будет в порядке, — У Тун вспомнила, что с парашютом лучше приземляться на открытом месте.
— Все будет хорошо, — Цинь Гэ заверил ее с улыбкой, затем, управляя парашютом, он изменил их положение, и они оказались над лесом.
С высоты люди казались такими маленькими.
Пара приземлилась на ветку большого дерева. Глядя с высоты двухэтажного здания вниз, У Тун хотелось заплакать:
— Разве ты не говорил, что ничего не случится?
Цинь Гэ посмотрел вниз и безэмоционально улыбнулся:
— Все в порядке.
— Они придут сюда и помогут нам, но как долго мы будем ждать, прежде чем они нас найдут? — спросила У Тун с горьким выражением лица.
— Не волнуйся так сильно, — Цинь Гэ обнял У Тун одной рукой, второй достал кинжал, прикрепленный к его ноге, и, под испуганным взглядом девушки, перерезал веревку, на которой они висели.
Они моментально начали падать.
Под крики У Тун на половине пути Цинь Гэ сделал движение, изменившее их положение, а затем поддержал жену, чтобы на траву упал именно он.
Когда У Тун пришла в себя, они уже приземлились на землю. Под ней была твердая грудь мужчины.
Она услышала громкий звук, когда они приземлились, торопливо поднялась в страхе и стала нервно проверять тело Цинь Гэ:
— Как ты? Ты в порядке? Тебе где-то больно?
Цинь Гэ улыбнулся и поймал У Тун, которая подняла его одежду и сказал:
— Если ты снова воспользуешься мной, я не буду вежливым.
— Какое сейчас время? Ты все еще шутишь.
— Я не шучу, — Цинь Гэ схватил руку У Тун и сказал: — Ты можешь снова меня потрогать.
— Ты… — У Тун сердито отняла руку и сказала: — Ни на одно твое слово нельзя положиться. Я просто сказала, что здесь красиво, но ты настаивал, что все будет в порядке.
— Разве сейчас не все в порядке? — рассмеялся Цинь Гэ.
— Это, по-твоему, в порядке? — спросила У Тун, указывая на парашют над головой.
— Пока ты в порядке — все нормально, — Цинь Гэ серьезно посмотрел на У Тун.
Не понятно, но может быть это потому, что они только что пережили ситуацию «жизни и смерти» вместе, но У Тун, слыша обычные слова этого человека, ощущала теплое чувство в своем сердце:
— Что насчет тебя? Ты упал с такой высоты прямо сейчас.
— Моя глупая жена, твой муж — специально обученный солдат, для меня это просто царапина.
После того, как У Тун неоднократно проверила, что Цинь Гэ в порядке, она расслабилась и легла на траву.
Вдвоем они посмотрели на небо через ветви, и У Тун внезапно спросила:
— Ты говорил раньше, что у тебя было пять братьев.
— Да.
— Один предложил смотреть на змей, другой предложил нырнуть, третий предложил прыжки с парашютом, а еще два? — спросила У Тун.
Цинь Гэ посмотрел на небо, и его память, казалось, вернулась в тот день, когда несколько человек спрыгнули с парашютом и собрались вместе, чтобы поговорить.
— Нам всем нравился момент, когда мы летели в небе, как будто целый мир принадлежал нам. Хмурый был первым, кто сказал, что если у тебя есть кто-то, кого ты любишь, ты должен взять ее, чтобы испытать это чувство вместе, — сказал Цинь Гэ с улыбкой и продолжил: — Тогда Дэвид сказал, что море красивее, и девушкам море может нравиться больше. Ведь коралловые рифы и морская жизнь очень красивы. Последний — Лысый, и его хобби были довольно странные.
У Тун прекрасно понимала, что водить свою девушку на змей — это необычно.
— Что еще? — У Тун не услышала желания Цинь Гэ.
— Был также Линь Цзы. Он самый младший из нас пятерых, но он стал первым, кто женился, и он также биологический отец Фэйфэя. Он сказал, что есть много всего, чем можно заниматься после женитьбы. Что было бы здорово для двух людей жить хорошей жизнью в одном доме. Он планировал выращивать цветы дома с женой и Фэйфэем после того, как он уйдет на пенсию.
У Тун стало грустно:
— А как насчет тебя?
— Я… — Цинь Гэ был ошеломлен на мгновение, затем повернулся лицом к У Тун и, улыбаясь, произнес: — Я надеялся, что моя жена будет той, кто проявляет инициативу.
У Тун моргнула. Ее тело двигалось быстрее, чем ее мозг, и к тому времени, когда она поняла это, она уже поцеловала губы Цинь Гэ.
Цинь Гэ, казалось, наслаждался редкой инициативой своей жены и смотрел на нее с улыбкой, ожидая ее следующих действий.
Они посмотрели друг на друга, и, чувствуя удовольствие мужчины, У Тун продолжила. Закрыв глаза, она взяла на себя инициативу углубить поцелуй.
Цинь Гэ с удовольствием обнял свою жену, но его не удовлетворил лишь поцелуй. Мужчина перевернулся и прижал У Тун к своему телу, а его губы переместились с губ У Тун, и его руки без разбора двигались по телу жены.
У Тун неуклюже уклонилась и ошеломленно застыла.
— Я очень хочу тебя прямо сейчас, — у Цинь Гэ было тяжелое дыхание, но в конце концов он отпустил У Тун.
Девушка была немного сбита с толку действиями Цинь Гэ. Она не знала, почему мужчина внезапно её отпустил. И только едва слышимый для нее слабый крик вернул ее в реальность. У Тун села с краснеющим лицом и поспешно поправила свою одежду.
Когда они возвращались на базу под неоднозначным взглядом поисково-спасательного персонала, У Тун все это время была крайне смущена, постоянно краснела и не могла поднять взгляд.
— Ваша жена слишком застенчива, — персонал дразнил Цинь Гэ.
— Вот что мне в ней нравится, — ответил Цинь Гэ с улыбкой.
Этот день был напряженным и захватывающим, и они оба немного устали. Когда они вернулись в отель, У Тун дождалась Цинь Гэ, чтобы тот принял душ, и планировал принять удобную ванну.
Так как требуется время, чтобы набрать воду, она включила кран и вышла выпить немного воды.
В это время Цинь Гэ налил себе бокал белого вина и стоял у бара, выпивая.
Застав эту сцену, девушка увидела, что помимо старых ран, его голая спина была красной и опухшей. У Тун догадалась, по какой причине это произошло. Сочувствуя, она подошла, и ее пальцы невольно погладили его.
Цинь Гэ немного задрожал.
— Тебе больно? — У Тун немедленно ослабила свою руку.
— Больно, но не спине, — Цинь Гэ обернулся, и, под озадаченным взглядом У Тун, интимно добавил: — Внизу ещё больнее.
У Тун некоторое время стояла ничего не понимая, а затем покраснела, как приготовленная креветка.
Мужчина громко рассмеялся, чувствуя, что каждый раз, когда он дразнит свою застенчивую жену, он чувствует себя лучше — даже лучше, чем после пробежки в десять километров.
У Тун сжала губы, когда думала о том, как этот человек был осторожен сегодня, когда они упали с неба, и как он почти инстинктивно защитил ее, когда они приземлились.
«Надеюсь, моя жена возьмет инициативу на себя».
Он выполнял невыполненные желания своих товарищей по оружию на протяжении всей поездки, поэтому если это действительно его желание…
У Тун подняла голову, снова выхватила бокал вина из руки и выпила его в один глоток.
Цинь Гэ посмотрел на свою жену, которая была удивлена и кашляла от жгущего ликера, и нахмурился:
— Это вино с высоким содержанием алкоголя, так что оно не подходит для тебя.
У Тун сделала паузу, чтобы поставить бокал вина обратно на стойку, и, игнорируя удивленный взгляд мужчины, затащила Цинь Гэ в ванную.
Цинь Гэ с удивлением посмотрел на ванну, полную лепестков роз, и спросил в замешательстве:
— Ты...
У Тун сильно надавила обеими руками, и Цинь Гэ неожиданно упал в ванну. Когда он снова пришел в себя, мужчина увидел, как У Тун стояла перед ним. Освещаемая ярким светом, она сняла единственную одежду на своем теле и вошла в ванну голой.
— Ты… — глаза Цинь Гэ сразу покраснели, и он старался изо всех сил не наброситься на нее.
— Не хочешь, чтобы я проявила инициативу? — мягко спросила У Тун.
Взгляд Цинь Гэ сантиметр за сантиметром окинул обнаженное тело У Тун: бедра, плоский животик, пухлую грудь и розовые губы на прекрасном лице. В это время У Тун потеряла равновесие и упала в воду.
Цинь Гэ, дразня ее, толкнул У Тун к краю ванны и сказал опасным тоном:
— Если ты сожалеешь об этом, вставай сейчас же.
Она уже зашла так далеко, как она могла остановиться?
У Тун пожала губы и вытянула руки. Обняв Цинь Гэ за шею, она взяла на себя инициативу и наклонилась вперед.
Рациональность Цинь Гэ окончательно разбилась на куски.
Рука, сжимающая талию У Тун, была ужасающе сильной. Девушка охнула. Она уже собиралась сдержаться, но вдруг вспомнила о плохом опыте. У Тун передумала и наклонилась к его уху умоляя:
— Успокойся, мне больно.
Цинь Гэ замер на мгновение, и его руки стали мягче.
Мужчина опустил голову и неистово поцеловал тело У Тун.
Он любил мягкость груди У Тун, но что он должен был делать, если мягкость была покрыта водой? Мужчина, держа талию У Тун, поднял девушку, а затем весь зарылся ее грудь.
У Тун крепко обняла мужчину за голову, ее туманные глаза были полны страсти и желания. Только когда его ладонь добралась до чувствительной области, У Тун вдохнула воздух и очнулась, но она быстро успокоилась.
Цинь Гэ не выдержал и прижал У Тун к краю ванны.
Хотя вход все еще был немного болезненным, это было гораздо лучше, чем в предыдущий раз. У Тун схватила мужа за сильную руку, дала отпор нападению и инстинктивно помогла ему погрузиться в странную любовь.
***
Дневной свет становился ярче, У Тун проснулась снова, уже лежа на большой мягкой кровати, чувствуя огненный взгляд человека рядом.
— Доброе утро, — У Тун не могла не улыбнуться.
— Ты не боишься меня?.. Иногда я не могу себя контролировать, — Цинь Гэ задал вопрос, который беспокоил его всю ночь.
— Я доверяю тебе. И ты слушаешь меня, — сказала У Тун с улыбкой.
Цинь Гэ был ошеломлен на мгновение, а затем злобно улыбнулся:
— Жена, продолжай в том же духе.
Глава 23
Когда пара прилетела домой, никто не пришел, чтобы встретить их.
Цинь Гэ взял их багаж и повел свою жену через аэропорт. Бодро шагая, будто бы он был благословлен каким-нибудь заклинанием после поездки. Пройдя несколько шагов, он обернулся и улыбнулся У Тун, но она была настолько недовольна, что не хотела идти с этим болваном.
В конце концов, сев в джип, У Тун взглянула на Цинь Гэ, сидевшего за рулем, и спросила:
— Что мы собираемся сделать сначала: отвезти багаж домой или забрать Фэйфэя?
— Давай заберем Фэйфэя, возможно этот малыш скучает по нам, — ответил Цинь Гэ.
— Не ты ли говорил, что ты позвонишь ему, как только мы прилетим? — У Тун до сих пор помнила, как она в последний раз просила его позвонить Фэйфэю, и тот неохотно согласился.
— Я обещал Фэйфэю перед тем, как уехать в поездку, что заберу его, как только приеду, — сказал Цинь Гэ. — Не важно, позвонишь ты или нет, но ты не можешь забыть о том, что ты обещал.
У Тун удивленно взглянула на него, она не ожидала, что у него есть настолько серьезная сторона.
— Ты прямо сейчас подумала, что твой мужчина привлекателен? — хвастливо произнес Цинь Гэ.
— Езжай аккуратно, — сказала У Тун с недовольным выражением.
Цинь Гэ с улыбкой отвернулся, глядя на как обычно перегруженную дорогу, но он уже не был таким раздражительным, как прежде.
Возможно все будет так, как сказала доктор Ли, и он постепенно вылечится.
Уже было 5 часов вечера, когда они подъехали к резиденции семьи Цинь.
Все члены семьи Цинь сидели в гостиной, и мать Цинь несколько раз с тревогой поглядывала на дверь.
— Не ходи по кругу, охрана уведомит нас, когда кто-нибудь прибудет, — пренебрежительно произнес отец Цинь.
— Ты совсем не волнуешься, и ты не знаешь, как себя поведет Цинь Гэ, когда вернется, — сказала мать Цинь. — И У Тун… я не знаю, ладят ли они с Цинь Гэ.
Услышав это, отец Цинь тоже забеспокоился и потер брови.
— Все должно быть хорошо. Разве все не было в порядке, когда он звонил в прошлый раз? — рационально произнес Цинь Хуай.
— Это все ради Фэйфэя, что он может сделать перед ребенком? — мать Цинь очень волновалась.
— Господин, госпожа, старший молодой господин вернулся, — слуга подбежал, чтобы сообщить об этом, и вскоре раздался звук открывающейся железной двери и звук двигателя автомобиля.
Мать Цинь нервно встала, и через какое-то время Цинь Гэ вошел с подарочными коробками. Женщина была в оцепенении какое-то время чувствуя себя неловко.
— Что это у тебя с собой? — спросила мама Цинь.
— Это подарки от У Тун. У меня ничего нет, — Цинь Гэ небрежно положил вещи на диван и наклонился, чтобы обнять Фэйфэя: — Фэйфэй, ты скучал по папе?
Под удивленными глазами всех в семье Цинь, У Тун неловко улыбнулась, подошла к дивану, взяла несколько подарочных коробок и произнесла:
— Мы некоторое время не были дома, так что я просто купила несколько сувениров, надеюсь, они вам понравятся.
— Спасибо, — сказал отец Цинь.
— Спасибо, невестка, — произнес Цинь Хуай.
— Мне нравится, мне нравится все, — мать Цинь осмотрела У Тун с головы до пят и обнаружила, что ее невестка не выглядела так, будто ее пытали, и немного успокоилась.
У Тун было неудобно под взглядом матери Цинь, она осторожно подошла к Цинь Гэ и сказала Фэйфэю с улыбкой:
— Фэйфэй, мама приготовила тебе подарок. Я покажу его тебе, когда мы приедем домой.
Фэйфэй, сидящий на руках у Цинь Гэ, спокойно взглянул на У Тун, его глаза моргнули, и он, казалось, проявил нетерпение, желая скорее оказаться дома.
— Тогда чего мы ждем, пошли, — Цинь Гэ обнял Фэйфэя и собрался уходить.
— Куда ты собрался? — мать Цинь поспешно попросила сына остановиться.
— Я иду домой, — сказал Цинь Гэ, как само собой разумеющееся.
— Семья… — задержав дыхание произнесла мать Цинь.
Прошло лишь немного времени с тех пор, как он женился. Конечно, теперь у него есть невеста, и он забыл о своей матери.
— Брат, пришло время ужинать. Ты и невестка должны сначала поужинать перед отъездом, — Цинь Хуай постарался убедить его, когда увидел, что лицо брата выглядит не очень хорошо. — Мама специально приказала готовить на кухне много блюд.
— Не нужно… — вдруг Цинь Гэ почувствовал, как кто-то тянет его одежду, и когда он оглянулся, он обнаружил, что это была его жена.
— Вернемся после ужина, — прошептала У Тун.
Цинь Гэ нахмурился. На самом деле он не хотел оставаться на ужин, потому что его мать всегда смотрела на него с робкими и осторожными глазами. В прошлом он просто игнорировал ее.
Сегодня она снова смотрела такими глазами, но так как У Тун хотела остаться, Цинь Гэ согласился.
Естественно никто в семье Цинь не оставил без внимания это движение У Тун и тихонько переглянулись в молчаливом понимании.
Молодожены не остались надолго после ужина и, взяв с собой Фэйфэя, поехали домой на джипе.
У Тун обняла Фэйфэя и села на заднем сидении. Подумав немного, она спросила:
— Ты, кажется, не очень-то хотел оставаться в резиденции семьи Цинь.
— Ты это заметила? — спросил Цинь Гэ.
Очевидно, хорошо это или нет, пока ты не совсем глуп, ты это заметишь.
— Я не хочу там оставаться. Странно говорить, что это люди, которые заботятся обо мне больше всего на свете, но они также постоянно относятся ко мне как к пациенту, — посмеялся над собой Цинь Гэ. — Они всегда осторожны, когда говорят со мной. Каждое их движение осторожно, потому что они боятся раздражать меня. Ты могла почувствовать это, когда мать посмотрела на тебя раньше.
У Тун вспомнила, что мать Цинь смотрела на нее так, как будто она хотела что-то доказать себе.
— У меня склонность к насилию, и она проявляется еще сильнее, когда я заболеваю, — сказал Цинь Гэ. — Моя мать видела это несколько раз, когда я оставался дома долгое время. Она боится, что я не смогу контролировать себя и причиню тебе боль.
У Тун внезапно замолчала, услышав это.
«Так семья Цинь хотела женить его, потому что они знали, что Цинь Гэ был жесток? Потом я...»
У Тун больше не хотела об этом думать. Она боялась, что если будет слишком много думать, она больше не сможет смотреть в глаза семье Цинь Гэ.
Машина развернулась в последнем переулке и остановилась у двери дома. Цинь Гэ подошел и взял на руки спящего на заднем сидении Фэйфэя.
У Тун пошла в комнату Фэйфэя, чтобы включила свет, а затем расправила постель, и осторожно уложила ребенка укрыв его одеялом.
Цинь Гэ наблюдал за нежными движениями У Тун и постепенно почувствовал раздражение в своем сердце.
По среди пути У Тун внезапно замолчала, и Цинь Гэ не мог понять, о чем она думала, но ему не понравилось это чувство.
Когда они вышли из комнаты Фэйфэя, Цинь Гэ схватил У Тун за руку и потянул ее.
— Что ты делаешь?
«Почему то этот человек внезапно сошел с ума?»
— Ты боишься? — спросил Цинь Гэ.
— Чего боюсь? — У Тун была озадачена.
— Я не сделаю этого... я никогда не причиню тебе боль, — Цинь Гэ посмотрел на У Тун с рвением в глазах и сказал: — Если бы я не мог контролировать себя, я вообще не женился.
По мере того, как они становились ближе друг к другу, У Тун начала постепенно понимать характер этого человека.
Когда он был счастлив, не имело значения, что она делала. Она могла потерять самообладание или игнорировать его.
Но когда этот человек смотрел на нее с таким выражением, она должна была коснуться его волос и нежно сказать:
— Я знаю, я верю в тебя.
У Тун немного поколебалась, затем наклонилась и поцеловала его в уголок рта.
Чувствуя успокаивающееся дыхание мужчины, девушка почувствовала, что Цинь Гэ крепко взял ее за руку, и услышала:
— Я еле вытерпел этот день в самолете.
— День был насыщенный. Давай сегодня ляжем пораньше.
— Пойдем вместе, — Цинь Гэ в одно мгновение стал счастливым и понес свою вскрикнувшую жену на кровать.
***
На следующее утро.
Цинь Гэ, сняв футболку делал отжимания во дворе, а Фэйфэй сидел у него на спине и играл с кубиком Рубика. Отец и сын занимались своими делами и выглядели очень гармонично.
— Идите завтракать.
У Тун приготовила кашу и купила несколько булочек рядом с домом. Завтрак был готов.
Почти сразу же после того, как У Тун закончила говорить, Фэйфэй покорно спрыгнул вниз.
Цинь Гэ встал весь в поту и привел Фэйфэя в комнату.
Видя в каком состоянии был ее мужчина, У Тун пошла в ванную и взяла полотенце, чтобы помочь ему вытереть пот:
— Почему бы тебе не вытереть пот? Ты можешь простудиться.
Цинь Гэ улыбнулся:
— Неудивительно, что все думают, что хорошо иметь жену.
— Вытри сам, — У Тун не могла вынести его горячих глаз, тем более сейчас было еще раннее утро.
— Я не могу. Ты вытрешь его для меня? И, кстати, ты можешь потрогать мышцы груди, — Цинь Гэ неоднозначно улыбнулся.
— Ты… — У Тун оглянулась на Фэйфэя, который ел кашу с опущенной головой, и сердито сказала: — Не говори ерунды и будь осторожен, ты учишь Фэйфэя плохим вещам.
— Что он понимает? — презрительно произнес Цинь Гэ.
Фэйфэй тихо поднял голову и взглянул на двух уставших и нечестных людей, как будто просто чтобы доказать, что он слышал, и после снова опустил голову, не сказав ни слова.
У Тун смущенно оттолкнула Цинь Гэ и села, чтобы позавтракать в одиночестве, не собираясь больше уделять внимания человеку, который был так возбужден с раннего утра.
Цинь Гэ бодро вытер пот со своего тела, затем нагло сел напротив У Тун, поедая приготовленные на пару булочки и продолжая хвалить:
— Завтрак моей жены восхитителен.
— Я просто купила фаршированные булочки, — тихо произнесла У Тун.
— Неудивительно, что они такие вкусные. Оказалось, что моя жена купила их, — пока Цинь Гэ говорил, он засунул в рот еще одну булочку.
У Тун закатила глаза, ничего не сказав. Доев завтрак, она переоделась в официальную одежду, отклонила предложение Цинь Гэ подвезти ее и вышла.
Цинь Гэ посмотрел на Фэйфэя, который сидел в гостиной, играя кубиком Рубика, и спросил:
— Почему мама должна идти на работу?
Естественно, Фэйфэй не хотел обращать внимания на своего глупого отца.
— Забудь об этом, давай вернемся в комнату и поспим, — Цинь Гэ поднялся и вернулся в комнату, запер дверь и сказал: — Если захочешь выйти, потряси папу за руку.
После того, как У Тун покинула дом, Цинь Гэ планировал сначала поспать.
Считая время в стране N, Цинь Гэ не спал хорошо в течение трех дней.
По сравнению с другими, Цинь Гэ, очевидно, был более расслаблен, когда был с Фэйфэем, поэтому Фэйфэй был единственным человеком, которого он мог оставить рядом, когда засыпал.
Пока Цинь Гэ укладывался спать, он записался на прием к доктору Ли и отметил, что нужно забрать жену с работы вечером.
***
Ли Минь заблокировала У Тун, как только та вошла в офис.
Подруга усадила новобрачную на диван и, нависая над ней, начала допрос:
— Будь честна со мной.
— Какого черта ты делаешь с самого утра, — возмутилась У Тун.
— Что еще тебе нужно объяснить? — Ли Минь была так зла, что чуть-чуть не упала на У Тун.
У Тун очень боялась, что десятисантиметровые каблуки ее подруги сломаются или она сама подвернет ногу, поэтому девушка быстро протянула руку, чтобы поддержать плечо своей лучшей подруги.
Не важно, что она удержалась, Ли Минь тут же взорвалась, указывая на кольцо на правой руке У Тун и крича:
— Ты замужем?!
У Тун рефлекторно прикрыла уши. Но как Ли Минь могла так легко отпустить ее? Она взяла правую руку подруги, посмотрела на кольцо и спросила:
— Что происходит?
— Я замужем, — У Тун подумала об этом некоторое время и призналась честно.
— Ты действительно вышла замуж!?
У Тун не могла больше терпеть, прикрыла ей рот и сказала ей:
— Успокойся и выслушай меня.
Глава 24
У Тун сделала две чашки кофе, поставила одну из них перед Ли Минь и сказала:
— У меня есть только растворимый.
— Я не в настроении пить кофе, поторопись, — Ли Минь отодвинула кофе в сторону.
У Тун села на диван с улыбкой, взяла чашку кофе двумя руками и сказала:
— На самом деле и рассказывать нечего. Проще говоря, я пошла на свидание вслепую, затем вышла замуж и отправилась в путешествие.
— Свидание вслепую? Ты пошла на свидание вслепую? Почему ты пошла на свидание вслепую? — Ли Минь расстреляла ее вопросами.
— Это совпадение, — У Тун собрала свои мысли и рассказала историю так спокойно, как только могла.
— Ты же знаешь, что я беспокоила своего второго дядю, прося помочь Сяо Юаню. Наверное, я слишком давила, поэтому они перестали со мной разговаривать, — сказала У Тун.
— Сяо Юань также и его племянник, как он мог отказаться спасти его? — Ли Минь почувствовала себя расстроенной, когда она подумала о состоянии У Тун в то время.
— Ты хочешь продолжить слушать? — У Тун на самом деле не хотела говорить об этом опыте.
— Говори, продолжай говорить, — Ли Минь притворилась, что внимательно слушает.
— Я узнала, что семья второго дяди едет ужинать в Императорский отель. Я побежала туда, чтобы поговорить с ними, а потом… — У Тун медленно рассказывала, что произошло в тот день.
— Так ты действительно украла свидание вслепую у своей двоюродной сестры? — Ли Минь была ошеломлена.
— О чем ты думаешь? — У Тун закатила глаза и сказала: — Если быть точным, то они сразу не понравились друг другу, а потом...
— Мужчина со свидания вслепую влюбился в тебя, — у Ли Минь было выражение лица отъявленной сплетницы. — Я не ожидала, что рядом со мной будет такой заговор собачьей крови.
П.р.: заговор собачьей крови — излишне мелодраматичные события.
У Тун сидела в стороне, наблюдая, как ее лучшая подруга сочиняет истории, и не вмешивалась.
— Хотя твой второй дядя не очень богат в имперской столице, активы его семьи составляют несколько сотен миллионов. Так что партнер для свидания в слепую, которого он нашел для своей дочери, не должен быть плохим, — Ли Минь взяла кофейную чашку в руку и, посмотрев на У Тун, подлизываясь, сказала: — Милая, из какой семьи твой муж?
— Старший молодой господин семьи Цинь, — У Тун ничего не скрывала.
— Старший сын семьи Цинь, семьи Цинь… — Ли Минь отфильтровала все достойные фигуры в имераторской столице.
Первым, о ком она подумала, был Цинь Гэ, а потом она наложила на себя вето.
Однако после тщательной проверки она так ничего и не нашла. Не было никого, кто бы отвечал ее требованиям, поэтому Ли Минь продолжила спрашивать:
— Как его зовут, и чем он занимается?
— Его зовут Цинь Гэ, и его семья...
— Цинь Гэ! — Ли Минь резко встала, глядя на У Тун в недоумении, — Самые богатые люди в столице? Семья Цинь? Цинь Гэ, который только что вернулся из армии? — спросила она У Тун.
— Ты его знаешь? — подозрительно спросила У Тун.
— Как я могу не знать его.
— И ты, кажется, знаешь о нем довольно неплохо.
— Да. Я слышала, что старший сын семьи Цинь действительно популярен в кругу дам императорской столицы, — вздохнула Ли Минь.
— Есть еще какие-нибудь сплетни о нем? — У Тун не могла не рассмеяться, когда увидела выражение лица своей лучшей подруги.
— Ты все еще смеешься? Позволь мне рассказать тебе кое-что, — Ли Минь рассортировала собранную ею со всех сторон информацию и сказала: — Этот молодой господин Цинь странный. Другие мужчины хотели бы управлять своей компанией. Для этого они бы отправились сначала за границу, чтобы учиться менеджменту, а затем вернулись бы, чтобы взять на себя семейный бизнес. Но вместо этого Цинь Гэ пошел служить солдатом. Скажи мне, разве он не болен?
— Этот больной человек теперь мой муж, — с хмурым видом напомнила подруге У Тун.
— Я сказала это не нарочно. Повсюду ходили слухи. Я еще не рассказала о самом загадочном, — Ли Минь продолжила: — Около двух лет назад этот молодой господин Цинь ушел в отставку из-за травмы. Какую травму он получил? Никто не знает. Но два года назад семья Цинь потратила много денег, чтобы найти бесчисленное количество психиатров у нас в стране и за границей, а затем медленно, пошли слухи о том, что этот молодой господин Цинь психически больной.
У Тун почувствовала себя немного неловко, когда услышала это.
Благодаря времени, которое они провели вместе, она поняла, что Цинь Гэ, в лучшем случае, вспыльчивый, но не сумасшедший.
— Изначально этот слух был бы обречен на провал, как только вышел. Но странно то, что в течение двух полных лет мало кто видел старшего молодого господина Цинь. Так что этот слух становился все более и более правдивым.
— Слухи не заслуживают доверия, — сказала У Тун.
— На этом еще не все, — Ли Минь была недовольна вмешательством У Тун и продолжила: — Дело в том, что в начале этого года госпожа Цинь, о, это твоя свекровь, начала искать невестку. Говорят, что она разыскала всех известных дам в имперской столице. Позже, я не знаю почему, но постепенно появились слухи, что этот молодой господин Цинь выглядит свирепым, ведет себя вульгарно и имеет склонность к насилию. Говорят, что Цинь Гэ даже дал девушке визитку психиатра. Так что тот факт, что он психически болен, вероятно, правда.
У Тун вдруг вспомнила, как Цинь Гэ дал ей визитку психиатра, когда отправил ее домой в первый день.
Даже если бы у нее было хорошее впечатление о нем, когда она встретила его в первый раз, после посещения психиатра, у нее, вероятно, не было бы никаких причин для дальнейшего контакта с ним.
Думая об этом, У Тун внезапно почувствовала себя немного расстроенной. Хотя этот человек властный и ведет себя как негодяй, он милый и глупый.
— У Тун… — Ли Минь вдруг серьезно посмотрела на У Тун.
— Что такое?
— Скажи честно, эти слухи правда? — спросила Ли Минь.
— Разве я уже не сказала тебе, что слухи не заслуживают доверия.
— Тогда почему ты вышла за него? — спросила Ли Минь. — Не смей говорить мне, что это любовь с первого взгляда, или что у его семьи есть деньги, я не поверю.
— Я... я не знаю… — У Тун не знала, как сказать ее лучшей подруге ответ на этот вопрос, она не хотела лгать ей, но и не хотела, чтобы она грустила.
— Говори, — Ли Минь слишком хорошо знала свою лучшую подругу, и по бегающим глазкам У Тун она поняла, что должна была быть причина. — Почему?
Ли Минь похлопала У Тун по руке, держа ее за плечо и утешила ее:
— Если ты не хочешь говорить мне, то не торопись. Я буду ждать.
Когда Ли Минь отпустила ее, У Тун сказала:
— Компания моего второго дяди столкнулась с некоторыми трудностями и нуждалась в помощи семьи Цинь. Изначально должны были пожениться старший молодой господин Цинь и моя двоюродная сестра, но что-то изменилось, когда появилась я. Позже, мой второй дядя нашел меня и предложил, и я согласилась.
— Что значит, ты согласились? Ты сказала это так легко, значит ты что-то не договариваешь, — Ли Минь снова ударила по столу. — Я знаю, что происходит с твоим братом, но почему второй дядя вдруг обрел совесть и согласился пойти в больницу и помочь ему. Разве он не использовал Сяо Юаня, чтобы заставить тебя?
— Теперь, когда я думаю об этом, я тоже его вынудила, — криво улыбнулась У Тун.
Она знала, что ее брат умрет, если не будет найден подходящий костный мозг, поэтому У Тун пошла к своему второму дяде снова просить его помощи.
Они — единственная надежда, единственная возможность продлить жизнь брата. И она готова была сделать все, что в ее силах, чтобы спасти его, даже если они считают ее раздражающей родственницей.
Если подумать, у людей есть разные вещи, которые они считают важными. Но глубоко в сердце У Тун, она все еще надеялась, что человеческое общество может иметь больше доброты и сочувствия из-за своего чувства беспомощности и безнадежности.
— Может ли быть то же самое? Даже незнакомец был бы готов добровольно пожертвовать костный мозг, — сказала Ли Минь. — Но вы все еще родственники.
— Если бы это было так просто.
— Хорошо, болезнь Сяо Юаня излечена, и помощь семьи Цинь должна уже была достигнуть цели, — твердо сказала Ли Минь. — Найди время развестись с ним.
— Я знаю, что ты говоришь это для моего же блага, однако, что если мой второй дядя передумает насчет пожертвования? Я уже много вложила в это, и я не хочу, чтобы все пошло прахом.
— Я… — Ли Минь всегда чувствовала, что что-то не так с логикой, но она была заблокирована и не могла найти правильные слова некоторое время.
— Кроме того, Цинь Гэ довольно хорош. Большинство слухов неточны, так что не верь им. Я дам тебе встретиться с ним, когда ты будешь свободна, — сказала У Тун.
— Правда? — Ли Минь думала об этом какое-то время, но все еще не верила этому. — Если все слухи ложные, то почему госпожа Цинь так активно искала свидания вслепую? Учитывая статус семьи Цинь, девушки должны были бы к ним толпами бежать.
— Может быть... я понравилась Цинь Гэ? — игриво ухмыльнулась У Тун.
Ли Минь посмотрела на румяное лицо своей подруги. Это не выглядело так, будто девушка подвергалась насилию, но подруга все еще немного волновалась. Она подошла и потянула У Тун за одежду.
— Что ты делаешь? Отпусти. Зачем ты дергаешь мою одежду? — закричала и спряталась У Тун.
Спустя долгое время Ли Минь зловеще улыбнулась, с издевкой говоря:
— Твоя семейная жизнь довольно интенсивна.
— Отпусти, — У Тун оттолкнула ее с раскрасневшимся от смущения лицом.
Тем не менее цвет лица Ли Минь сильно улучшился.
Лю Юань, который только что подошел к двери, увидел двух женщин, создающих беспорядок внутри. Он улыбнулся, постучал в дверь и сказал:
— Что делает вас такими счастливыми?
— У Тун, она… — начала Ли Минь, но У Тун встала и поспешно закрыла ее большой рот.
— Хе-хе... это, кажется, женский секретик, — Лю Юань не хотел вмешиваться в частную жизнь других людей, поэтому он продолжил: — Сестра У Тун, детская одежда, которую ты сделала в прошлый раз, хорошо продается. Разве уже не осень? Сейчас завод начнет готовить зимнюю одежду. Поторопись и спроектируй еще несколько.
— Хорошо, — закивала У Тун неоднократно кивнула.
— Тогда я оставлю вас обоих.
После того, как Лю Юань ушел, У Тун отпустила Ли Минь и сказала:
— Миньминь, не говори им, что я замужем.
— Почему? — спросила Ли Минь.
— Я боюсь, что ты скажешь то, что не нужно, — У Тун продолжила: — Кроме того, когда ты встречаешь старшего Лю Юаня, ты ведешь себя глупо.
— Я просто... как он… почему? — Ли Минь была влюблена в Лю Юаня в течение нескольких лет.
Да, У Тун всегда наблюдала за ней.
— То, что я сказала тебе, не смей говорить никому, даже старшему Лю Юаню.
— Я не буду.
У Тун посмотрела на свои часы, было почти одиннадцать:
— Уже так поздно. Мне все еще нужно разобраться с материалами, ты можешь возвращаться, я буду занята.
— Ладно, у меня еще много дел, и ты не единственная, кто занят здесь, — Ли Минь сердито подошла к двери, затем обернулась и добавила: — Когда ты приведешь своего мужа, чтобы представить его?
— В выходные, — сказала У Тун.
— Слишком долго. Как насчет такого: я отвезу тебя домой, и мы поужинаем у тебя дома, — закончив говорить, она приняла решение, не дожидаясь согласия У Тун: — Тогда все улажено.
У Тун посмотрела на свою лучшую подругу, которая закрыла дверь и ушла, не сказав ни слова. Она могла только покачать головой с кривой улыбкой.
Из-за госпитализации Сяо Юаня у нее уже накопилось много работы, и после медового месяца у У Тун накопилось ее еще больше. Именно поэтому она была вынуждена вернуться на работу на следующий же день после возвращения в Китай.
Как только девушка сконцентрировалась на работе, время пролетело быстро. Было уже семь часов вечера, когда Ли Минь снова постучала в дверь кабинета У Тун.
В этот момент У Тун собиралась пойти в кладовую, чтобы забрать кучу тканей, планируя отнести их домой и поработать ночью, чтобы найти вдохновение.
— Жди меня у ворот, и я подъеду на машине, — сказала Ли Минь.
— Ты действительно хочешь пойти? Уже так поздно, как я могу найти время и приготовить что-то для тебя? — сказала У Тун.
— Тогда позвони своему мужу и попроси его выйти поесть, — сказав это, Ли Минь пошла прямо на парковку.
У У Тун не было другого выбора, кроме как дойти до ворот с грудой тканей в руках и вытащить свой телефон, чтобы послать Цинь Гэ сообщение в WeChat.
Когда телефон включился, девушка увидела более десяти пропущенных вызовов и сотни уведомлений WeChat.
У Тун поспешно набрала номер и немедленно получила ответ.
У Тун ни о чем не думала и начала извиняться:
— Прости, прости, я выключила телефон, когда работала сегодня днем, и я не слышала звонка. С тобой все в порядке?
— Мне нужно кое-что передать… — Цинь Гэ задержал дыхание, взглянул на Фэйфэя на заднем сидении и сказал: — Фэйфэй спросил, когда ты уходишь с работы?
— Почему Фэйфэй не позвонил мне? — У Тун была озадачена.
— Он не хочет говорить тебе.
Фэйфэй услышал свое имя и посмотрел на отца, сидящего перед ним, но обнаружил, что тот разговаривал не с ним, поэтому он опустил голову и продолжил играть с кубиком Рубика.
— О... я сейчас не на работе и жду машину.
— Хочешь, чтобы я тебя забрал? — Цинь Гэ посмотрел в окно машины и увидел, как У Тун выходит из ворот с кучей вещей в руках.
— Нет необходимости, моя лучшая подруга отвезет меня. Кстати, я хочу представить ее тебе, — У Тун поколебалась и сказала: — Почему бы тебе не найти ресторан рядом с нашим домом, и мы поужинаем вместе.
«...»
— В чем дело? Это неудобно? — У Тун не услышала ответа Цинь Гэ, поэтому она спросила немного нервно.
— Ты... хочешь представить... свою подругу мне? — спросил Цинь Гэ, желая получить подтверждение.
— Разве я не могу? — спросила У Тун.
— Раз уж ты так сказала, я не должен смущать тебя, — Цинь Гэ притворился сильным.
У Тун закатила глаза.
В это время Ли Минь подъехала на машине, остановившись перед У Тун, она опустила окно и крикнула:
— Садись в машину.
У Тун кивнула и сказала собеседнику:
— Я пойду сейчас, буду дома примерно через сорок минут. Пришли мне сообщение после того, как выберешь место.
***
Цинь Гэ повесил трубку с улыбкой, посмотрел на свое лицо в зеркало заднего вида, обернулся и взволнованно спросил Фэйфэя:
— Фэйфэй, мама хочет привести друзей, чтобы познакомить нас. Как ты думаешь, должны ли мы пойти домой и переодеться, прежде чем мы выйдем? Этот наряд слишком повседневный.
Фэйфэй щелкнул кубиком Рубика, и когда он был полностью восстановлен, посмотрел на Цинь Гэ так, как будто не замечал никакой проблемы.
***
У Тун повесила трубку и хотела положить телефон в сумку, но из-за того, что в руках было слишком много вещей, она не могла удержать их и разбросала все по ступенькам.
У Тун поспешно спустилась, чтобы подобрать то, что упало.
Видя, что там было много вещей, Ли Минь также вышла из машины, чтобы помочь.
Когда они закончили собирать вещи, Лю Юань случайно проезжал мимо. Увидев, как они держат в руках кучу вещей, он спросил:
— Могу я вам помочь?
— Нет...
— Да, — Ли Минь тихо споря с У Тун и сказала: — Моя машина внезапно заглохла.
У Тун тихонько взглянула на машину Ли Минь, гадая: «Когда она выключила двигатель?»
— Когда у вас так много вещей, должно быть, нелегко вернуться, я довезу вас, — сказал Лю Юань.
— Хорошо, хорошо, — Ли Минь повернула голову и тихо подмигнула У Тун, затем спонтанно села в машину Лю Юаня.
— У Тун, подойди тоже.
— О, нет необходимости, мы еще не поехали, так что я лучше возьму такси, — У Тун не посмела помешать своей лучшей подруге флиртовать с ее любовью.
— Позволь мне проводить тебя. Не так-то просто взять такси, — сказав это, Лю Юань вышел из машины и сам помог У Тун открыть дверь заднего сиденья.
У Тун спокойно взглянула на Ли Минь и увидела, как Ли Минь безумно качает головой. Так что она тоже покачала головой Лю Юаню:
— Я в порядке, старший Лю Юань. Ты можешь просто подвезти Миньминь. Я лучше возьму такси.
— У тебя так много вещей, что не удобно ехать на такси. Так что я отвезу тебя туда, — Лю Юань вытянул руку, чтобы взять вещи из рук У Тун.
Издалека это выглядело так, будто они противостояли друг другу.
— Я в полном порядке, правда.
Как раз в то время, когда они вдвоем были в середине спора, откуда ни возьмись появилась фигура, схватила воротник Лю Юаня и прижала его к двери машины:
— Что ты пытаешься сделать?
— Кто ты? Что ты делаешь? Отпусти меня, или я вызову полицию, — Лю Юаня внезапно столкнул вниз человек со шрамом на лице и жестоким выражением лица, и он был очень напуган.
— Позвони в полицию, и я вышвырну тебя до приезда полиции.
— Цинь Гэ, что ты делаешь? — У Тун только пришла в себя.
Когда она увидела мужчину, размахивающего кулаками и собирающегося ударить Лю Юаня, почти не задумываясь, она уронила ткани, которые держала в руках, подбежала и обняла руку Цинь Гэ.
Глава 25
Ли Минь, которая изначально сидела в машине, вдруг увидела мужчину, который бросился избивать ее возлюбленного, и в испуге выпрыгнула с пассажирского сиденья, почти закрыв собой Лю Юаня, одновременно крича охраннику, в то время как У Тун держала руку Цинь Гэ:
— Охрана, вызовите полицию.
— Не надо вызывать полицию, — У Тун поспешно остановила охранника, который собирался вызвать полицию, повернулась и сердито сказала Цинь Гэ: — Что ты делаешь? Отпусти быстрее.
— Уйди с дороги, — теперь Цинь Гэ увидел, что этот маленький мальчик становится все более неприятным; он был настолько слаб, что не мог даже сам высвободить руку, а теперь его защищали две женщины, одна за другой.
— Я не уйду. Сделай это, если у тебя есть возможность. Посмотрим, осмелишься ли ты, мужчина, ударить женщину, — Ли Минь кричала на Цинь Гэ с широко раскрытыми глазами.
— Для мужчины нет ничего доблестного в том, чтобы его защищали две женщины, — Цинь Гэ презирал Лю Юаня.
— Я...
— Я буду защищать своего парня и заботиться о его дерьме, — Ли Минь не могла видеть, что ее возлюбленного презирают, поэтому она кричала перед Лю Юанем. Просто ее слова ввели в ступор всех троих.
У Тун действительно хотела сказать ей: «Секрет, который ты тайно скрывала много лет, только что был раскрыт всему миру».
Лю Юань, который все еще боролся, внезапно перестал двигаться, когда посмотрел на лицо Ли Минь.
— Почему ты раньше не сказала мне, что он твой парень? — улыбнулся Цинь Гэ, отпустив руку Лю Юаня. Затем он похлопал Лю Юаня по плечу и повторил: — Недоразумение, недоразумение.
Он вернулся к У Тун в хорошем настроении и заметил, что лицо его жены потемнело, и почувствовал себя виноватым.
— Почему ты здесь? — спросила У Тун.
— Я заехал за тобой, чтобы забрать с работы, — отчитался Цинь Гэ.
У Тун нахмурилась и спросила:
— Ты приехал забрать меня с работы, а как же Фэйфэй?
— В машине, — Цинь Гэ указал в направлении машины.
— Ты оставил его в машине одного? — У Тун посмотрела на джип, припаркованный у обочины, и не могла поверить, что Цинь Гэ действительно оставил Фэйфэя в машине.
— Я... я сейчас вернусь, — Цинь Гэ хотел сказать, что закрыл дверь машины, но видеть лицо жены было слишком страшно, поэтому он мог только покорно идти назад.
Когда Ли Минь и Лю Юань увидели, что У Тун несколькими словами прогнала злого человека, они тут же посмотрели на У Тун с недоумением.
— Мне очень жаль. Старший, ты в порядке? — У Тун быстро извинилась перед Лю Юанем.
— Все в порядке, но... ты знаешь того человека? — озадаченно задал вопрос Лю Юань.
У Ли Минь внезапно возникла идея, и она смело выдала догадку:
— Он ведь не может быть твоим мужем?
У Тун кивнула, не обращая внимания на неверящий взгляд собеседника.
— Он действительно твой муж? — Ли Минь не могла поверить в свою догадку.
— Возможно, он сейчас неправильно понял происходящее. Я прошу у вас прощения от его имени, — У Тун снова извинилась.
— Разве ты не говорила мне, что он отличается от слухов? — проворчала Ли Минь.
— Подожди... Какой муж? Чей муж? — Лю Юань долгое время не мог понять, о чем идет речь, поэтому не мог не спросить.
Когда У Тун собиралась ответить, Цинь Гэ снова подошел к ним, неся на руках Фэйфэя.
У Тун подождала, пока Цинь Гэ подойдет, и просто начала его представлять:
— Это мой муж, Цинь Гэ. Это моя хорошая подруга, Ли Минь. А это мой старший и начальник, Лю Юань.
— Хе-хе... — начал Цинь Гэ с улыбкой на лице: — Брат, мне очень жаль, что я только что чуть не заставил тебя страдать. Какое недоразумение! Я думал, ты собираешься домогаться моей жены, хе-хе.
Звук «хе-хе» долетел до уха У Тун, когда он сказал — жена.
— Это не... ты... когда... — Лю Юань с недоверием посмотрел на У Тун, а затем на Цинь Гэ рядом с ней.
После долгого переглядывания он не мог поверить в то, что только что услышал, и взволнованно подпрыгнул. Он двигался слишком резко и двинул плечом, за которое только что держался Цинь Гэ, и тут же ойкнул от боли.
— Старший, ты в порядке? — нервно спросила Ли Минь.
— У меня сильные руки, так что, наверное, немного вывихнул. Я просто попозже намажусь лечебным вином.
— Может, я дам тебе бутылку завтра? — Цинь Гэ не мог не видеть, насколько хрупким и слабым был этот человек перед ним.
— Замолчи, — У Тун негромко закончила обучение Цинь Гэ и обратилась к Ли Минь: — Миньминь, почему бы тебе сначала не отвести старшего домой.
— Хорошо, — Ли Минь, естественно, согласилась.
— Старший, мне очень жаль. Мы угостим вас ужином в другой день, чтобы загладить свою вину, — пообещала У Тун.
— Все в порядке, — Лю Юань улыбнулся и по настоянию Ли Минь сел в машину, но его взгляд все время блуждал по Цинь Гэ, когда он уезжал.
После того как они отъехали, У Тун обернулась и собиралась что-то сказать Цинь Гэ, но, взглянув на ребенка на руках Цинь Гэ, тут же подавила свой гнев, не в силах устраивать скандал при мальчике.
— Жена... — Цинь Гэ льстиво протянул: — Фэйфэй голоден.
Мужчина ростом метр восемьдесят вел себя как ребенок, а его глаза были очень умоляющими. У Тун беспомощно похлопала себя по лбу и сказала:
— Я возьму Фэйфэя, помоги мне собрать вещи. Давай сначала найдем место, где можно поесть.
— Да, госпожа, — Цинь Гэ встал во весь рост и передал Фэйфэя на руки У Тун.
Девушка бросила на мужчину сердитый взгляд, но когда она повернулась и взяла малыша на руки, на ее губах появилась улыбка.
Через плечо матери Фэйфэй увидел своего глупого отца, сидящего на корточках на земле и подбирающего вещи — он выглядел как большая собака.
Район, где живет Лю Юань.
Лю Юань вышел из машины, повернулся и встретился взглядом с Ли Минь. Вспомнив, что произошло только что, он вдруг почувствовал себя немного неловко:
— Тогда... тогда это... спасибо, что подвезла меня.
— Не за что, — Ли Минь наклонилась и продолжила: — Кстати, я отведу тебя наверх и помогу нанести целебное вино.
— Не нужно, — Лю Юань сказал это, даже не задумываясь.
Ли Минь, которая сначала все еще улыбалась, побледнела, услышав такой прямой отказ от своего возлюбленного. Она глубоко вздохнула и сказала:
— Что ж, я вернусь первой.
Сказав это, она повернулась и вышла.
— Подожди.
Услышав оклик своего возлюбленного, Ли Минь подумала, что собеседник передумал, и взволнованно обернулась.
— Я отвезу тебя обратно, так будет удобнее, — предложил Лю Юань.
И улыбка тут же сползла с лица Ли Минь. Она почувствовала, что потерпела неудачу в жизни.
Она была влюблена в этого парня три года, но так ничего и не добилась. Сегодня она призналась в любви публично, но этот человек начал от нее прятаться. Может ли быть так, что она действительно так плоха?
— Лю Юань, что ты имеешь в виду? — «Если ты не нарушишь молчание, ты умрешь в тишине».
— Что случилось? — в замешательстве спросил Лю Юань.
— Я была тайно влюблена в тебя столько лет, а сегодня призналась в любви публично. Я тебе нравлюсь? — властно спросила Ли Минь.
— Я... Я...
Не то чтобы Лю Юань никогда раньше не получал признаний от девушек, но это был первый раз, когда кто-то признается таким образом, и он некоторое время не знал, как ответить.
— Ты думал об этом так долго? — Ли Минь не могла в это поверить. — Ты так долго думаешь об этом, потому что я красивая или нет... Я тебе не нравлюсь?
— Я... я...
— Ладно, неважно, если я тебе не нравлюсь. Я тоже женщина новой эпохи, поэтому я не буду давить на тебя дальше, — Ли Минь сказала ему: — Но я так долго за тобой бегала, поэтому я должна получить что-то взамен.
Девушка поставила сумку на землю и поцеловала его, несмотря на его недоуменное выражение лица.
Поцеловав и отпустив его, Ли Минь проигнорировала человека, который уже окоченел, подняла сумку с земли и сказала слегка глубоким голосом:
— Хорошо, завтра мы по-прежнему будем начальником и подчиненным.
Лю Юань, чей мозг перестал работать, мог только беспомощно смотреть, как женщина, которая только что насильно поцеловала его, покидает его район.
***
И вот У Тун, которая только что вернулась домой, получила звонок от своей лучшей подруги, которая плача и завывая, жаловалась:
— Мое сердце было разбито!!!
Голос был настолько громким, что и отец, и сын посмотрели в ее сторону.
— Где ты? — спросила У Тун.
— Бар «Ночной свет», — Ли Минь заплакала.
— Пей меньше и жди, пока я приду, — У Тун положила трубку и увидела, что Цинь Гэ уже смотрит на нее с нетерпением, когда она только повернулась, поэтому она призналась:
— Миньминь, это та девушка, которую ты видел сегодня. Ей отказали, поэтому я пойду и побуду с ней.
— Отвергнута? Разве ее парнем не был тот мужчина... Лю Юань? — спросил Цинь Гэ.
— Как только я вернусь, я тебе расскажу, — У Тун протянула руку и потребовала: — Дай мне ключи от машины.
Цинь Гэ передал У Тун ключи от машины и спросил:
— Тогда когда ты вернешься?
— Я вернусь позже, можешь меня не ждать, сначала ложись спать, — сказав это, она надела пальто, взяла сумку и ушла.
Отец и сын смотрели, как она, только что вернувшаяся домой, в мгновение ока ушла, и Цинь Гэ выдал свою догадку:
— Скажи мне, может ли быть так, что его сегодня унизили, и он порвал со своей девушкой из-за низкой самооценки?
— Фэйфэй, не продолжай в будущем играть с этими кубиками Рубика, головоломками и так далее. Если тебе нечего делать, делай больше упражнений вместе с отцом. Посмотри на старшего мамы, он слаб как женщина. Возможно, он даже не так хорош, как его девушка.
У Тун нашла полупьяную Ли Минь в баре «Ночной свет», прогнала нескольких мужчин, пришедших в поисках секса, и отвезла ее домой, промучившись до полуночи.
Было уже три часа ночи, когда У Тун угомонила Ли Минь и вернулась домой.
Девушка зашла в комнату и осторожно легла с другой стороны кровати. Когда она улеглась, Цинь Гэ обнял ее.
— Ты еще не спал?
Цинь Гэ почти каждую ночь спал с женой в обнимку, поэтому У Тун была хорошо знакома с мужскими объятиями.
— Я не могу спать без тебя, — просто сказал Цинь Гэ.
— Тогда как же ты спал раньше? — У Тун не стала верить в это.
— Раньше у меня не было этой болезни. Она у меня появилась после того, как я женился на тебе, и она неизлечима, — Цинь Гэ погладил ее по шее.
У Тун не могла сопротивляться ему:
— Не думай, что я забыла о том, что произошло раньше, я не поведусь на твои сладкие речи.
— Я видел, как он флиртовал с тобой, поэтому я не мог это терпеть, — в голосе Цинь Гэ прозвучал намек на недовольство.
— Это моя вина?
— Нет, это вина твоего старшего, — это определенно не могла быть вина его жены.
— Ты почти избил его, — У Тун приподнялась и уставилась на Цинь Гэ в темноте, пытаясь образумить его.
— Я ничего не могу поделать, — Цинь Гэ протянул руку, чтобы погладить У Тун по щеке, и сказал: — В следующий раз, когда я столкнусь с подобной ситуацией, я, возможно, все равно брошусь и не буду раздумывать.
Слова доктора снова пронеслись в ее голове: «У Цинь Гэ есть последствия ПТСР, поэтому у него сильное желание контролировать ситуацию. Это сильное желание контроля проявляется в основном через сексуальные желания, поэтому иногда ему бывает трудно себя контролировать; постарайтесь уговаривать его, когда вы с ним ладите».
У Тун успокоилась, устроилась в объятиях Цинь Гэ и произнесла:
— Спи.
Они лежали, обнявшись, и примерно через пять минут молчания Цинь Гэ вдруг прошептал:
— Жена, ты можешь пообещать мне одну вещь?
— Угу.
— Не связывайся с другими мужчинами в будущем. Если он будет стоять слишком близко, я буду чувствовать гнев, если посмотрю на него, — дыхание Цинь Гэ опалило ухо У Тун. — Боюсь, я не смогу себя контролировать.
— Ты сомневаешься во мне?
— Нет, — ответил Цинь Гэ.
Если бы мужчина сказал, что сомневается в ней, У Тун была бы расстроена, но он сказал, что не сомневается... Может, он боялся, что она уйдет?
— В моем мире я не смогу фильтровать, с кем мне общаться.
— Тогда не стоит подходить слишком близко, как сегодня, — Цинь Гэ, естественно, хотел, чтобы его жена никуда не выходила, но этого не могло быть, потому что он должен был уважать ее работу.
— Хех... — У Тун вдруг почувствовала, что этот мужчина был немного милым, когда спросил о ее общении с другими мужчинами, думая, что он хотел бы, чтобы она была изолирована от других мужчин в будущем: — Хорошо.
— Моя жена действительно такая добрая, — радостно похвалил Цинь Гэ.
У Тун обернулась, глаза мужчины были полны счастья в лунном свете, У Тун протянула руку, чтобы прикрыть их:
— Спи.
Цинь Гэ убрал руку жены и, держа ее в своей ладони, протянул:
— Если накрыть, то заснуть не получится, но целоваться можно.
— Ты думаешь, что ты Фэйфэй, — недовольно произнесла У Тун, но все же поцеловала мужчину в ожидающие глаза. Тот послушно закрыл глаза, У Тун улыбнулась и спокойно легла.
«Если твоя импульсивность и желание контролировать вызваны тем, что ты боишься, что я тебя брошу, то я думаю, что смогу тебя вылечить».
Глава 26
У Тун была разбужена звуком мужского голоса и в оцепенении встала. Девушка открыла в спальне шторы от пола до потолка и увидела во дворе дома двух мужчин, противостоящих друг другу.
— Сегодня утром вместо того, чтобы играть в кубик Рубика, ты пойдешь со мной на пробежку, — заговорил Цинь Гэ.
Фэйфэй был одет в медвежью пижаму, а волосы на его голове не были приглажены. Казалось, что его подняли прямо с кровати.
— Разве мы не договорились вчера вечером, что сегодня ты начнешь заниматься с папой. Начнем с бега. После того как будет заложен фундамент, папа научит тебя военному боксу и свободным ударам, — Цинь Гэ снова попытался убедить малыша.
Держа в руке кубик Рубика, Фэйфэй упрямо смотрел на Цинь Гэ, и наконец на его лице появилось какое-то выражение.
— Если ты ничего не скажешь, я буду считать это твоим согласием, — Цинь Гэ снял рубашку, обнажив мускулистую верхнюю часть тела, небрежно бросил одежду на стул рядом с собой и протянул руку, чтобы взять кубик Рубика из рук Фэйфэй. — Сначала положи кубик Рубика, а потом беги! Когда мы закончим, ты сможешь вернуться и поиграть снова.
Малыш сделал шаг назад, крепко держа кубик Рубика.
Фэйфэй отличался от других детей; возможно, это потому что он привык к Цинь Гэ, но он не шумел и не топал ногами, а продолжал смотреть на него, держа в руках кубик.
Наконец У Тун больше не выдержала, вышла во двор, похлопала мужчину по руке и спасла мальчика:
— Если тебе есть что сказать — говори, зачем ты шумишь?
— Ты проснулась, — мужчина, видимо, немного успокоился, когда увидел ее.
Ранее у них было молчаливое противоборство, но сейчас у него кончилось терпение.
— Ты такой громкий, как я могла не проснуться? — сердито выговорила У Тун.
— Эй, Фэйфэй... — Цинь Гэ сердито начал: — Вчера вечером было четко решено, что сегодня ты начнешь заниматься со мной, а утром ты даже не захотел вставать.
У Тун посмотрела вниз на малыша. Фэйфэй, казалось, знал, что девушка была его единственным спасителем; прежде чем она смогла спросить, его голова затряслась, как погремушка.
Милое выражение лица заставило У Тун немедленно рассмеяться.
— Фэйфэй.
Увидев, как Фэйфэй качает головой, Цинь Гэ нахмурился и протянул руку, чтобы забрать ребенка из рук У Тун. Но малыш был так напуган, что поспешно обнял девушку за шею. Однако мужчина был настолько силен, что притянул жену и ребенка вместе.
У Тун знала, насколько силен Цинь Гэ. Даже она почувствовала боль, не говоря уже о ребенке. Подумав об этом, девушка мягко начала:
— Успокойся, Цинь Гэ, я не такая сильная, как ты.
— Тогда отпусти его. Сегодня он должен позаниматься со мной.
По мнению У Тун, Цинь Гэ всегда был очень нежен с сыном, и он никогда не проявлял раздражительных эмоций перед Фэйфэем, но сегодня выражение лица Цинь Гэ было слишком серьезным.
— Такие вещи не могут быть принудительными, — У Тун пыталась убедить его.
— Ты настаиваешь на его защите?
Только тогда У Тун смутно поняла, что настроение Цинь Гэ было ненормальным. Обычно он смотрел на сына как на хрупкого ребенка. Почему же сегодня утром он так агрессивно проснулся и соревнуется с ребенком? Это действительно не было похоже на него.
— Что с тобой? — спросила У Тун шепотом.
— Отдай Фэйфэя мне, — бросил Цинь Гэ, прищурившись.
Фэйфэй с опаской обнял У Тун за шею, закрыл глаза и спрятал голову в объятиях.
У Тун не было выбора; отношение мужчины было жестким, но она не хотела, чтобы ребенок в ее руках боялся. Как раз в тот момент, когда мужчина собирался забрать малыша из ее рук, У Тун встала на цыпочки и поцеловала его.
Тело Цинь Гэ замерло, а ладонь, которую он хотел протянуть, переместилась на талию У Тун. Солнечный свет перекинулся через стену двора и осветил семью из трех человек, обнимающих друг друга.
Фэйфэй обнял У Тун и в страхе закрыл глаза, а девушка поцелуем успокоила раздражительную волчью собаку.
— Разве ты не знаешь, что рано утром мужчины легко поддаются импульсам? — Цинь Гэ продемонстрировал двусмысленную улыбку жене.
У Тун покраснела, сделала несколько шагов назад с ребенком на руках и внимательно наблюдала за мужчиной.
Цинь Гэ заметил настороженное выражение лица своей жены, и улыбка на его лице застыла.
Фэйфэй, который обычно был очень близок к нему, в страхе лежал на руках У Тун. Только тогда мужчина понял, что с ним сейчас может быть что-то не так.
— Сегодня мы не будем тренироваться, — тон Цинь Гэ был немного одиноким.
У Тун заметив, что еще рано, отнесла Фэйфэя в его комнату, намереваясь дать ему немного поспать. Когда Фэйфэй уснул, она снова вышла и обнаружила, что мужчина лежит на земле и отчаянно отжимается. Подъемы и опускания корпуса совсем не походили на физические упражнения, а больше напоминали выплеск воздуха.
«Большую часть времени Цинь Гэ выпускает свои эмоции через упражнения. Когда он выдохнется, его раздражительные эмоции постепенно утихнут...»
У Тун наблюдала за мужчиной, отчаянно отжимавшимся, когда произошло нечто неожиданное. Вдруг она вспомнила слова доктора Ли, и тут же ее охватила тревога.
Девушка, на ногах которой все еще были комнатные тапочки, в несколько шагов подошла к мужчине, проследила за его вертикальным движением и села на ягодицы.
Бицепсы мужчины задрожали, и он стабилизировал свою фигуру. Цинь Гэ с сомнением в глазах оглянулся на жену, сидящую на нем сверху.
— Я видела, что ты позволил Фэйфэю сесть тебе на спину, когда вчера отжимался. Интересно, сколько ты сможешь отжаться, если я буду сидеть здесь, — У Тун улыбнулась.
Цинь Гэ опустил голову и внезапно улыбнулся:
— Тогда ты считай за меня.
У Тун тщательно считала вслух за него. Этот человек, казалось, был неутомим, делая одно отжимание за другим, пока у него не осталось сил, и он не промок от пота до последней нитки.
Цинь Гэ всё же не забыл спросить у У Тун:
— Сколько?
— Сто восемнадцать! — У Тун слезла со спины Цинь Гэ и пошла в дом, чтобы принести ему воду и полотенце, а когда она снова вернулась во двор, мужчина уже перестал делать упражнения и сидел.
Девушка открыла бутылку минеральной воды и протянула мужчине. Тот одним глотком выпил полбутылки, взял в руки полотенце и небрежно вытерся им. После чего поднял глаза и сказал:
— У меня... утром были признаки приступа?
У Тун замерла, очевидно, не ожидая, что Цинь Гэ возьмет на себя инициативу и затронет этот вопрос.
— Неужели это напугало тебя и Фэйфэя? — мужчина горько улыбнулся.
У Тун покачала головой и сказала, глядя в сожалеющие глаза Цинь Гэ:
— Ты просто говорил громче, чем обычно. Что должно было нас напугать?
— Просто громче? — Цинь Гэ покачал головой и добавил: — У меня такое бывает время от времени. Сначала я был немного вспыльчивым, потом меня начало раздражать буквально всё и я выпускал пар. Когда я жил с родителями, моя мама была напугана таким моим поведением.
— В следующий раз, когда я буду в таком состоянии, просто возьми Фэйфэя и спрячься. Примерно через несколько часов я успокоюсь…
— Но сейчас ты же не взорвался, — возразила У Тун.
Мужчина на мгновение замолчал из-за слов жены, а затем начал вспоминать:
— Ты... поцеловала меня.
— Если в будущем ты еще раз так поведёшь себя, я снова тебя поцелую, — мягко сказала девушка.
От этих слов Цинь Гэ, казалось, вспомнил прекрасное событие, произошедшее ранее, приподнял уголки рта и посмотрел на У Тун с огоньком в глазах.
***
Семья не желала расставаться с У Тун. Чтобы успокоить и старшего, и младшего, девушка дала обещание вернуться домой до восьми часов и отправилась в компанию на работу.
Однако У Тун удалось проработать не более получаса, как ее прервала подруга.
Девушка удивленно взглянула на стильно одетую подружку:
— Ты в таком наряде… Не похоже, что тебя бросили.
— Что ты знаешь?! Когда тебе грустно, нужно стараться выглядеть более красивой! — Ли Минь взглянула на У Тун и вернулась к интересующей её теме: — Забудь про мои дела… Вчера я видела другого Цинь Гэ, который совсем не похож на того, которого ты описывала!
— В чем же разница?
— Разве ты не видела вчера его свирепый взгляд?
— О, это было недоразумение. Он подумал, что старший — извращенец, который домогается меня, поэтому так себя вел. — пояснила У Тун. — Более того, как только ты сказала, что ты девушка старшего, Цинь Гэ сразу же отпустил его.
— Неужели? — с сомнением протянула Ли Минь.
У Тун многозначительно кивнула.
— А разве вчера с тобой не было ещё и ребенка? — спросила Ли Минь, припоминая.
— Старшая сестра, у меня накопилось много работы за последний месяц, можем ли мы поговорить за обедом?
«Моя лучшая подруга может болтать о таких сплетнях бесконечно. А если я вернусь слишком поздно, Цинь Гэ опять будет раздражителен!»
— За обедом?
После многократных уговоров У Тун Ли Минь ненадолго отпустила подругу и вышла. Но, к несчастью, менее чем в трех шагах от двери она встретила Лю Юаня, который мялся за дверью.
Ли Минь не подошла к нему, чтобы поприветствовать с улыбкой, как делала обычно. Они просто кивнули друг другу, и девушка развернулась, чтобы уйти.
— Миньминь! — неожиданно окрикнул Лю Юань.
— Босс, в чем дело?
Лю Юань потерял дар речи.
Его больше не называют старшим?
Мужчина вдруг почувствовал что-то странное:
— Я хочу тебя кое о чем спросить.
— Да, я вас слушаю.
Лю Юань посмотрел на кабинет У Тун и прошептал:
— Тот парень, что был вчера, действительно муж У Тун? Когда это она вышла замуж?..
Ли Минь уставилась на Лю Юаня странными глазами.
Лю Юань понял, что вёл себя довольно странно и начал оправдываться:
— Не то чтобы мне нравится У Тун, мне просто любопытно.
— Разве У Тун не представила его вчера при нас? — спросила Ли Минь.
— Не… как она вдруг вышла замуж? Не слышал, чтобы у нее были какие-то отношения.
— Люди ведь могут встретиться на свиданиях вслепую! — Ли Минь сердито посмотрела на Лю Юаня. — Вы только вчера меня отвергли. Хотя я и сказала, что все равно останусь коллегой, но не могли бы вы не появляться передо мной в ближайшее время? Мне неловко!
Лю Юань поперхнулся. Он смущенно смотрел, как Ли Минь уходит, а затем достал свой мобильный телефон, чтобы отправить смс.
[Бро, У Тун вышла замуж]
[Сегодня не первое апреля и не день дурака, и это совсем не смешно!]
[Черт, я видел ее мужа, и на его руке тоже надето обручальное кольцо.]
[На следующей неделе я вернусь.]
Лю Юань пожал плечами и отложил телефон, пробормотав про себя:
— Возвращаться сейчас, чтобы узнать, что поезд давным-давно ушел. Я же давно говорил тебе, чтобы ты не был слишком самоуверенным!
***
А в это время Цинь Гэ вместе с Фэйфэем отправились в кабинет психотерапии Лан Хай.
Отведя Фэйфэя на детскую площадку, Цинь Гэ начал очередную психологическую консультацию.
— Сегодня утром у меня чуть не случился новый приступ, — сказал Цинь Гэ.
— Чуть не случился? — доктор Ли уловила главное слово.
— У Тун поцеловала меня, — при воспоминании об этом поцелуе на лице Цинь Гэ невольно появилась улыбка. — Потом я вроде бы успокоился.
— Тогда можешь вспомнить, что вызвало у тебя приступ? — спросила доктор Ли.
— Я встал утром, чтобы взять Фэйфэя на пробежку, а он не хотел... — нахмурился Цинь Гэ, казалось, не понимая, почему у него вдруг начался приступ.
— Зачем ты взял его на пробежку?
— Я хочу, чтобы он был сильным, как его отец.
— Так... ты думал об его отце, своем товарище по оружию... — доктор Ли нашла причину приступа. — Тогда следующий вопрос: почему, как только твоя жена поцеловала тебя, ты успокоился?
— Я не знаю... — Цинь Гэ тоже был в растерянности.
— О чем ты думал в тот момент? — спросила доктор Ли.
Цинь Гэ некоторое время вспоминал и вдруг ему стало неловко отвечать на этот вопрос.
— Ну, я могу сказать по твоему выражению лица, — доктор Ли улыбнулась, затем сказала: — Такой способ отвлечение внимания тебе подходит. Когда ты вспоминаешь какие-то болезненные образы, позволь себе заняться чем-то приятным или сделай что-нибудь, что вызовет у тебя счастье. Со временем это может смягчить боль.
Выражение лица Цинь Гэ стало задумчивым.
— По твоему поведению я могу сказать, что ты очень любишь свою жену, — доктор Ли от всего сердца сказала: — Мне приятно видеть тебя таким.
— Я люблю свою жену? — переспросил Цинь Гэ. — Значит ли это, что я не причиню ей вреда?
— Ты должен верить в себя, тебе уже становится лучше!
Вдруг мужчина подумал, что, возможно, соглашение о разводе, которое он просил подготовить Цинь Хуая, было лишним.
«И что же с ним делать?.. Забудь, просто не буду его забирать».
______
Примечание автора:
У Тун: Фэйфэй молчит. Как вы вели переговоры?
Цинь Гэ: Молчание означает согласие.
Фэйфэй презирал его методы...
У Тун: О чем ты подумал, когда я тебя поцеловала?
Цинь Гэ: Я тебе это продемонстрирую.
Глава 27
У Тун пригласила свою лучшую подругу Ли Минь на обед в более скромный ресторан на противоположной стороне дороги. Учитывая громкий голос Ли Минь, У Тун также специально попросила небольшую отдельную комнату.
За едой и чаем они проболтали до конца дня.
— Значит, ты хочешь сказать, что хотя вначале ты вышла замуж ради Сяо Юаня, но сейчас у тебя все хорошо, и ты намерена дать шанс этому браку? — заключила Ли Минь.
— Да, — У Тун улыбнулась, наполняя лучшей подруге уже пустую чашку.
— Этот молодой человек Цинь настолько очарователен, что заставил тебя влюбиться в него всего за два месяца? — скептически спросила Ли Минь.
— Даже при обычных отношениях это может быть не так быстро, — сказала У Тун и добавила: — Но если оба человека прилагают все усилия, чтобы сблизиться друг с другом, то, естественно, все будет намного проще.
— Это здорово. В отличие от меня, которая три года была влюблена в этого идиота, а в итоге отпугнула его, — Ли Минь посмотрела на нынешний вид У Тун, и подумала о своей собственной влюбленности в Лю Юаня с болью в сердце.
— Что ты собираешься делать в будущем? — спросила У Тун. — Ты работала в KISS из-за старшего.
— Даже сейчас… после стольких лет у меня все еще есть какие-то чувства к KISS. Я останусь до тех пор, пока не появится желание уйти, — сказала Ли Минь.
У Тун улыбнулась и ничего не сказала, но из слов Ли Минь она поняла, что ее лучшая подруга еще не совсем сдалась.
— Кстати, в тот день, хотя я была немного невнимательна, но увидела, что у твоего мужа хорошее тело, не правда ли? Есть пресс? — после того как Ли Минь приняла то, что старший мастер Цинь был мужем ее лучшей подруги, тема разговора стала уходить в эту сторону.
— Почему ты так уделяешь много внимания моему мужу? — У Тун бросила взгляд на Ли Минь.
— О! Ты защищаешь своего мужа! Когда мы были у универе, что-то я не видела, чтобы ты так защищала старшего Шэня, — только закончив дразнить Ли Минь, обнаружила, что лицо У Тун стало немного неестественным, а затем неловко сменила тему: — Тогда тот малыш... что ты говорила? Это ребенок боевого товарища старшего мастера Циня?
— Угум... — кивнула У Тун.
— Послушный?
— Очень послушный.
Вспомнив о Фэйфэе, У Тун не смогла удержаться от улыбки. Фэйфэй — такой воспитанный, понимающий, симпатичный и очень привлекательный ребенок. Но он пережил тяжелую трагедию, и неизвестно, когда он заговорит.
Две подруги давно так не разговаривали, так что в этот полдень они болтали обо всём на свете, и никто больше не упоминал старшего Шэня.
***
В мгновение ока прошла неделя. Для У Тун она прошла особенно быстро, однако каждый день отсутствия жены дома Цинь Гэ переживал с трудом.
Сегодня редкий выходной. Цинь Гэ думал, что сегодня весь день будет вместе с женой, чтобы восполнить потери этой недели. Однако после утренней зарядки приступив к готовке завтрака, мужчина обнаружил, что девушка снова исчезла.
Цинь Гэ нахмурился, оглядел передний и задний двор, хозяйскую спальню… У Тун нигде не было. Наконец он взглянул на Фэйфэя и спросил:
— А где мама?
Фэйфэй даже не поднял головы и протянул палец в сторону комнаты рядом с кабинетом. Цинь Гэ изменил направление и пошел туда.
Открыв дверь, он увидел У Тун, которая что-то шила на швейной машинке.
Цинь Гэ был недоволен, подошел и потянул за другой конец ткани. У Тун увидела, что строчка сбилась, и тут же выключила швейную машинку, глядя на мужчину со вздохом:
— Что ты делаешь?
— Сегодня выходной, — напомнил Цинь Гэ.
— Я знаю, — У Тун была озадачена.
— Зачем тогда ты работаешь? — поинтересовался мужчина.
— О... Я только недавно разработала несколько новых моделей детской одежды, но я не знаю, будет ли лучше сделать их из этого материала или другого. Поэтому я хотела воспользоваться выходными, когда у меня есть время, чтобы сделать один или два комплекта, чтобы посмотреть… — объяснила У Тун и добавила: — Это сделано согласно размерам Фэйфэя, разверни и дай ему примерить.
Раньше У Тун думала, что когда у нее родится ребенок, она обязательно будет создавать для него одежду, чтобы он ее носил. Но не ожидала, что это случится так быстро.
— Фэйфэю? — спросил Цинь Гэ, глядя на ткань под своей рукой.
— Да, это рубашка, — У Тун взяла одну сторону выкройки и показала ее Цинь Гэ: — Когда эта рубашка будет готова, я планирую днем сшить и эти брюки. Как только наш Фэйфэй все это наденет, он станет маленьким джентльменом.
Молодой мастер Цинь посмотрел на изысканную и милую детскую одежду, изображенную на макете, и сказал:
— Когда я покупаю одежду для себя, я также приобретаю комплект и для Фэйфэя.
— А? Это хорошо, — согласилась У Тун.
— Тогда, когда ты будешь делать одежду для Фэйфэя, почему бы тебе не сделать ее и для меня? — серьезно спросил мужчина.
У Тун потеряла дар речи от такой наглости.
Девушка не понимала, как взрослый мужчина мог так непринужденно сказать то, что мог бы сказать только ребенок с пятилетним IQ. И еще больше у нее вызвало недоумение то, что он бросил вызов маленькому мальчику.
В конце концов У Тун пришлось отложить работу на дому. И семья, согласно пожеланиям Цинь Гэ, вышла погреться на солнышке.
У Тун взяла одеяло и расстелила его на земле, чтобы Фэйфэй лежал на нем и играл в пазлы, а сама взяла книгу и села в кресло-качалку, чтобы почитать. Если не обращать внимания на то, что рядом кто-то шевелит руками, этот отдых был очень успокаивающим.
После того как У Тун читала книгу в течение двадцати минут, не обращая на него никакого внимания, Цинь Гэ не смог сдержать свою ревность:
— Неужели книга настолько хороша?
— Очень хорошая, сюжет очень трогательный, — У Тун спросила: — Не хочешь почитать, у меня в доме есть еще одна книга этого автора?
— После более чем десяти лет чтения ты еще не достаточно начиталась, давай не будем читать эту книгу, — Цинь Гэ показал на Фэйфэя и сказал: — Обычно Фэйфэй тихо себя ведет. Редко когда у нас у всех есть свободное время, почему бы нам не найти занятие, чтобы пообщаться всем вместе.
— Тогда давайте пойдем в парк на пикник? — предложила У Тун.
— Это всё та же трава, всё то же одеяло и всё та книга, — Цинь Гэ не собирался идти на поводу у интересов своей женушки.
— Тогда у тебя есть предложение получше? — спросила У Тун.
Цинь Гэ серьезно задумался и ответил:
— Давайте сразимся в «бей барина»*.
П.п.: бей барина или бей помещика — карточная игра.
— «Бей барина»? — У Тун сначала удивленно посмотрела на мужчину, затем на Фэйфэя и сказала: — Не надо показывать плохой пример маленьким детям.
— «Бей барина» — это не азартная игра, а просто карточная игра, и, кроме того... — Цинь Гэ указал на Фэйфэя и сказал: — Этот ребенок уже может играть в неё с четырех лет.
На этот раз настала очередь У Тун удивляться.
Итак, Цинь Гэ вернулся в дом, чтобы найти колоду карт. Семья из трех человек уселась на одеяло и начала игру.
Поднялся осенний ветер, зашумела листва, изредка падали листья платана, и все это сопровождалось громкими звуками.
— Король, у меня осталась еще одна карта! — самодовольно сказал Цинь Гэ.
У Тун посмотрела на пару двоек в своей руке и испытывала чувство подавленности из-за игрока с крупной картой.
— Считай, что ты выиграл, — У Тун бросила карты в колоду.
— Если я выиграл, то какой меня ждёт приз? — Цинь Гэ хитро улыбнулся и спросил.
— Ты хочешь ещё и приз? — спросила У Тун.
— Да, иначе игра бессмысленна, — справедливо возразил Цинь Гэ.
— Чего ты хочешь? — спросила У Тун.
— Не будем затягивать, давай зададим друг другу вопрос или загадаем друг другу желание, — в голове Цинь Гэ уже крутилось несколько просьб.
У Тун почувствовала, что мозг этого человека, скорее всего, не в состоянии вместить сложные просьбы и вопросы, поэтому спросила в ответ:
— А как насчет Фэйфэя?
Они одновременно посмотрели на Фэйфэя, и тот тоже поднял голову и посмотрел на родителей, похоже, также ожидая ответа.
— Вот что, если Фэйфэй хоть раз выиграет, мы купим ему пазл, — Цинь Гэ обратился к Фэйфэю: — Согласен?
Фэйфэй слегка кивнул, глядя на карты так, словно в его глазах был огонек, и тихонько отодвинул кубик Рубика у своих ног.
— Тогда начинаем сначала, — сказала У Тун, перетасовывая карты.
— Моя просьба еще не выполнена, — заметил Цинь Гэ и добавил: — Хочешь проигнорировать только что сданную партию?
— Тогда говори быстрее, — У Тун позабавило его детское поведение.
— Я уже говорил утром... Я хочу такую же одежду, которую ты сшила для Фэйфэя, — Цинь Гэ почувствовал, что сказал недостаточно точно, и добавил: — Если ты шьешь одежду для Фэйфэя, ты должна сделать комплект и мне.
— Я шью детскую одежду, — возмущенно сказала У Тун.
— Тогда сделай её побольше, — равнодушно кинул Цинь Гэ.
— Если я пришью маленького желтого утенка, будешь ли ты носить? — спросила У Тун.
— Ты все равно должна пошить мне одежду, а носить утенка или нет — это уже мое дело, — ответил Цинь Гэ.
— Как это по-детски… — У Тун не могла спорить с Цинь Гэ, поэтому согласилась, думая: «Ну и ладно, в будущем я не буду больше тебе сшить, а пойду и просто куплю».
Через десять минут…
— Ха-ха... король, у меня осталась еще одна карта, — Цинь Гэ взглянул на карты в руке У Тун, их осталось три, это не может быть проблемой, поэтому он высокомерно заявил: — У меня осталась последняя карта, если у тебя есть возможность остановить меня...
— Как же так? Почему король каждый раз оказывается в твоей руке?.. — У Тун скрипнула зубами.
— Хе-хе, — Цинь Гэ уже собирался выкинуть карту, как вдруг Фэйфэй, который не сказал ни слова, сделал ход, взял четыре карты в свою маленькую руку и шлепнул их поверх короля Цинь Гэ.
Они переглянулись: хороший малый — выкинуть сразу четыре карты...
Сразу же после этой четверки, положенной поверх разыгранных карт, появились и затряслись две маленькие ручки, показывая, что в них нет.
— Ха-ха-ха… Фэйфэй выиграл. Ох уж эти карты... — У Тун с удовольствием обняла Фэйфэя и поцеловала.
Фэйфэй вытер лицо, взял сбоку кусок пазла и положил его рядом с собой, затем посмотрел на обоих родителей глазами, полными предвкушения.
— Понял. Разве это не просто пазлы? — Цинь Гэ посмотрел на зацелованное лицо Фэйфэя и подумал, что следующим его желанием станет поцелуй от жены. — Следующая раздача…
Восемь минут спустя...
Пара джокеров Фэйфэя потеснила четверку двоек в руке Цинь Гэ. У Тун была очень счастлива, когда увидела разочарованное лицо мужчины, чьи желания не оправдались.
Фэйфэй под обвиняющим взглядом отца положил перед собой еще одну деталь пазла.
Шесть минут спустя...
У Фэйфэя осталось три карты, у У Тун осталось пять, у Цинь Гэ была целая колода… Фэйфэй выиграл в двух раундах.
Цинь Гэ посмотрел на кучу карт в своих руках, а также на пару джокеров в сдаче и закричал...
Таким образом, Фэйфэй тремя партиями сразу сбросил все карты в своих руках... и сознательно добавил перед собой деталь пазла.
— Этот ребенок намеренно так играет? — будучи проигравшим три раза подряд, Цинь Гэ был немного рассержен.
— Что значит намеренно? Это твое собственное невезение, не надо перекладывать вину на других! — У Тун посмотрела на мужчину непонимающим взглядом.
— Наверное, он подсчитал карты, — предположил Цинь Гэ.
— Что за подсчет карт? Фэйфэю всего пять лет, он умеет считать только до сотни.
— Ты не понимаешь, брат Линь тоже был таким. Он был гением, когда сталкивался с проблемами, связанными с числами, — Цинь Гэ подумал об отце Фэйфэя и не мог не привести это в качестве доказательства.
— Ну и что. Нельзя винить других в том, что у тебя недостаточно IQ! — не согласившись с Цинь Гэ, У Тун потрепала Фэйфэя по голове и продолжила: — Уже три. Вечером пойдем и купим тебе пазлы.
Фэйфэй был так взволнован, что по собственной инициативе перетасовал карты, а затем с сияющими глазами ждал начала.
Увидев поведение Фэйфэя, У Тун подумала, что слова Цинь Гэ могли оказаться правдой, и что этот ребенок намеренно выигрывает, чтобы получить пазлы.
После того как Фэйфэй выиграл еще одну партию, У Тун тихо произнесла:
— Фэйфэй когда-нибудь ходил в детский сад?
— Нет, — Цинь Гэ покачал головой.
— Неужели ему просто везет?! Или он действительно умеет подсчитывать карты?..
— Значит, повезло? — Цинь Гэ сердито бросил: — Разве ты не заметила, что в первой раздаче этот ребенок играл с нами, играя с кубиком Рубика? Как только я сказал, что куплю ему пазл, если он победит, он сразу отбросил кубик Рубика за спину.
Осознав этот факт, они решительно отказались от карточной игры и, держа Фэйфэя на руках, отправились покупать награды.
Пара, стоявшая позади, наблюдала за тем, как Фэйфэй сосредоточенно выбирал различные пазлы. У Тун в этот момент не сдержалась и сказала Цинь Гэ:
— У Фэйфэя такой высокий IQ, не отправить ли нам его в детский сад?
— Ты хочешь отправить его в детский сад? — нахмурился Цинь Гэ.
— Изначально я думала, что мы можем отправить его в школу немного позже, в конце концов, Фэйфэй не разговорчив, а в саду легко стать жертвой издевательств, — ответила У Тун и продолжила: — Однако у него такой высокий IQ, неужели мы похороним гения, оставив его дома?
— Всё в порядке, если Фэйфэю не понравится ходить в школу, значит, он просто не будет ходить в неё. Позже наймём репетиторов, — высказался Цинь Гэ.
— Ты же не собираешься поступать так всё время? — У Тун, видя, что мужчина говорил так естественно, не могла не усомниться.
— Да... — Цинь Гэ кивнул: — Раньше мама тоже говорила, что надо отдать Фэйфэя в детский сад, но я не согласился.
— Вместо детского сада и начальной школы можно нанять репетитора, но в средней школе и университете ему придётся контактировать с людьми, когда он подрастет, — возразила У Тун.
Цинь Гэ промолчал, так как был немного раздражен. Разум подсказывал ему, что в словах У Тун есть смысл, но он не хотел заставлять Фэйфэя делать то, чего тот не хотел.
— Кроме того, мы не можем все время оставаться с Фэйфэем, даже если он и останется таким в будущем...
— Он не останется таким, — Цинь Гэ прервал У Тун, его голос был немного холодным и резким. — Разве не из-за этого мы поженились?
У Тун ошеломлённо смотрела на него, как будто Цинь Гэ, который днём ревновал её к Фэйфэю и который надменно предстал перед нею сейчас, были двумя абсолютно разными людьми.
Хотя У Тун знала, что у них обоих были свои цели для заключения брака, но когда она, наконец, окутала его слоем любви, мужчина, наоборот, обнажил колючки и выставил напоказ неприглядную причину заключения их брака.
По непонятной причине У Тун вдруг почувствовала, что её нос защипало, и только хотела найти предлог, чтобы уйти ненадолго, как вдруг почувствовала, что угол её пальто потянули.
У Тун посмотрела вниз и увидела, что Фэйфэй с огромным усилием тащит за собой корзину с покупками. Было довольно очевидно, почему мальчик тянул её за одежду.
— Давай пойдем к кассе, — У Тун одной рукой взяла малыша за руку, а в другой понесла корзинку с покупками и встала в очередь на кассу.
После того, как они расплатились на кассе, Цинь Гэ, взявший Фэйфэя на руки, спросил свою жену:
— Хочешь еще пройтись по магазинам?
— Нет, пойдем обратно, — сказала девушка.
Настроение у У Тун было не очень, и она первой направилась в сторону лифта.
Мужчина, конечно, заметил, что настроение жены снова стало плохим.
Только что все было хорошо, так почему вдруг настроение испортилось?
Фэйфэй увидел, что отец стоял неподвижно, глупо обнимая его, а мама шла к лифту с его пазлами, и потянул Цинь Гэ за воротник.
Тот опомнился, посмотрел на Фэйфэя и полушутя-полусерьезно сказал:
— Наверное, это потому, что ты раз за разом выигрывал днём, и только мама раз за разом проигрывала, вот и настроение плохое.
Фэйфэй растерянно моргнул и посмотрел на отца с некоторым недоверием.
Вернувшись домой, У Тун достала и аккуратно разложила пазлы, повернулась, чтобы посмотреть на Фэйфэя, стоявшего в стороне, улыбнулась и сказала:
— Это всё твоё, только не засиживайся допоздна, играя.
Фэйфэй кивнул.
— Хороший мальчик, тогда сегодня ложись спать пораньше, а завтра будешь играть.
После этих слов Фэйфэй снова потянул У Тун, которая уже собиралась уходить.
Девушка в замешательстве обернулась и увидела, как Фэйфэй вдруг подбежал к только что купленным наборами с пазлами, выбрал самую большую коробку, прикладывая больше усилий поднял её, а затем потащил её к ногам У Тун.
— Ты… собираешься поиграть со мной? — спросила У Тун.
Фэйфэй покачал головой.
«Нет?»
У Тун на мгновение задумалась, потом, словно догадавшись о чем-то, спросила с некоторым замешательством:
— Ты хочешь отдать это мне?
Фэйфэй кивнул.
У Тун не сдержалась и обняла Фэйфэя, поцеловала его маленькое личико и сказала:
— Тогда мама сначала отдаст пазл тебе, а ты вернешь мне, после того как соберешь его, хорошо?
Глаза Фэйфэя загорелись, и малыш радостно кивнул.
— Жена, тебе звонят, — раздался снаружи голос Цинь Гэ.
У Тун быстро выбежала, достала из сумки мобильный телефон, разблокировала экран и внимательно посмотрела на Цинь Гэ, который подозрительно посмотрел.
— Мама, ты меня ищешь? — это первый раз, когда У Тун получила звонок от своей свекрови, и девушка была немного встревожена.
— У Тун, как у тебя дела?
— У меня все хорошо, спасибо, — У Тун не была настолько самовлюбленной, чтобы удивляться тому, что ее свекровь вдруг стала заботиться о ней, поэтому девушка продолжила: — Цинь Гэ и Фэйфэй очень добрые, не хочешь с ними поговорить?
— Не стоит, — свекровь добавила: — Если у вас будет свободное время, приходите, поужинаем вместе.
— Хорошо, — У Тун могла только кивнуть.
— Хорошо, а завтра ты свободна? — продолжила спрашивать матушка Цинь.
— Завтра? Я свободна.
— Тогда почему бы тебе не пойти со мной за одеждой, я давно не ходила по магазинам, — предложила матушка Цинь.
— За покупками? — У Тун покосилась на Цинь Гэ, подслушивавшего с беспокойством.
Предстать в одиночку перед свекровью… У Тун всё ещё немного нервничала.
Однако У Тун не могла отказать и уже собиралась согласиться, как Цинь Гэ выхватил телефон и сказал властным голосом:
— Мама, у моей жены всего два выходных в неделю, мне и так не хватает этого времени, а ты еще и отнимаешь его! Мы же еще молодожены...
— Да… Я понял… — Цинь Гэ сказал ещё пару слов, положил трубку, а затем вернул телефон У Тун и сказал: — Я надавил на маму ради тебя.
— О, — У Тун в оцепенении взяла смартфон.
— Ты что, глупенькая? — Цинь Гэ легонько надавил на голову У Тун. — Если не хочешь идти, просто прямо откажись. Ты можешь показывать только мне такое растерянное выражение лица. Я всегда помогу тебе.
— Я…
— Не забудь отплатить мне, — Цинь Гэ никогда не действовал в ущерб себе.
— Ты! — У Тун, никогда не видевшая такого бесстыдника, шлепнула руку мужчину, которая тянулась к ее талии. — Мы муж и жена, ты хочешь, чтобы я ещё и заплатила тебе за оказанную услугу?
— Да, мы муж и жена, так что давай вместе примем ванну, — как только мужчина закончил говорить, он взял на руки У Тун и побежал в ванную.
Здорово, что его жене не нужно завтра рано вставать.
После занятия любовью они крепко обнялись, запахи друг друга смешались. У Тун лежала на груди мужчины, усталая и сонная, но не желающая уходить в царство Морфея.
Но большая ладонь мужчины всё ещё открыто гладила У Тун по бедру.
— Тебе хватит… — У Тун не могла сдержаться и сказала вслух: — Мы уже делали это несколько раз сегодня вечером, разве ты до сих пор не удовлетворён?
— Мало. Это твоя вина, жена. Только по выходным ты можешь уделять мне время, так как тебе не надо рано утром вставать, — ладонь Цинь Гэ поднималась все выше и выше.
— Цинь Гэ! — У Тун продолжала игнорировать все более интенсивные движения мужчины, просто открыла глаза, пустым взглядом посмотрела вперёд и спросила: — Перед тем, как жениться… как ты справлялся с этой проблемой?
— Что за ревность? — произнёс Цинь Гэ с улыбкой.
— Я тебе нравлюсь… или тебе нравится моё тело? — У Тун почувствовала, как рука мужчины внезапно остановилась.
Мужчина хотел сказать: «Ты мне нравишься, и тело мне тоже нравится». Но интуиция зверя подсказала ему, что если он скажет это сейчас, то потом пожалеет. Поэтому он прекратил ласкать девушку и осторожно спросил:
— Почему ты об этом спрашиваешь?
— Доктор Ли говорила, что у тебя очень сильное сексуальное желание, и тогда, когда мы встретились наедине, ты сказал, что хочешь переспать со мной, — У Тун поинтересовалась: — Ты утверждал, что у тебя высокая эмоциональная чистоплотность, и ты будешь спать только со своей собственной женой… Так ты спишь со мной, потому что я твоя жена, или ты спишь со мной?
«Моя жена — это ты, не так ли?» — Цинь Гэ почувствовал, что У Тун сегодня очень странная! Почему она все время задает какие-то непонятные вопросы?
— Почему ты молчишь? — настаивала на своем У Тун.
— Я все еще не разобрался в этом, — честно ответил Цинь Гэ.
— В чем ты не разобрался?
— О чем ты, черт возьми, меня спрашиваешь? — ответил Цинь Гэ.
У Тун натянуто улыбнулась, затем закрыла глаза и выдала:
— Давай спать, я устала.
— Хорошо, — на этот раз мужчина стал вести себя честно, спокойно обнял жену и стал ждать рассвета.
Когда сумерки сменились темнотой, Цинь Гэ осторожно отпустил жену, заботливо укутал её в одеяло, оделся сам и вышел за дверь.
Хотя Цинь Гэ был доволен, он всю ночь безрезультатно размышлял над словами жены, которые она сказала перед сном. До самого рассвета, его тяготило её подавленное настроение.
«Почему жена несчастлива? Если жена несчастлива, то и я тоже несчастлив».
Цинь Гэ неистово и хаотично носился взад-вперед по переулкам столицы, словно не знал усталости.
Наконец тетя, продававшая завтрак, не выдержала и, когда Цинь Гэ снова остановился отдохнуть, спросила:
— Что с тобой случилось? Ты сердишься на жену?
— Нет, — Цинь Гэ узнал эту женщину, он часто заходил к ней, чтобы купить завтрак и поесть. — Просто у моей жены испортилось настроение, я не знаю, что с ней случилось!
— Давай сядь, выпей соевого молока и расскажи всё в подробностях.
В любом случае еще было рано, и пройдет некоторое время, прежде чем здесь будет много людей.
— Нет, я побегаю еще полчаса, и когда моя жена встанет, приду купить завтрак, — Цинь Гэ покачал головой.
— Ой, не часто можно встретить такого человека, который любил бы так же сильно свою жену, как ты, — тетушка спросила: — А ты в последнее время её не обижал?
Цинь Гэ на мгновение задумался и не смог вспомнить, чем он мог спровоцировать У Тун.
— Тогда все в порядке, женщины иногда чувствуют себя плохо, особенно когда приходит этот день месяца, — сказала женщина, когда увидела, что Цинь Гэ качает головой.
— День месяца?.. — Цинь Гэ вспомнил, что У Тун была не в лучшем настроении в некоторые дни медового месяца. — Её месячные были полмесяца назад.
— Ой, ты даже помнишь дату менструации, — глаза тети загорелись, когда она вновь бросила взгляд на Цинь Гэ.
— Тетушка, продолжай работать, а я пойду пробегусь, — сказал Цинь Гэ после минутного замешательства и, пробежав несколько кругов, вернулся через полчаса, обливаясь потом.
А в лавке с завтраком уже было много народу.
— Вот, я упаковала для тебя твой обычный заказ, — как только она увидела Цинь Гэ, с улыбкой передала ему еду.
— Ты понял, почему жена расстроена? — спросила тетушка.
— Нет, — Цинь Гэ покачал головой. — Я еще думаю об этом.
— Почему бы тебе не спросить у девушек помоложе? Я уже старая, между поколениями такая разница… — сказала тетушка.
— Я не знаю ни одной молодой девушки, — ответил Цинь Гэ.
— Тогда ты можешь спросить в интернете.
Вдруг молодой человек, который пил соевое молоко, сказал:
— Моя девушка всегда злится. Я спрашивал её, за что она на меня сердится, но она только и говорила, что я должен сам догадаться. А как я мог сам понять причину?! У меня не было выбора, кроме как зайти на форум и обратиться за помощью.
— Форум? Это было полезно? — нахмурился Цинь Гэ.
— Не будь таким недоверчивым. Говорю тебе, зайди в форум, найди человека, у которого наибольшее количество лайков или более авторитетное мнение, — это абсолютно не помешает, — молодой человек с гордостью добавил: — Я только что использовал форум, чтобы успокоить девушку в сто первый раз.
— Какой раздражительный характер! — воскликнула тетушка.
— И не говорите! Моя девушка злится, в среднем, раз в два дня.
— Тебе надо к врачу, у тебя могут быть проблемы с печенью, — сказала тетушка.
Цинь Гэ вернулся со своим завтраком и, открыв ворота, увидел в центре двора свою семью.
Фэйфэй подтягивался, а У Тун улыбнулась и поприветствовала мужчину:
— Ты вернулся.
Для Цинь Гэ это было сюрпризом, когда девушка повернулась к нему с улыбкой.
Круглые ямочки, кристально чистые глаза, способные согреть тело и разум.
В этот момент господин Цинь решил: «Я хочу, чтобы моя жена всегда так улыбалась».
Глава 28
После завтрака Цинь Гэ отвёл Фэйфэя в дом поиграть в пазлы. Правда, он не попросил У Тун присоединиться.
Хотя У Тун была озадачена этим, но не стала проявлять инициативу и участвовать в этом. Она просто стояла в дверях и смотрела на отца и сына, которые действительно были очень увлечены, а затем вернулась в мастерскую, планируя закончить то, что вчера было прервано мужчиной.
Как только швейная машинка в мастерской снова начала шуметь, Цинь Гэ, услышавший этот звук, выронил пазл из рук, взял давно приготовленный IPad и начал листать интернет.
Фэйфэй бросил на отца недоуменный взгляд.
— Играй сам, — Цинь Гэ погладил Фэйфэя по голове.
Фэйфэй послушно опустил голову и продолжил собирать пазл, думая: «Без твоей помощи я закончу быстрее».
В отличие от современной молодёжи, Цинь Гэ редко выходил в интернет, за исключением редкого чтения новостей. Да даже IPad был куплен для того, чтобы находить мультфильмы для Фэйфэя.
Итак, не очень опытный старший молодой мастер Цинь, на самом деле, потратил немало сил на изучение возможностей форума, зарегистрировал аккаунт под никнеймом «Ненормальный муж» и разместил первый пост в своей жизни.
[Автор поста: Вчера наша семья из трёх человек играла дома в игру «Бей помещика». После окончания семья из трёх человек вышла за покупками и очень приятно провела время. Но посреди ночи моя жена внезапно стала несчастной и спросила меня, нравится ли мне она сама или она мне нравится только потому, что является моей женой? Разве моя жена — это не просто она? В чём разница? Хотелось бы узнать, почему моя жена вдруг расстроилась, и что мне делать в этой ситуации. Пожалуйста, подскажите.]
Конечно, Цинь Гэ абсолютно не мог написать о том, как жена спросила, нравится ли ей она сама или её тело. Его жена могла сказать подобное ему, но публиковать такое в интернете — ни за что.
После того, как мужчина опубликовал пост, он уставился на веб-страницу и обновлял её каждые пять минут, но долгое время никто не отвечал.
Прождав полчаса, старший молодой мастер Цинь больше не мог вернуться в спокойное состояние. Он не мог спросить свою жену о таких вещах, так что ему оставалось только обратиться за помощью к младшему брату.
И вот дома, генеральному директору Цинь, который грелся на солнышке, позвонил брат.
— Старший брат.
— Цинь Хуай, ты когда-нибудь публиковал посты на форуме? — спросил Цинь Гэ.
Сбитый с толку вопросом, генеральный директор Цинь замер на пару секунд и осторожно переспросил:
— Старший брат, ты разместил пост в интернете?
— Да, разве ты не говорил, что все в мире сидят в интернете? Почему мне никто не отвечает в течение получаса? — старший молодой мастер Цинь воскликнул подавленным голосом.
— Так... я могу спросить, что это за форум?
— Форум эмоциональной поддержки.
— Форум эмоциональной поддержки? — переспросил Цинь Хуай и добавил: — У вас с невесткой проблемы?
— Вчера вечером у жены вдруг испортилось настроение, я не знаю, что делать. Сегодня утром, когда я вышел купить завтрак, брат предложил мне зайти в интернет, чтобы найти ответ на эту проблему. Разве это просто новый пост? — Цинь Гэ нетерпеливо добавил: — Почему ты так много спрашиваешь, если меня интересует только то, как мне заставить людей быстро отвечать на мой пост?
— Что ж, я помогу тебе, — генеральный директор Цинь отложил мобильный телефон в сторону, вернулся в дом, чтобы набрать номер помощника Линя на своём стационарном телефоне.
Помощник Линь в выходные, как исключение, спал крепким сном, но его разбудил телефонный звонок от начальника, он несколько раз кашлянул, чтобы его голос звучать иначе, чем у того, кто только что встал:
— Господин Цинь.
— Ты знаешь, как заставить людей быстро отвечать на посты в форумах? — спросил генеральный директор Цинь.
— Что? — помощник Линь, который обычно был во всеоружии, был ошарашен, услышав вопрос от директора: «О чём только что спросил меня генеральный директор Цинь? Может быть, из-за того, что я закончил делать план вчера слишком поздно, сегодня у меня появились слуховые галлюцинации?»
— Так ты знаешь? — голос генерального директора Цинь невольно понизился.
— Да, да, да, — помощник решился задать вопрос: — Что это за форум?
— Форум эмоциональной поддержки.
— Что? — помощник Линь не мог поверить в то, что услышал.
— Ты знаешь или нет?
— Да, да, — помощник Линь быстро перестроился, пытаясь вспомнить свои студенческие годы, и наконец сказал: — Как правило, на форумах есть специальные монеты. Когда вы задаёте вопросы, вы можете использовать монеты форума в качестве вознаграждения. В этом случае ответит больше людей. Или активируйте кое-какие функции и выведите пост в топ. Короче говоря, влить больше денег не такая уж большая проблема.
— Понятно, возвращайся ко сну, — генеральный директор Цинь повесил трубку, повернул голову и повторил содержание своему старшему брату.
Старший молодой мастер Цинь был круче его. Выслушав пару слов, Цинь Гэ просто бросил трубку, даже не попрощавшись, что уж говорить о благодарности.
Цинь Хуай держал в руках мобильный телефон и внезапно осознал тот факт, что старший брат, похоже, заботится о своей жене больше, чем они думали.
Помимо болезни, у старшего молодого мастера Циня есть кое-что ещё, а именно деньги, поэтому после активации различных функций он использовал огромное количество монет форума, чтобы закрепить свой пост верхней части главной страницы.
Конечно же, если вы вложите деньги, вы обязательно будете вознаграждены. Всего за десять минут появилось множество комментариев в одно мгновение.
[1 комментарий: Эй, боже мой, откуда взялся этот магнат?]
Старший молодой мастер Цинь ответил через несколько секунд: [Пожалуйста, не обсуждайте контент, который не имеет ничего общего с темой.]
[3 комментарий: Чувак, я только что прочитал, что твоя жена вдруг стала несчастной посреди ночи… Ты, что, не умеешь им пользоваться, а? Ха-ха-ха-ха...]
Цинь Гэ прищурил глаза и напрямую пожаловался на этого комментатора за оскорбление личности.
[10 комментарий: Женщины любят задавать подобные вопросы. Я, исходя из собственного опыта, скажу, что, что бы она ни спросила, надо всегда отвечать, что она тебе нравится. Это универсальный ответ. Хотя в итоге мы всё равно расстались...]
Старший молодой мастер Цинь ответил: [Не высказывай своё мнение небрежно, если вы расстались. Твои советы бесполезны.]
[16 комментарий: Приятель, в последнее время женщинам нравится, когда мужчины целуют их насильно. Подойди и прижми её к себе, а затем нагло зацелуй её. Поцелуй её несколько раз, чтобы убедиться, что она вообще не помнит причину, по которой злилась.]
[17 комментарий: Идиот наверху, мы, девушки, любим внезапные и настойчивые поцелуи только от красивых парней. Не используй этот трюк без разбора, если у тебя недостаточно достоинств. Я кастрирую тебя через несколько минут.]
В следующих двадцати ответах все пользователи сети женского пола писали «+1».
Цинь Гэ на мгновение задумался и ответил: [Но я целовал свою жену, и после этого она рассердилась.]
Появилась серия многоточий.
[60 комментарий: Твою мать, чувак, я тот, кто оставил третий комментарий, как ты мог на меня пожаловаться?! Вокруг так много скандалистов. Чтоб твоя жена развелась с тобой прямо сейчас!]
Старший молодой мастер Цинь прищурился и снова пошёл жаловаться. Интернет действительно приносит много хлопот.
«В реальной жизни я бы выбил из тебя всю дурь!»
[70 комментарий: Уважаемый, поцелуй — это, в первую очередь, умение! Сначала брось двусмысленный взгляд перед прикосновением, а затем целуйся. Первый поцелуй нежный и не слишком длинный. Затем ненадолго приостановитесь. Найди те слова, которые так любят женщины, и сделай комплимент, например, «ты такая милая» или что-то в этом духе. А затем запечатлей второй поцелуй и целуй её, пока у вас не перехватит дыхание.]
[76 комментарий: Лучше всего использовать различные позы, и лично я считаю, что лучше всего делать это в кровати.]
Господин Цинь немного поколебался и ответил: [Я попробую, если это будет полезно, я дам тебе награду.]
Под постом... мгновенно появилось сто сообщений [WTF?!]
***
У Тун, строчившаяся на машинке, посмотрела на появившегося Цинь Гэ и спросила:
— Рубашка Фэйфэя уже почти готова, а тебе придётся подождать несколько дней, у меня не хватает ткани.
Цинь Гэ не ответил У Тун, а сразу же притянул девушку к стене, на мгновение уставился на нее глубоким взглядом, который, по мнению мужчины, был двусмысленным, после наклонил голову и поцеловал.
«Да твою ж мать, мне так нравится целовать жену. Не могу прервать первый поцелуй, чтобы сделать комплимент… Как же это сделать, чёрт возьми?..»
У Тун, задыхаясь, оттолкнула мужчину и спросила:
— Что ты делаешь?
— Жена, ты такая милая, — сказав это, старший молодой мастер Цинь снова прильнул к своей любимой, и на этот раз он хотел целовать её до тех пор, пока та не запыхается, прежде чем прекратить поцелуй.
Когда У Тун уже почти потеряла сознание от нехватки воздуха, она могла только бить и бить мужчину, и в конце концов укусила его за губу, чтобы заставить его прекратить:
— Что ты делаешь средь белого дня?
Увидев гнев своей жены, Цинь Гэ разозлился ещё больше после поцелуя.
Он, кипя от ярости, вернулся в комнату и продолжил просматривать веб-страницу форума.
[Автор поста: Это совсем не работает, моя жена ещё больше злится!]
[180 комментарий: Ни хрена себе, чувак, ты рядом с женой?]
[Автор поста: В соседней комнате.]
[188 комментарий: Господин, отдай ей зарплатную карту.]
[Автор поста: Уже отдал.]
[200 комментарий: Закажи и оплати все товары в корзине Taobao.]
[Автор поста: Потребуется несколько дней, чтобы все товары пришли. Это слишком медленно.]
[219 комментарий: Прояви инициативу и сделай все дела по дому.]
[Автор поста: Моя жена вообще не занимается домашними делами.]
[230 комментарий: Возьми её с собой в путешествие.]
[Автор поста: Мы только что вернулись из медового месяца из-за границы.]
[256 комментарий: Чувак, ты идёшь и без всяких намёков прямо спрашиваешь её, почему она сердится на тебя без причины, а затем, когда она будет стоять в ступоре, грустно и душераздирающе произносишь: «Если бы я не видел, какая ты красивая, нежная, добрая и милая, я бы, чёрт возьми, порвал с тобой давным-давно!»]
[260 комментарий: Хотя это грязный метод, ты можешь попробовать.]
[Автор поста: Я попробую.]
В мастерской У Тун, которая наконец-то успокоилась после ошеломительной атаки поцелуями, резала ткань ножницами.
Когда девушка обернулась, то обнаружила, что мужчина снова спокойно стоит у неё за спиной.
У Тун схватилась за своё испуганное сердечко, и воскликнула:
— Что с тобой сегодня?
— Почему ты на меня сердишься? — угрюмо спросил Цинь Гэ.
— Я...
— Если бы я не видел, какая ты красивая, нежная, добрая и милая, я бы, чёрт возьми, порвал с тобой давным-давно! — Цинь Гэ скорчил лицо, которое, как ему виделось, было грустным и душераздирающим.
— Ты сошёл с ума? Почему ты так странно себя сегодня ведёшь? — спросила У Тун.
Цинь Гэ отступил, признавая поражение, и написал в интернете: [Моя жена спросила меня, не сошёл ли я с ума?]
После чего последовала куча «ха-ха-ха-ха».
[321 комментарий: Ненормальный муж, ты реально больной, кому ты вообще можешь нравиться? Ты такой дурак! Давай, бань меня опять, я снова пойду регистрироваться!]
Цинь Гэ решительно нажал на кнопку «пожаловаться».
[330 комментарий: Автор поста, нет ничего такого, что вы делали вместе, и после чего ваша жена наполнялась счастьем?]
[Автор поста: Мы вместе прыгали с парашютом, ныряли с аквалангом и путешествовали. Ну, когда я дома, она любит сидеть у меня на спине, когда я отжимаюсь.]
[336 комментарий: Черт, вы, должно быть, в отличной форме, у вас есть пресс?]
[338 комментарий: А что насчёт нижних мышц пресса?]
[Автор поста: И то, и другое есть. Ну, моей жене нравится трогать мои мышцы груди.]
[356 комментарий: Ах, ах, ах, чего ты ждёшь с такой хорошей фигурой? Просто сними одежду и пусть жена потрогает вдоволь и поперёк.]
[358 комментарий: Нет, нет, ты должен разорвать одежду на себе перед женой, показывая свою дикость и сексуальность...]
[Автор поста: Я попробую.]
Дальше вновь шли комментарии с возгласами «ах, ах, ах».
У Тун, увидев внезапное появление Цинь Гэ в третий раз, спокойно спросила:
— Что тебе опять надо?
Старший молодой мастер Цинь только и ждал, когда взгляд У Тун упадёт на его тело, а затем обеими руками с силой разорвал свою футболку, обнажив бронзовую кожу, и, наконец, схватил руку своей жены и прижал её к своим грудным мышцам под удивлённым взглядом девушки.
Затем властно и повелительно сказал:
— Трогай меня, сколько хочешь, и не злись.
— Ты… ты… — У Тун изо всех сил старалась избавиться от своего гнева. — Да кто вообще хочет трогать твою грудь?
[Автор поста: Всё равно бесполезно.]
[501 комментарий: Уважаемый, не отчаивайся, есть ещё одна хитрость. Все женщины — гурманы. Своди её отведать вкусной еды.]
[502 комментарий: Точно, точно, желательно ужинать при свечах, это более романтично.]
[Автор поста: В какой ресторан лучше всего пойти?]
[520 комментарий: Приятель, есть ли у тебя ограничения в деньгах?]
[Автор поста: Лишь бы жена была счастлива, а сколько денег — не проблема.]
[530 комментарий: Я хочу выйти замуж за автора поста.]
[531 комментарий: Я хочу выйти замуж за автора поста +1]
[560 комментарий: Господин богат, хорош телом и любит свою жену, ах-ах, я хочу выйти замуж.]
[Автор поста: У меня уже есть жена.]
[580 комментарий: ТЕПЕРЬ Я ЕЩЁ БОЛЬШЕ ХОЧУ ВЫЙТИ ЗАМУЖ ЗА ТЕБЯ...]
Затем следующие комментарии мужчины и женщины писали, что хотят соединить свою жизнь с автором поста.
Старший молодой мастер Цинь приуныл. Когда он собирался предупредить их, чтобы они не меняли тему поста, У Тун внезапно появилась позади мужчины и шёпотом спросила:
— Что ты делаешь?
Цинь Гэ, бывший солдат спецназа, был так сосредоточен на ответах, что даже не заметил появления своей жены, и его рука, державшая IPad, внезапно напряглась.
У Тун протянула руку и притянула к себе IPad, просматривая сотни комментариев, пролистывая сообщение за сообщением, и, наконец, нашла причину странного поведения мужчины.
Девушка была немного подавлена вчера ночью, поэтому не удержалась и задала такой вопрос. Она думала, что этот человек не примет эту ситуацию близко к сердцу, но никак не ожидала, что мужчина соберёт сотни комментариев в интернете из-за этой проблемы.
Хотя У Тун показалось это довольно забавным, она также почувствовала тепло. Оказывается, он заботился о ней…
— Жена, — осторожно позвал Цинь Гэ.
— Разве ты не собираешься пригласить меня на шикарный ужин? — У Тун подняла IPad в руке.
— Да, да. Где ты хочешь покушать?
«Оказывается, это метод действительно полезен», — возбуждённо подумал старший молодой мастер Цинь.
У Тун вспомнила, как мужчина на форуме ответил на предложение, что жена не занимается работой по дому… После небольших размышлений она поняла, что за это время она действительно ничего не делала, но дом выглядел очень чистым, так что...
— Давай сходим в магазин за овощами, а вечером сами приготовим ужин, — предложила У Тун.
— Хорошо, хорошо, — Цинь Гэ поднял Фэйфэя, который уже закончил собирать половину головоломки, и бросил пазлы в руке мальчика обратно на пол, сказав: — Пойдём.
Фэйфэй удручённо посмотрела на пазл, лежавший на полу.
По дороге У Тун спросила:
— Я видела, как многие писали капсом, что хотят выйти за тебя замуж. Это так мило.
Мужчина сразу же заявил:
— Я хочу, чтобы только ты была моей женой.
У Тун слегка улыбнулась:
— Ты сегодня стал таким просвещённым.
Господин Цинь ехал счастливый, и интуиция подсказывала ему, что жена больше не сердится. Хотя он так и не понял, из-за чего она сердилась, но в следующий раз он обязательно продолжит использовать форум.
У Тун подумала, что, возможно, что она с самого начала слишком близко находилась с Цинь Гэ, поэтому не замечала, что в глазах других людей её мужчина также является желанным и хорошим мужем. Всё хорошее можно увидеть на расстоянии.
Хоть он и не говорит ей, но Цинь Гэ на самом деле делает многое для нее.
— Что ты хочешь поесть? — спросила девушка.
— Тушёную свинину.
— Я приготовлю её для тебя позже.
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